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TSIMSHIAN TEXTS
Nass River Dialect

Recoi-ded ;iiul translated by

Franz Boas

INTRODUCTION

The following texts were collected. in Kinkolith. at the mouth of the

Nass river, during the months of November and December, 1894,

while I was engaged in researches under the auspices of the British

Association for the Advancement of Science. The principal object

of these investigations was a study of the Athapascan tribe of Port-

land canal, and the following texts were collected incidentally only.

The ethnologic results of these investigations were published in the

reports of the Committee on the Northwestern Tribes of Canada of the

British Association for the Advancement of Science.'

The texts are in the Nass River dialect of the Tsimshian languag(\

The dialect is called by the natives Nisqa'E. The texts were obtained

from four individuals—Philip, Moses, Chief Mountain, and Moody.

By far the greater number of them are myths of the tribe. Judging

from similar myths which I collected in previous years among the Tsim-

shian proper," they are only moderatel}- well told.

Possibly the method of transcribing sounds is not quite satisfactory.

I have not been able to determine definitely if there are one or two

palatized Ts. I consider it probable that there may be two; but in the

present texts all the palatized Ts are rendered by one character.

There is also a certain inconsi.stency in my perception of the surds and

sonants, the fortis, or the surd followed by a hiatus, very often sound-

ing similar to the sonant. 1 have not endeavored to make the spelling

throughout consistent, but have rather followed the transcription

which seemed to me most appropriate at the time when I wrote the

texts down.
Franz Boas.

New York, June, 1899.

' Report of the 65th meeting of the British Association f.ir tlie Advancompni of Srienoe Ipswicli,

1895, pp. 569-586.

= Franz Boas, Indianische Sagen von licr iiord-pacilischen Kviste Amen lias. Berlin 1895, pp.
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a, e. i, o, 11 Ikui' their contiiiriital sounds (short).

il, (", I, o. u loug vowels.

E obscure e in flower.

", ". ', ", " v^owels not ai-tieiiliited, Imt indicated l)y position of the

mouth.

a in (rcrnian Hal'.

a aw in law.

6 o German vol!.

e e in l)ell.

ai i in island.

au ow in how.

L posterior palatal I; the tip of tong-ue touches the alveoli

of the lower jaw, the back of the tongue i.s pres.sed

against the hard palate; genei'ally surd. The occui"-

rence of the corresponding sonant is doubtful. Po.s-

sibly there is still another 1, produced a little nearer

the front part of the hard jialate.

q velar k.

g velar g.

k English k.

g' palatalized g. almost gy.

k* palatized k, almost ky.

X cli in (jerman Bach.

X X pronounced at the posterior border of the hard palate.

X" palatal x as in German ich.

s pronounced with open teeth, therefore somewhat similar

to English sh.

<'^ M . / .

1 ( as in English, but sui'd and sonant more* difiicult to dis-
''• 1' '(

,,• I- )
tinguish.

h as in Knglish.

y as in year.

w as in English, probably always aspirated.

1

)

as in English; as terminal sounds articulated but inaud-

111 /- ibl(\ unless followed by a word ))eginning with a

n
'

vowel.
'

K i)ause; when follow ing an initial or terminal mute, it

tends to increas(> the stress of the latter.



Txa'msem and Louobola'

[1-5 tgild Ipy Moses: G-s, 2a, and 5a told l.y Philip]

1. There was a town in which a chief and chieftainess were living.

The chieftaines.s had done .something bad. She had a lover, but the

chief did not know it. The young man loved the chieftainess very

much. He often went to the place where she lived with the chief.

Then the chieftainess resolved, "I will pretend to die." She pre-

tended to be ver}' sick, because she wanted to marry that man.

After a short time she pretended to die. Then all the people cried.

Before she died the chieftainess said, "Make a large box in which

to bury me when I am dead." The people made a box and put her

Txa'msem and Logobola'

1. Hetk''Lqal-ts'a'p. NLk'^e k''alL sEm'a'g'it de-k"'alL sig'idEmna'q.
There a town. Then one chief and one chieftainess.
stood

NLk''e sg'iL hwilL sig"idEmna'q. K"'{i1l Lgo-g"a'tg'e, uLne fan
Then had done the chieftainess. One little man, he who

something

lele'luksL sig'idEmna'q. Ni'g'it hwila'x'L sEm'a'g'it. SEm-sI'epEnL
stole often the chieftain- Not knew it the chief. Very he loved

Sig'idEmna'q fan qaqii'odet aL dfid'a't aL awa'aL SEm'a'g'it. NLk"'e
the chieftainess who went there to she was in proximity the chief. Then

often of

tgouL sa-gi'i'6tk"L sig'idEmna'q: "AmL dEin
this resolved the chieftainess: "Good (fut.)

si-be'Ek"seE." NLk''e a'd'iksk''L dEm hwil si'epk"L sig'idEmna'q. 6

make Hie." Then came (fut.) being sick the chieftain-
ess.

NLk''e wI-fe'sL ha-si'epk"L aL Hl-be'k''stg'e dEmt hwila nak'sk^L 7

Then was great sickness at she a lie (fut.) trying she wanted
made to marry

k''alL g'at, qan het. Nig'i nak"L sg'eL sig'idEmna'q, nlk''e 8

o'oeE
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into it. They put it on the biiinehes of a ti"ce in the woods. The

chieftaines8 had a spoon and a tish Icnife in her box. She pretended

to be dead. For two nights the chief went into the woods, and sat

right under the box in which the chieftainess was lying. Then he

ceased to cry. Behold, there were maggots falling down from the

bottom of the box. Then the chief thought, "She is full of maggots."

But actually the chieftainess was scraping the spoon with her tish

knife, and the scrapings looked just like maggots. In the evening

her lover went into the woods. He climbed the tree and knocked on

the l)ox. saying. "Let me in, ghost!" He said so twice. Then the

chieftainess replied, " Ha-ha! I pretend to make maggots out of myself

1 q'aldix'-ma'qdet aL g'ileiix". NLk""et ma'qsaandeL gan.
uds. Then they put her on a tree.

2 Ts'o'sg'im nak", nLk""ct lo-dfi'mi. sig'idEmna'qL q'aldo'x" qani,
A little while. then in held in the chieftainess a spoon and

her hands

3 ha-q'o'L. Bek"L hwi'ltg'c. Nig'ide no'ot. Nba g-e'lp'sl yu'ksa
a knife to Shelled s-he did .'jo. Not she was (Perf.) two evenings
split salmon. dead.

4 qa'ne-hwila q'aldix'-iii'L sEm'a'g'it aL logol-dEp-d'a't aL LaXL
always to the rear wei.t the ehief under he sat at inider

of the houses

5 hwil le-sg'lL xpe'is hwil lo-sg"lL .sig'idEmna'q. La Lesk"L
where on was the bo.\ where in lay the chieftain- When finished

ess.

(5 wi-ye'tk"L sEm'a'gut, gwina'deL, sma'wun qa'ne-hwila mak"t aL
crying the ehief, behold. maggots always fell at

down

7 bak"! aL siii'nL xpe'fst. NLk''e tgouL hcL qatL sEm'a'g'it:
came at the b<ittom the box. Then this said the heart the chief:
out of of of

,S "La sma'wun da." De'yaL qa'otL sEm'a'g'it. TgonL IiwiIl
"It isall maggot.s." Thus said the heart the chief. This did

of

sig-idEmna'cig'e. La'lbEL ({"aldO'x' aL ha-q'o'L. XLk'"et ho'g'igaL
the chieftainess. She the spoon with the fish Then like

'

scraped knife.

10 sma'wunL La (j'am-La'lbEqskt aL q"aldo'x'. NLk''e huX yu'k.sa.
maggots (perf.) refuse of scraping at the spoon. Then again it wa.s

evening.

11 NLk"'e iuiX (I'aldix'-ia'L an-k'o'oXt. NLk"'(5t mEn-he't'EUL ean.
weetheart. Then up he placed a tree.

12 NLk-'e inEn-iii'L g'a'tg'e. XLk-"ct nfi-d'isd'e'st. NLk"'e tgouL
jThen ui> went the man. Then with he Then this

his hand knocked.

13 he'tg'e: "Ts'ent'Enc. kl'latj. Ts'e'ntEue, lu'laq."' G'"e'lp"ElL
he said: " Let me ghost. Let me ghost." Twice

enter. enter,

14 he'tg'e. NLk'"o do'lEmExk"L sig'idKnina'(|: "Hahii. algwa'L
he said so. Then answered the chieftain- "H;iha, therefore

15 qan sisqaxsfi'ntg'e." NLk"'et hux q'ang5'uL La hri'l)KL an-,sg-c'ist.

Then again sheopened the cover the grave,
of

ese words are in Tsimshian dialect.
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in j-oui' behalf." Then she opened the cover of the box, and the man

la}^ down with her. He did so everj- night. Then .she eanie to he

pregnant. The man always went up to her. The chief did not know

it, but one man found it out. He told the chief. Then the chief's

nephews kept watch and killed the man, and also killed the woman.

Now she was really dead, and her body was putrefying. Then her

child came out alive. It sucked the intestines of its mother, and there-

fore its name was Sucking-intestines. The child grew up in the box.

One day all the children went into the woods, shooting with bows

and arrows at a target. They were not far from this tree when they

were shooting. Then Sucking-intestines saw them.. He went down

and took their arrows. Thus the children lost them again and again.

Ntk-'e huX lo-g'ii'eL g'at aL awa'at. Txane'tk"L axk''L hwilt. 1

Then again in lay the in her prox- Every night he lii.i so.

down man imity.

NLk-'e La a'd'ik-sk"'L dEm o'bEnt. Ni.k-'e o'l^Ent qa'ne-hwila 2

Then (pert.) she came (fut.) pregnant. Then she was always
pregnant

bax-ia'L g'a'tg-e. Ni'g'it hwila'x-i. sEui'a'g-it. Hwii'i! K-'iIIl 3

up went the man. Not knew it the Well! One
chief.

g-a'tg"e fan lo-hwa't. Ntk-'et ma'Ldet aL sEui'a'g'it. NLk-"et 4

man who in tonnd Then he told to the chief. Then
it.

leLk-L gusli'sk"L sEm'a'g-it. NLk-'i'^t dza'kMeL g-a'tg-e. NLk-'e 5

watched the nephews the chief. Then Ihey killed the man. Then
of

huX dza'k^dcL hana'qg'e. NLk-'e sEm-ho'm no'ot. Hwii'i! La G

also they killed woman. Then really she Well! iPerf.)

the wasdeail.

loqL lo'lEqg-e. NLk-'e k-saxL Lgo-tk-'e'Lk"L dEde'lstg-e. NLk-"e 7

putrefy- her hody. Then out came a little child alive. Then

mg was
^

d'aqL Lgo-tk-'e'Lk"L hats noxt. Nldcl qan hwa'dEs Anmagom 8

itsucked the child the in- of his Therefore its name Sucking-

little testines mother.

ha't. Hwai! Lfi wi-t'e'sL Lgo-tk-'e'Lk"g-e ai. lo-dTi't aL 9
at in was in

ts Em-xpe 1st.

in the box.

NLk-'e q'aldix'-qa'odEL txane'tk"L k'6pe-tk-"e'Lk" wl-he'lt U
Then totherearof they were all the little children iiuiiiy

the,houses gone

yukL sg-aela'xk-detg-e aL lia-Xda'kL do'qdet (|anL liawi'l. lii

while they shot at a with hows they took and arrows,

target

Wagait-do' hwil hetk"L gan. Nlucl gu'Xdeit. NLk-'e g-ig-a'as 13

At a distance far where stood a tree. Then they .shot. Then ^saw^

Anmagom ha't. NLk-'e huX d"Ep-ie'et. NLk-"et huX dtuiL 14

Sucking- intes- Tlu'ii again down he Then again he took

tines. went.
^

ha-wi'l. NLk-'e huX k'ut-gwa'disii> txane'tk"L k'opE-tk-"e'Ll<". 15

arrows. Then again about lost them all the little children.

When great was the child
little
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Now, tlio childroii saw that the Iwy came from out of the grave, and they

told the chief. He said, ''Keep watch and try to catch him." The

chief's nephews went, and. behold, he came down again. While he

was ^valking about, they caught him and took him home. They took

him to the chief's house. Now he grew up, and his name was Sucking-

intestines.

2. Now he heard that there was a chiefs daughter on the other side of

the hole where the heavens meet. Sucking-intestines caught a bird and

skiiuied it. He put its skin on and flew. Then he said, "G'ltg'it g'lt

g-'insaaaaa!" He came to a town, and there he met a person. Then he

shot a wood-pecker. He skinned it, and the other person put it on.

They flew on. The one bird cried, "G'it g'lt g'lt ginsaaaa!"' The wood-

1 NLk''e i,a si-go'n. nLk''e hwila'x'detg'e hwil g-'ik'si-hwi'tk^L

Then when !i litlle then thuv knew where nut eame from
while,

2 Lgo-tk'T*'i.k" aL ts'i:m-an-sg"e'i.st. Nxk-'et ma'Ldeit aL sEm'a'g'it.

the hiiv I'riiui in the grave. Then they to the ehief.

hllle _
tol.i

3 Ni.k'T' a'lg'ixi, sKm'a'g'it: **Ani uiEsEm If'Lk't sEm-g"idi-go'uL."

Then si.oke the chief; Gnui you wateh very right take him."
tllere

-i .\i,k-"e IiwiIl gusli'sk"!. sF.mM'gMt. Gwinfide'L, La huX
Then llievdidso the nepliews the ehiel. Beliold, wlien ngain

of

.5 (rKi)-ri'(rik'sk"t. uLk-'e huX k'uL-i;l'et. NLk'"e sa-t-go'udet.

ihiwn lie eanie, tlien again uhout he went. Then slid- they took
denly him.

(; .\'Lk"'et na-dc-i;i'edet. NLk'"e ts'KlEm-ma'cjdet aL awa'aL
Thi'ii out of Willi thev Then into thev at the prox-

woods him weiit. put him imity of

7 sEin'a'g'it. NlIv-'c wI-tM'st, Anmagom ha'L hwa'tg'e.
tlie chief. Then lie was laiKe, Sucking- intes- was his name.

tines

i> 2. NLk-'et nExna'i, hwil d'aL Lgo'uLk"L SEiii'a'g'it aL an-da'L
Thi'u he heard nlic-re was the daughter of a chief at other side

of

'.t liwi! ntmo'oL mEsma'L lax-ha'. NLk''et go'us Anmagom ha'L
where the hole of the meeting the sky.

of

10 g'itg'insa'. Ni.k-V't tsa'adet. NLk"'et lo-L6'otk"t. NLk^'e
(a bird I. Then he skinned Then in he put it on. Then

it.

11 g'e})a'yukt. NLk'"e a'lg'^xt: "G'lt g'lt g'lt g'lnsaiiaaa.'' NLk"'et
he flew. Then he "Cit git g-it g-ilisiiaaaft." Then

said:

l-_' JiwaL k''elL ([al-ts"a'p. NLk-'et goL k"'alL g'at. NLk''et
he one town. Then he met one j.erson. Then

found

i:-5 gu'Xdci, ha'atk". NLk-\"t tsa'adetg-e. Nuk-T't l(>-L(Votk"L

he shot a wood- Then he skinned it. Then m he put it on
pecker.

1-1 k''silL g"at. NLk"'e leba'sHikdot. Ni-k''e huX a'lg'txL g'ttg'insa':

<me person. Then they flew. Then again spoke U itglnsa':

15 "'G'lt g'lt g'lt g'ln.ssWiiia." NLk'"e de-g'eba'yukL lui'titk":

"Git g-it git ginsaSMil." Then with Hew the wood-
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pecker acfoinpanied him, crving, "How-how!'' Thcj flew upward.
Now they came to a town. There a person said, "Son of the ghosts,

you must go on farther if you want to find the place where the heavens

meet." Then Sucking-intestines, who had the bird skin on, .said "(j'Tt

g'lt g'it g'insaaaM!"' and the woodpecker said, "How-how!" after Suck-

ing-inte.stines had spoken. They came to manj^ towns, and the people

all said the .same to them. They went on for a long time, and finally

came to the hole in the sky. At that time it was alwaj's dark. There

was no daylight. They found the hole, and the bird and the wood-

pecker flew through it. When they reached the inside of the sky,

Sucking-intestines took ofl' the skin of the ))ird, and the woodpecker

also took ofi' his skin. He sat down near the hole of the sky, while

"Haau ha." K'b sa'k'sdct. NLlf'e le-3^6'xk"Ldet lax-o'L Jf'elL
"Haau hii." _..;-n they went. Then on they went on top of one

qal-ts'a'p. NLk'"e a'lg"ixL k^'alL g'at:

town. Then saiii one person:

;

;

Q'ai-yim al-sg"a'hwil hax-hak'waxLmEs-ma' dEiiit ijan de-hwa'L i.grniLk"L !6-lE-qai

Close by lies where

NLk-'e
Then

"Tsini't,
"Tsini't,

de'yaL
thus said

NLk-'e
Then

a'lg'ixL
said

tsini't,

tsini't,

ha'atk" aL

g'ltg'insa'
the g'itg'insil'

g-it,

finds the child the
of ghost.

lo-L6'6tk"s Anmagom hat:
whom had on Sucking- intes-

tines

g'it, g"it, g"insaaaaa he',"
git, git, g-insilftft.ia he'."

a'lcfixLLa Lesk"L
the at when finished

woodpecker

sa'k'skMet wi-he'ld qal-ts'ipts'a'p. Lo-y6'xk"det

g"itg"insa'.

thegitginsa'.

they went to the

sagait-k''e'lt hada'lqdetg'e. La nak"L
together one which they said, (perf.

)

long

hwa'det
they found

q'ap-hwila
always

g'ltg'insa
the gitginsa'

hwil
where

hwi'lt

qalk'si-no'oL
through the hole

NLk-'et
Then

(janL

of

g'i-k'o'oL.

in olden time.

hwa'detg'e.
they found it.

htl'atk".

iax-ha'
the sky

Nig'idi
Not

NLk-'e
Then

NLk-'et
Then

hwi'ldet. NLk-'e
they did so. Then

spagait-sq'a'Kxk"
in the dark

ri'd"rk-sk"L dicm
came (Int.)

qalk-si-g-elia'yuki.
thrnUKh flew

qalk -si-ax'a'qLk"det
througli they came

woodpecker.

ts'Em-lax-ha'. NLk-'et sa-ma'gas Anmagom hat La ana'sL

into the sky. Then oil put Sucking- intestines (part.) the skin

g-itg'insa
g-itg-insa'.

Nxk-'c dt>-t-sa-ma'gasL
also oil put'it

k-alL
one

g-at
person

ha'atk".
the skin tlie W4)od-

oi pecker.
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Suckino'-iiiti'stiiics went on. lit- came to a spring- near the chiefs

bouse. Then the chiefs daughter went out, carrying a small basket in

which she was about to fetch water. She walked down to the spring- in

front of her father's house.' Then Sucking-intestines transformed

him-self into the leaf of a cedar, and tloated on the water. The chiefs

daughter dit)pod it up into her basket and drank it. Then she returned.

She entered her father s house. After a short time she was with child.

Then she gave birth to a boy. Then the chief and chieftainess were

very glad. They washed him regularly, and he began to grow up.

Now he was beginning to creep about, and the chief smoothed and

cleaned the iioor of hLs house. Now the child was strong. He began

1
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to cry all the time, ••Hamaxii, hamaxii!" Then the chief called the

people. He did not know what the boy wanted, nor why he cried;

but he wanted the box that was hanging in the chief's house. This was
a box in which daylight was kept hanging in one corner of his house.

Its name was max. The child cried for it. Then the chief was
annoyed. He called the people, and they entered. Then they heard

the child crj-ing aloud. The}- did not know what the child was sa}'-

ing. He cried all the time, "Hamaxii! hamaxii! hamax!" Now one
wise man who understood him said to the chief, "He is crying for

the max." The chief ordered it to be taken down, and a man took

it down. They laid it down, and the boy sat down near it. He was
now quite large. He stopped crjnng, for he was glad. Then he rolled

gun-qa'odEL sEm'ii'g'iL qal-ts'a'p.

Lgo-tk''e'Lk" qan hcL
the bov why he

wi-}^e'tk"t.

hf cried.

SEma'g'it.
the chief.

Lo-ia'qL
In himg

max
the

aL

M'g'it hwila'x'deL ha.sa'qi.

Not they knew wanted

Hasa'qL lo-ia'gat aL hwilpL
He wanted in hung in the house

of

amo'L hwilpi. sEm'a'g'it.
the house the chief.

corner of

SEm-k'fi-Lot'u'guL sEm\i'g"it. Maxr. hwas go'stg'e. NLne'L il'wuti.

Really i'.') the chief. Max was the that one. Therefore

Lgo-tk'"e'Lk"g'e.
the child.

NLk''e lo-wa'ntk"L qa'oL SEm'a'g'it.
Then in annoyed heart the chief.

cried

NLk-"et
Then he

gun-qa'odEL qal-ts'a'p. NLk''e ts'ElEm-qii'odeL qal-ts'a'p. NLk''e
caused to go the people. Then into went the people. Then

naxna'deL hwil wI-j'e'tk''L Lgo-tk"'e'Lk'' lsT g'ap-wl-t'e'st. NLk-'e
they heard (verbal cried the child (perf.) really large. Then

noun) little

ni'g'it hwila'x'L qal-ts'a'p qane-hwila heL Lgo-tk*e'Lk"g"e aL
not knew the people (what) always said the child

little

wi-ye'tk"t.
it cried.

TgonL het: ' Hamaxii' hamaxii'.
'•Hamaxii', hamaxJi'.

hamax." Hwii'i!
hamax." Well!

K""alL hwil xo'osgum g'at fan hwila'x"t, tgonL her, hwtl xo'o.-:guni

One wise man who knew it, this said tlie wise

p-'at: "i^emag'it
•Chief

tgOSL
that

an-hii'et.

what he .says

NLk-'ct
Then

MaxL haa'ut."
Max he crie-s

about."

i-g5'udEL g'at.

took it a person.

NLk'"et
Then he

NLk''ct
Then

gun-sa-go'udEL SEm'a'g'it.

caused off take it the chief. Then off

sg'e'det. NLk'"et k'uL-dTi'L Lgo-tk'"e'Lk'' Lii g'ap-wl-t'e'st. NLk'"e
thev laid it Then about sat the boy (perf.) really large he Then

down. little was.

ha'wuL wl-ye'tk"t, lo-ii'mL qaott. NLk''et k'uL-lo-tgo-lax-le'lb'Ent aL
he stopped crying, in good his Then about inaround to h- rolled it in

was heart. and fro
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it iilnrnt inside the bouse. He did so for four days. Sometimes he

carried it to the door. Now the chief did not thinlc of it. Ho quite

forgot it. Then the boy really took the max. He put it on his shoul-

ders and ran out with it. While be was running one man said, "The

giant is running away with the max, ba!" Thus he received the

name Giant. Then he ran away with it. He came to the hole of

the sky, and, behold, his companion was sitting there. Then he took

the skin of the bird. He put it on. His companion took the skin

of the woodpecker, and they flew through the hole in the sky, the

Giant carrying the max. At that time the world was always dark.

3. The Giant went on. It remained daylight. The darkness did

not return. H^ wore something tied over his head. He arrived

farther up the ri /er. Then be put what he was wearing on his bead

under a stone in a steep clifl'. It is there yet.

1 'lo-ts'il'wuL hwilp. La lig'i-txa'lpxL saL hwilt. AVagait-dide-hwa'dEL
in inside of the (Perf.) about four days he did Sometimes with it reached

liouse. so.

2 i,go-tk'"e'Lk" aL fi'dz'r.p. Lfi t'ak'L sEm"a'g'it liwili. Lgr)'uLk"L

the ehild nt tlie door. (Pert.) he the ehit-f lie did his cliild

little forgot so

3 sEm-t'e'isk"L bwi'lpg"e. SEiii-go'udEL Lgd-tk'"e'Lk"L ma'xg'e.
quite forgetful of the house. Really got the l.oy the sun-lxix.

little

4 SEm-qo'ltsagat. SEUi-ba'xt, k'si-dE-ba'yit. NLk'"e baxt. NLk'"e
Quickly he put i'l on Much he ran, out with lie ran. Then lie ran. Then

llis shoulders. it

5 a'lg'ixL k'MlL g'at: •" K'si-dE-ijfi'is Wi-g"a't max, iia!" NLlv'"e

said one man: "Out with runs Giant the ha!" Then
it sun-box,

(i hwilt go'iiL su-hwa'di"'t as Wi-g'a't. NLk''e dE-ba'xt. NLk'"et hwaL
he took i I thev eiilled him (iiiint. Then with he ran. Then lie found

it

7 livvfl lumtVoL l;ix-ha'. (iwina'dr>L Le ste'lt de-d'ii't. K'"e hwil k''et

(verbal the liole the sky. Behold! (Perf. ) his com- also was At once
noun) ol panion there.

o go'uL ana'si. g'itg"insa'. NLk'"e lo-L6'6tk"t. MLk'"e det-go'uL Le
he the .skin gltg-insiT. ' Then on he put it. Then also took

U)ok of the

y stelL ana'sL ha'atk"t. NLk'"t" qalk'si-h'ha'yukdet. Yu'kdKs
hiseom- the skin the wood- Then through Iheylleu. He carried
panion of jieeker.

10 Wl-g'a't max. Qa'n("'-liwtla s((':i'Exk"L iui-l(^-dzo'(|se aL gi-k'd'uL.
(liaiit theniiix Alwiivs iliirk was the world at long iiiro.

(snn-ho.M.

11 3. NLk''e ill's \A'i-g'a't. Lti niKsa'x". iii'g'i luiX stjii'Exk".

Then went ilianl.
i Perf, l it was not again dark,

daylight.

^'j K'UL-ha'j'iL t'al. xSLk'\"t liWiiL g'ig'a'nix". >iLk''et

About lie wore something tied 'IMien he al'ove. Then
over his head. r.-arhed

IQ yosi, t'alt aL ts'EUi-lo'op, ts'Kni-bia'tjL hwaL lo'opg'e.

he put something tie<l at in a stone. in a IduIY the the rock,
away over his head name of

11 Hwili I Sisg'I't aL gdn.
Weill It ie there yet.
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4. The Giant did not know where his companion had o-one. It was
at the mouth of the Nass river where the Giant had come down, while

Logobolfi' had come down in the darltness at the mouth of Skeena
river. The Giant went to the mouth of Nass river. It was alwaj's

dark, and lie carried the max about with him. He went up the river,

and ghosts whistled right l)efore him. Then he was afraid. He
returned, and therefore the waters of the river also turned back.

5. He continued to go up the river in the dark. A little farther

up he heard the noise of people who were catching leaves in nets

from their canoes. There was a loud noise out on the river, because

they were working hard. The Giant, who was sitting on the shore,

said: "Throw ashore one of the things that you are qatching.'' And
those on the water answered: "Where did j'ou come from, you great

i. Hwiii! Ni'g'it hwila'x's Wi-g'a't
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liar'" They knew that it was the Giant, therefore they made fun of

liiiu. The Giant .said auain: '•Throw ashore one of the things that

you are catching-." Then they scolded him. Then the Giant said, ''I

shall break the max:" and a person replied, ""Ah, where do you come

from, great liar, and where did you get what you are talking about T'

The Giant repeated his request four times, but those on the water

refused what he asked for. Therefore the Giant broke the max. It

broke, and it was daylight. Behold, boxes floated on the water. The
ghosts had been Ashing in the dark. Then the Giant knew it. He
did not see where they went.

6. Now Txi'i'msEm met his brothei- Logobolfi'. They were going to

Nass river. They crossed the mouth of the river, and when they

1 ""Dza ndai. La hwil huX witk"L wi-gwix'-qala'mgaL," hat.
'Wliere wlu-u bi'in^ aKrtin uomf from ^reiit lulling fibs." he

said.

2 Hwila.'x'det net Wl-g'a't. Niluc'l qan ansgwa'tkMet la'ot.

They kufw him lie was (.iiant. Tlierefore they made fun of him.

3 XLk''e huX hes A\'Ig'a't: '* SEm-t.saojam-mri'gaL k'"a'guL
Then ajjain said <.;iant: "Really ashore you throu- one

4 an-hwunsK'mest laye'E." NLk'-et tsagam-ha'k'sdet. NLk''e
wliat you sot to me." Then from sea they scolded Then

to land him.

5 tgoni. hes Wl-g'a't: "Ha'one besL max la'sEm." NLk''e
this said Ciant: " Later on t tear the for yon." Then

max

(; tgouL heL g'a'tg'e: '"Dza nda LdEmt hwil de-wi'tk"L
this .said a person: "Where will have being coming from

been

7 wi-gwix'-qalamoa'L hii'tsEnL an-he't." La txalpxL hes Wl-g'a't
great telling fibs what talks what he (Pcrf.) four times .said Giant

says."

8 aL ni'g-i heL g-fk'.sg-e lu'XdeL an-hes Wi-g'a't. NLqan
to not .said tho.se ofl shore they refused what said Giant. Therefore

<) tgoiiL hwJls Wl-g-a't. BesL max. NLk-'e best. NLk''e
this did Giant. He tore the Then it tore. Then

sun-box.

10 lUKsa'x-. Gwina'deL cjal-he'nq k'uL-g-isi-la'k-.sit ul lax-a'k*s.
it was Behold boxes about down floated at on the water,

daylight. river

11 LIo'lEq La hwilt aL spagait-sqii'exk". XLk''et hwila'x's
Ghosts (perf.) did so in in the dark. Then knew it

12 \\'T-g"a't. Ni'g-u. g'a'at tse hwila s'ak-sk"t.
(iant. Not he .saw ;uncer- where thev went,

taintyi

18 ti. Wa<>ait tgOiiL huX hwfl liwi'ls Txa'msEm ta tqal-hwa'L
.So far now again he did so Txii'msF.m against he met

14- wti'k-tg-t"'. Logobola'L hwat. Ni.a dnint lo-qa'odeiL ts'Em-Le'sEms.
his brother. I.ogftbola' his name. (I'erf

. ) (tut.) in they went in Nus.s river.

15 XLk'"e La t.saga-ma'qsk"det aL saXt Le'.SEms, Lat hwa'deL selk"L
Then (perf.) across they wc
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reached the' middle, a fog arose. Logobola' had taken off his hat

and put it upside down in his canoe. Then the fog lay on the sur-

face of the water. Txii'msEm lost his wa}* and paddled about; but

Logobola' did not paddle, he just drifted. Then Txii'msEm became
afraid. He called his brother: '"Dear Logobola'!" But Logobola'

did not answer. He called to him again, and he was nearly crj'ing.

He called him: "Oh, my good brother!" Then Logobohl' pitied him.

He gathered the fog, took it off from the water, and put it in his

hat; then he put the hat on, and the fog cleared away. Then they

paddled across.

7. They camped at (rraveyard point, intending to eat there.

Txii'msEm went to get fuel and to look for water. After the}^ had

eaten, Logobola' said to his brother, "What are you going to drink,

ak"s, nLk"'e a'd'ik"sk"L ie'n. Sa-go'udEs Logobola'L qa'itt. K"'et 1

the then came fog. OtT took Logoboia' his hat. Then
water.

hasba'-sg"It. K''e sg'iL ie'n aL lax-a'k's. NLk"'e q'asba-k'uL-hwa'ax"s 2
upside he Then lay fog on on the Then astray about paddled
down laid it. water.

Txii'msEm. NLk'"e ni'g'idi hwiix's Logobola'; saxg"a'6k's. K''e 3
Txii'msEm. Then not paddled L6g6bola'; he was floating. Then

ii'd'ik'sk"L hwil ali'sk"L qa'ots Txii'msEm. NLk''et etk"s Logobohi'L 4
came being weak the Txii'msEm. Then he LogObola'

heart of called

wa'k"tg"e: "Niit, nilt, Logobola'." Ansego's Logobola,'. K''e 5

his brother: "My dear, my dear, L6g6l)OhV. He paid no L6g6bola'. Then
attention

huX het aL ii'esk"t. WuLde wi-ye'tk"deL het. At'e'tk"L ama' 6

again he said and he called. A.s though crying he spoke. He called good

wa'k'tg'e. K''e si-go'n, k''e q'ii'eL qa'ots Logobolii'. K''et 7
his brother. Then after a while, then pity of the heart of L6g6bola'. Then

se'wunL ie'n t-sa'-doqt, t-lo-d'a'tElt aL qa'it. K''et hafcsEk'SEUi S

he gathered the he oil took it he in put it in his hat. Then once more
in a bag fog

huX hax's Logobola'L qa'itt. K"'e q'anda'uL ie'n. K-'e 9

again put on L6g6bola' his hat. Then opened the tog. Then

hwa'x'deL tsaga-ma'q.sdet. ^^

they paddled across they went.

7. K''e dzixdzo'qdet aL Lgo-sgan-me'lik*st aL dEm txa'6xk"det. 11

Then they stayed at little tree crab-apple to (fut.) eat.

(Graveyard point)

K-'et q'amgait-g'a'as Txa'msEmL ak's aL he-yu'kL sE-a6'Lk"det aL 12

Then at the same saw TxiimsEm water while beginning made (irewood for

time

dEm la'k"det. NLk-'e La txa'oxkMet. NLk-'e het aL wak-t i:-5

Ifut ) their fire. Then (perf.) they ate. Then he said to his
' brother

Logobolii'g-e: "Ago'L dEm an-a'k'SEn Wi-g'o't; uiia'n 14

Legflbolii': "What (fut.) drink you Giant; atfootof

B. A. E., Bull. 27—02 2
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Giant? [Are you going to drink from the] roots of little alder trees?"

After they had eaten, he gave Txii'iiisKni his basket-cup. Txii'msEui

took it and went toward the water, l)ut there was no water in the brook.

It was lost. Then Txil'msEiu worried. He knew at once that

Logobola' had caused the water to be lost. He returned. His roice

was almost choked b,y tears when he spoke: ''Oh, dear Logobola',

chief, please don't tease me. I am very thirsty."' Then Logobola'

protended to drink. He took the basket and he dipped water up him-

self. Then Txii'msEm drank. Then the flood tide set in.

8. Then they went up Nass river, each in his own canoe. When they

had gone up to the point where the current runs downward, Txil'msEra

said, "Let us gamble." Logobola' agreed, though he did not care.

He asked Txa'msEm, "What game shall we plaj^?" Txa'msEm

Lgwa-lu'i ?
'"

' NLk''e La
little alder?" Then when

LaxLa'Exk"det,
they finished eating,

k-'et g'ma uiL
he gave

cjok"

I basket

ha-a'k'sdet. K''et go'us Txa'msEm. K"'e Lat qa'oL awa'aL ak's.

their cup. Then took it Txa'msEm. Then

NLk'o
Then

m'g- VjaxL ak's,

ran the water,

gwatk^L
it was lost

(perl.) he went the prox- the
to imityof water.

ak's. K''e aba'g'ask"s

Txii'msEm. K''et q'amgait-hwila'x's Txii'msEm Logobola' qan
Txit'msEm. Then at once knew Txii'msEm Logobola' un iiccount

of

gwatk"L a'k'sg'e. K"'e lo-ya'ltk"t. K''(" l6-k''ilEk'"ila'yimxt ul
was lost the water. Then he returned. Then in lie was choked an<i

b.v tears

he'tg'e: "SEm'a'g'it! Wa'g'i Logobola'! Wii'gal liiiX sEliEnfi'yin

he spoke: "Chief! brother Log6bolfi'! don't apiln tease

ncE, La gwalk^L qa'odeE aL dEui a'k'.seE.'" K'"e his-a'k'sk".s

me, (perf.) dry my heart for (fnt.) 1 drink." Then jiretended to

Logobola'
LogObolil'.

K-'e
Then

K-'et
Then

goL qo'k"g'e.
he took the basket.

K'et
Then

Logobola'
LOgobola'.

lEp-g-a'ps
st'lf dipped

it np

ak\s Txa'msEm, nT.k'''e La pta'lik's.

drank Txii'msEm, then (perf. i the water
. rose.

La lo-qa'6(let ts*Eni-Lr»'sEm.s mELag'uda't aL
phen in they went in Nass river one in each in

(up river)

NLk"'et liwa'deL g'ij^'e'nix*

Then tliev reached

8. NLk-'et
Then

nimfd.
a canoe.

Lo'sEnis.
Nass river.

q'am-ana'oqs
wilhont agreed
earing

(Iehi hwil xsa'ndet.
(fut.) (being) they play.

hwil g'Lsi-ba'xL

NLk-'c
Then

he,«

said

Logobola'.
L6g6bola'.

up river

Txil'msEiiii,

Txii'msEm

NLk-'et

ak'sEm
the water

(lElll

(fut.)

-e'dnxs
asked

x.sa'nd(>t.

they gaiiiMe.

NLk-'et

'Deiu (lamuK^'ntsnom.
"(Fut.

)

we try archery."

Txa'msEm; aoor.

"AmE dzapt."
"Good make it."

I L6g6bola"s words are in Tsimshian di.*?3cl.
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replied :
• Let us have a shooting match. " Logolwlfi' eonscnted. Then

Txii'msEui prepared a rock. He split it that they uiiglit shoot at it. and
said: " Whoever hits this crack shall win the game, either 1 or you. Let
us stake Skeena river against Nass river." Logobola' agreed. It is

said that Logobola' had a nice box for his quiver, but Txii'msEm just

made a bow and an arrow. Then he; took two stones on which they sat

down. They talked to each other, and Txii'msEm wished to -sit

nearest the water. He placed his grandchildren nearby. Logobohl'

placed the Canada Jays, his grandchildren, nearby. Now Logobola'

said, ''You shoot first, brother Giant." But the Giant replied, "No;
let us shoot at the same time." Then Logobolii' agreed. Txa'msEm
said to his grandchildren, the Crows, " Fly ahead! If my arrow should

not quite reach the aim, take it up and stick it into the stone, but pull

NLk"'et dzaps Txii'rasEm lo'op. Sa'g'ant aL dEmt lo-guXde'it.
Then mndc Txii'msEm a stone. He split it to (fut.) in tliey shoot.

"Lig'i-tnfi' dEui fan lo-gu'Xt, neL dsm xstat. Lig'ft ne'E,
"Anybody (fut.) wlio in liit, he (fut.) win. Either I,

lig'it ne'En. Deui ndo'qdEmi. K'san qauL Le'sEms." NLk"'et

q am-ana oq.'-

without agreed
caring

Logobola'
L6g6bola'

Logobola'
L(5g6bol:l'

hct.

he said.

K-"e
Then

and Nass river.

SO--i'-o-aL ama
a good

xpe isif.

box

xpe isEm
bo-x

anda-hawi'ltg'e.
his quiver.

K- ne'est

Q'am-guld-cfal-ts'a'pdEL ha-Xda'lv" qani. hawi
Only right away he made bow and armv

lo'opg'e k"'e'lp'El dEm ha-le-hwa'ndet. NLk'"c
Stone.s two for their seats. I hen tin

he-yu'k"E
they began

NLk-'e
Then

Txil'iusEm
Txii'msEm

huXda'g'intk"t.
his grandeliildren.

g""ax na-al'a'lg'ixdet.
only to thev tall;ed.

K'et
Tlien

dE-ha-le-d'a't.

liis seat.

NLk-'e
Tlien

NLk-'(
Then

Lat
(perfect)

huwa'ndEs
they sat

houkstiyu'ks
moved on his seat
toward llie water

Txil'msEniL
Txii'msEm

de-huxda'g'intk"t.
on his grandchildren,
his part

Wi-g-a't."
Giant."

wag'i
brother

NLk-'e
Then

K-'e
Tlien

det-hwa'ndi;
also tliey .sat

hes

IjOgobola'L ts'asgusgusi'c
I.c'.gobola' jays

ni g'es
not he

Logobola' : '

Lo^Cibola':

Wi-£ifa't

'AniL k"s-qa'ogan
"Good you lirst

Txa'msEm. 5
iloue TxJi'msEin.

NLk""e doqL t)

Then he took

Lfi le-hvva'ndet. 7

" AmL
"Good

sagaIt-k'"e'lL dsm
together (future)

he'tg'e.

he said. (

huxda'g'intgum
his grandeliildren

Xda'goEm." K'V't q'am-aiia'qs
we shoot.' Then without agreed

earing

lo-da'uL a'l<'"fxs T.xi'i'msKm

dEm
(future)

Logobola'L
LigAbohV

g"'i-na'k"L
before long

ifauq'a'o: • Deiu
"(Fut.)

(| ai yim ok'si

drop..

de
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out Loool)olri''.s arrow and put it away." Thej- did so. They .shot at

tlie sanie time. As soon a.s the brothers shot, the Crows tlew ahead.

L6jj;-6bola' saw clearly when his arrow struck the stone, but Txil'insEui

.said. ••! hit it."' But Logobolil' said, "No; 1 hit it." "No; I hit

it." said Txii'msEm. He wa.s very happy while he was saying this,

thcret'oi-e he used the Tsimshian language. Then Logobola' said he

know that he had lost. He saw the Crows taking the arrow and put-

ting it away, while they put Txa'msEm's arrow into the cleft.

Logoljola' said, "You have won, brother Giant. Now the olachen

will come to Nass river twice every summer.'" And Txil'msEm said,

"The salmon of Skeena river .shall alwavs be fat." Thus thev

1 hawi'lKist hti'". mEdzESE'm k"'e go'ut, mEdzESE'm k''e

iirrow lexi-lam.i. yuu tlien take it, you then

2 lo-he't"Ent aL ts"Em-16'6bEst. MEdzESE'm k''e k'si-.sa'yiL

in vti.k it at in thu stoiu-. Y.ni thtii imt jmll

3 hawi'ls Logoliola'. MEdzEsE'm k''e sa-ma'g'at." XEk'"c La
till- arrow LAgobcila'. You then off put it." Thi-n (perf.)

of

4 hwi'ldetg'e. AdIk'"e'leL le'duXdeit. Q'ai-he-le'duXdeit. k'"e

thev (lid sn. At the same time thev shot. First be- they shot, then
ginning

5 leba'yuk^L cfauq'a'o. Q'amgait-g'a'as Logobola' thwil lo-gu'XL
tliey flew the crows. Surely saw L6g6bola' where in it strucl£

6 lo'oi)g"c. NLk''e iagai-he's Txii'msEui t maEt: "LEp-ne' t'an

tlie sioue. Then however said Txii'msEm he told: "Myself who

7 lo-gii'Xt." NLk"'e hes LogobohV: "NeE fan lo-gu'Xt."
ill struck it." Then said L6g6bol:i': "I who in struck it."

g "A'ytn iiE'rio t'ln lo-go'ht."' Al he'sgusg'e'tk"sEm he'tg'e,
"No I who in struck it." On ac- he was happy saying this,

count of

<) i|;iii het hax"L a'lg'igEui Ts'Emsa'n. NLk""e a'lg'ixs

Hull-- he used the language Tsimshian. Then ."poke

10 Logobola' aL Lat hwila'x'L hwil dz'aLt. K'e g'a'as
I.iigob.iia when (pcrf.) he knew (verbal he lost. Then .saw

noun)

11 Logobolil' thwil go'uL (I'auq'a'uL hawi'ltg'e. K'"et k'si-ma'gat.
L'ogobol:! (verbul took the crows the arrows. Then outside they put it.

noun)

\2 K'T't iagui-lo-Lo'odeL hawi'ls Txii'msEm. NLk''c a'lg'ixs

Tlien liowcver in they put ilie arrow of Txa'msEm. Then said

13 Logobola': "La xstii'iust wa'g'i Wl-g'a't. Dsm g'e'lb'El
l,.''it;ol«.hV: -d'orf.) you won litotlicr Ciant. (F"t.) twice

14 (Ikiu fi'd'fk'sL silk" ;iL Lr>'si'.ins aL sint." NLk"'e de-a'lg"ixs
Mill.

I
come olachen to Nas.s river in summer.' Tlicn on said

his part

lo Txii'msKin: "' Deui max-t'Elt'e'lx' han aL K"satL" K''e hwil
Txii'msEm: (Fut.) all fat the at Skeena." At once

salmon

•Those words are in Tsimshian dialect.
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divided what Txii'msEin had won at Nass river. Txii'msEiii was again
hungry. What should he eat^ Then L6g-6bo1a' went toward sunrise,

while Txii'msEui went down to the ocean.

2a. He did still another thing-. He heard that the daylight was
hidden in a box called max. He went to get it. He transformed iiim-

self into a leaf of a cedar, and he wished that the chief's daughter

should be thirsty. The chief's daughter went to fetch water, and
drank the leaf. Then she was pregnant and had a hoy. His graiid-

father was very glad. The child grew up very quickly. He crept

about. Then he began to cry very much. His grandfather worried

because the boy was crying all the time. He said, " Call an old man.

Maybe he will understand what he says." The old man sat down.

k''e ba'sixk"det aL La xsdas Txii'msEm aL Le'sEnis. Nl 1

they separated when (perf.i had won Txii'nisEm at Xiiss rivc-r. Then

hwil k''e k'u'i.-Xdax's Txii'msEui agoL dEni g'e'ljEt. K''e 2
(going) hungry Txii'msEm what (fut.i his fi«Ml. Thin
about

La da'uLs Logobola' wa'k'tg'e aL yae-ano-hwil k'si-gua'ntk"L ?,

(pert.) left L6g6bohi his brother to toward out rises

LoqsL qa'ot. K""e ya'e-lax-mo'onL de-qa'6s Txii'msEm. i
the suit he went. Then toward the ocean also went Txii'msEm.

2a. K'*elL huX hwil hwi'ls Txii'msEm. NExna'yiL hwil lo-sg'i'L 5
One again did Txii'msEm. He heard wliere in lay

niESix'x' sE-hwa'tgut sil max. K''et qti'ot. NLk''e huX hwTl 6
name of max. Tlien lie went for it. Then again

hwi'ltg'e aL lo-Lo'otk^L laqs. K''et boxL Lgo'uLk"L sEm'a'git 7

he did so and he transformed the leaf Then he waited the child of the chief
himself into of a cedar. for

aL dEm uoom-a'k'st. K"'e hwilL Lgo-wi'lk'siLgum haua'q 8

to (fut.i desire to drink. Then did so the princess woman
little

a'k-sk''tg'e. K''e tq'al-a'k'SL laqs. K''e o'bEnL Lgo-wi'lk'siLk". 9
she got water. Then with it she the leaf of Then was with the princess,

drank a cedar. child little

K-'et hwaL Lg5-tk""e'Lgum g'at. K''e lo-a'mL qa'6ts ni3'e'et. 10
Then she found a child buy. Then in was the heart of his grand-

little
'

good fatlicr.

K"'e IsI'p'eIl masL Lgo-tk''e'Lk". La k'uL-qii'Ek'ck"tg'c. wul 11

Then quickly grew the child. When about he crawled,
little

skwatguI'L wl-ye'tk"t. K"'e aba'g'ask"s niye'et, ai. hwil ,si- 1-

he began to cry. Tlicn was troubled his grand- because luiew
father.

k"'a-wi-ye'tk"sL huxdfi'g'int. NLcjan he'tg'e: "Wo'ui. k'Tih- '"

exceed- cried his grandson. Therefore he said: " Invite one

ingly
^ ^ ^

^
i:mmii)^

wI-d'e'sEt dEiii t"an guXL qan-he'tg'e." K-'e d'fiL wI-d"e'sEtg-i

old (I'ut.) who guess what he speaks." Then sat the old man
lor down
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Xow the liov w:is crviiiu-. ••H;un:iha"" all the time. Then the old man

said to the chief. "I thought it was difhcult to iznderstand what the

prince says. He cries for the max." The box in which the da^-light

was kept hanging in the corner of the chief's house. The child stopped

crying when he heard what the old man said. The chief took the box

off and put it down near the child, who was Txa'msEiii. Then he

sti-etclied out his hand and clupp(>d the box in which the daylight was.

Then his grandfatiier was glad. Now Txii'msEm was playing with the

box and moved it about in the house. He made it run about in his

grandfathei-"s house. ( )n the following morning Txii'nisEm rose

from his mother's bed. He took the box and played with it all daj'.

He went out of the house and made it roll about on the street. He

1 ar, he'tg"e: "• Hamaha'l" Deya'E Lgo-tk'"e'Lk". Qa'ne-hwila he'tg'e.

anil hc'sfii.i: Hamaliiil '• Thus siiirl the bov Ahvuvs hu said so.

little

:! Ni.k'"e hei. wi-d'e'stg'i aL sEin'a'g'it: ""Qaste'l lig'i-qe'tkui qan
Thfu sai'l the old man ir) the chief: ' I thought some- difficult how

what

3 hcE Lgo-wrik'siLk"." de'\'aL wui-d'e'sV.t. "'Ma'xE' an-ha'it se!"
said 111!' princr,"" tlius sairl theoldman. "' Sun receptacle " whathesavsl"

little

4 De'yti aL hwil lo-sg-i'i. uiEsa'x' an-he't. MEn-ia'gat aL amo'sL
Thus hi- al ulliie iu

5 sEm'a'g'it. K'"e sa-ge'sxk"s Txa'msEm Lgo-tk*'e'Lk"g'e aL Lat
the chief. Then sud- stopped Txa'msEm the child when iperf.)

denly crying little

B nExna'E heL wi-d"e'sEt. K''et sa-go'udeL max hwil lo-sg"i'L

lie heard what said the old man. Then off they took tlie max where in was

7 uiEsfi'x'. K'"et sg'e'det aL awa'as Lgo-tk"'e'Lk"g-e Txii'msEm
tlie davliKlit- I'hi-n thev laid it in the pro-xim- the child T-xii'msEm

iiy of little

S invt'lt. K'"c Lo'odEL an'o'nt: at g'ilgal-t'axt'ii'EL max hwil lo-sg-i'L

was. Tlieu he stretched his hand; around he clapped the where in lay
out max

"'* uiEsfi'.x'ge. K"'e lo-ii'mL qa'ots luye'it. Wul skwa'tguiL
tile dayliglit. Then in good the heart his grandfather. Then be.gan

was of

10 LELfi'ntk"]. mux. At-La'ndEs Txii'msEUi aL an-qalfi'qt laEt.

to move the max. He moved it Txii'msEm at what playing on it.

n K'"et k"uL-lo-tgo-ba'ant aL hwilps niye'et. K-"e huX yu'k.sa;

Tlien about in around hemade in the house his grand- Ttien atrain night;
it run of father.

12 he'Luk, k""e huX g"in-he'tk"s Txii'msEm, witk"t aL awa'as
in the morn- then again rose Txii'msEm. coming from the prox-

ing. from imity of

13 noxt. K"'e huXt (|a'oL max. aL anb'El (lalfi'qt lH'ot aL wi-sa'.

Ids Then again he went tlie and he jilaved with it at all day.
mollier. after max.

^^ Qa.sqa'it de-k'sa'xt ul an-g'a'lEq. At-k'uL-ba'ant Ifix-le'll/Ent

In the very also he went i" outside. He about made to and rolling
beginning out run fro it
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only pretended to play with it. When he was outside, he took it

and ran away with it. One man saw him and said, "Txii'msEm is

running- away with the sun-box !" Then Txii'msEm ran away. He had
assumed his full size which he hud when jjoing- al)out murdering.
Then he ran.

5(1. He came down the river and arrived at its mouth. It was
dark there, and he heard the ghosts catching olachen at night.

He said. "Give me one of the things you have caught." One
man replied, "Who is talking there? That is the great Txil'msEm;

ha, ha, tssi!" After a while Txii'msEui said again, "(xive me one
of the things you caught," or I will tear the sun-box." Then all

the ghosts said, "Ha. great slave; you great Scabby-shin! Where
did you obtain what you are talking about, great slave, great

aL lax-qe'iiEx.

on on the trail.

His-huwi'ltk^st i'ukL hwilt. K"'e
vhile he was doing. Then

de-ba'xt.
with he ran.

K"'et g"a'aL k''alL g"at, hwil dE-ba'xt. K'
Then saw him one man, (verbal with rui

noun) it nin

"K"si-dE-ba'is Txa'msEm ma'xEist, ha'u!"
"Out with runs Txii'msEm the max, h^u!"

heL g'a'tg'S:
said the man:

K"'e baxs Txii'insEm.
Then ran Txii'm.sEm.

Ha'tsik'SEm huX ho'g'igat La waLEn-wi-gesga'6t aL he-yu'kL 4
Again also like {])erf. ) formerly large size while

wi-gui'x'-su-g'a'tg'e. K''e ba'xt.

great expert murdering. Then he ran.
in

5a. K''e La g"isi-a'qLk"t aL .saXL Le'sEuis sq'iixk". K"'et
at the mouth 1 the dark.

llo'lEq

ghosts

sak'
olachen

aL a'xk"g"
at night.

NLk'V
Then

k''a'guL an-hwu'nsEmEst lame';"
one what you get to us;"

Then when down
river arrived

iiExna'L hwil yu'kt mokL
he heard (verbal they catching

noun) did

het: "SEm tsagam-ma'^EL
he said: "You from sea take

to land

deya'. "Ago'L he'tsEn," deya'r, k'"alL g'at. "La huX ncL <«

thus he "What is this talking," thus said one man. "(Perf.) again he
said.

wI-Txa'msEm, ha ha'E fcssi." AmL qa-na'gut, k''e huX hes 10
the Txa'msEm, ha ha'E tssl." A good while, then again said
great

Txii'msEm: "Seui tsagam-ma'gEL k'ii'guL an-hwu'nsEmEst lame'. H
Txii'msEm:
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thief?'' And Txa'msEin wa.s aiiijTV. He opened the suii-))()x a little

and it became light. Behold, large l)oxes floated on the water and

capsized. They were the canoe.s of the ghosts. Then he shut the box

again, and the ghosts continued to catch olachen.

1 K"'e si'Epk"r. qa'ots Txa'msEm. K''et qVi'gai, max ts'osk"t
Then sick was the Txii'msEm. Then he npfn'ert tlie mux a little

heart of

2 q'a'gar. max. K-"e niEsa'x'. Gwinfi'deL. qaxpe'ist
he openeil the max. Then it was daylight. Behold, blanket boxes

3 k'uL-g-i'ldEp-(jax!i'igut ai. (la-g'i'Eksit mmalL llo'lEq. K-"et
about upset capsized at 4»pposite him on the the ghosts. Then

the water canoes of

4 ha'tsiksEm hiiX hapi. nia'xg'e. K''et ha'tsik'sEm huX he-yu'kL
once more a^'aiii he sliiit the box. Then once more again began

5 llo'lEq ai, .sE-sa'k't.

the ghosts made olachen.



Txa'msem

[1, 4. nnil 2a tcki by Philip; 2 and 3 by Moses]

1. He came to the house of a chief who was asleep. He stood in

the doorway. The water was in the house of this chief. Then
Txii'msEiii thought he would steal it. He tore off the bark of a rotten

tree. He chewed it and made it look like excrements. Then he

entered secretly after he had finished his work. The great chief was

asleep. Txa'msEm lifted his blanket and laid the excrements next

to his anus. Then he waked liim and said, "Chief, you soiled

your lilanket." Then the chief awoke and said, "When did that

happen?'' Txii'msEm repeated, "You soiled your blanket while you

Txa'msem

1. HuX hwa'iL hwilpL k""alL sEm'a'g'it huw6'(jtg'c. K"'e j

Again he found the house one chief while he slept. Then
of

ts'ElEm-hc'tk"t aL a'dz'Ep hwil lo-sg-e'i. ak's hwi'lptg'e 2
int<i he placed at the door where in lav the the house of

himself water

lo-a'lg'ixL qats Txii'msEm aL 3
in said the Txii'msEm to

heart of

K''et sa-bEsbe'sL masL waLEn-ga'ti. 4
Then oil he tore the an old 'tree,

noun) bark of

K"'et qe'Ent, sagait-qe'Ent. K'"et dzapt ai. su-k'oa'tst. 5

Then he chewed together he Then he made at made e.xcre-

it, chewed it. it raents.

SEm-ha'g'igant hwila dziipt. K''e q'a'nits'En ts'cnt ar, q
Much like being lie did. Then secretly he en when

tered

Lesk"L dzaptg'e. Huwo'qL wI-sEura'g'it. K'\'t bjitsL gula't. 7

he his work While slept the chief. Then he lifted his

finished great blanket.

NLa Lesk"t sg'it aL ts'Em-go'ElL sEm'a'g'it. NLk''et 8

When he finished he lav at in the anus the chief. Then
of

gS'ksaant aL he'tg"A: "SEm''a'g'it, yo'goaEL, sipa'nEnseLa." ({(""ya'. ;i

heawokehim and said, -Chief, something excrements," tliiis lie

has been done. spuke.

K"'e goksk^L SEm'a'g'it aL he'tg'e: "A ndar, hwil liwih, 10

Then he awoke the chief and said 'Ah where is (verbal hap-
noun ) pened

an-ha'nsEne?" " Yil'goaL .sIpfi'nEii ai. liuwo'ganisLa'E," deya's n
what you said.'" •• II has been your c.xcre- at while you arc thus said

Mnishcd ments sleeping,"

SEm'a'g'it
the chief
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were asleep. Shall I clean it^ " Then the chief did not say a word.

He was ashamed. "Do not stir; I will go and fetch some moss to

wipe it off." T.Kii'nisEm had already brought some moss for that pur-

pose. He went immediately to the chief, lifted his blanket, and said,

" Hm, what a smell that is! " He showed it to the chief after he had fin-

ished wiping the blanket. Then the chief saw it and believed that he

had soiled his blanket while asleep. He was much ashamed. Then

Txii'msEm carried it outside. He entered again and said: '"Chief, I

am very thirsty.'' The water was hanging in the corner of the chief's

house. The chief spoke, '"Go and get the water yourself." Then

Txii'msEm arose, put his bear-skin blanket on. and opened the recep-

tacle in which the water was kept. Then he poured it into his blanket.

1 Txa'msEui.
Txii'msEm.

2 sEm'a'g'it.
the chief.

"DEm
(Fut.l

Dziiqt
Ashamed

k'si-d'a'Ldeist

out I put them

hwi'ltg'e.

ana r

heh?"

•G-il6'

"Don't

K-'e
Then

tSE

nig'i xstaltk"L
not made noise

La'ntgun. Dsm
move. (Fut.)

3 k'"ax-qa'6eL bEla'q
for a I moss
while go for

4 bEla'qtg"e aL dEmt
moss in (fut.)

order

5 a.sa'ei, sEm'a'g'it.
the feet the chief.

of

dEm
(fut. ) my

means for

hax't. K
he

uses it.

K-'et batsL
Then he lifted

!sk"i
stench

an-hwu'uL ?Em'a'g"it
the chief

7 aL i.esk"i, t g'lmk't.

ha-g'e'mk"aae." K"'e ia'gait-g'e'ElL
my wiping." Then already he had
ans for picked

hagun-ie'et aL
toward he to

went

he'tg"e: "Hml
said: "Hm!

blanket,

tgon." K"'et k''ax-guu-g'a'adEtg'e
this." Then for a he showed it

while

g'a'aL sEm'a'g"itg"e. la'gai-ne't

e hwil
.\t once

gula't.

k-"e

aL
and

K-'et
Then the chief.

8 lEp-
self saw it

9 sEm-dza'qt.
much he was

ashamed

10 he'tg"e: "
said:

sEm'a'g'itg'e
the chief

Le k'saXt
(perf.) hisexcre-

aL
while

K-"et
Then

k'si-d"a'Ls Txa'msEm.
out put it Txa'msEm.

11 K-\-
Then

'La gwalk"L qa'ode aL
"(Perf.) dry is my heart to

iax'ia'q hwil wi'tk''L ak"s
hung where came from water

dEm
(fut.)

K-'e
Then

i'k-.seE

I drink

huwo'qt.
he slept.

huX ts'ent

K-'e
Then

aL
he en- and
tered

sEui'a'g-it."

chief."

12 lEp-qa'odEst,'" de'yaL SEm'a'g-itg-e.

iL amo'st.
in the corner.

K-'e
Then

"A'm
"Better

mE dEm

hetk-s
stood up

Txa'msEm at
Txa'msEm to

18 tgu-sa'g-JL
around he put

14 lo-ga'tsL

gula't.

his blanket.

a'k-sg-c.
the water.

Gwis-o'lL
Blanket bear

K-'et
Then

gula'tg-e.
his blanket.

K-'et
Then

q'a'gat
he opened

hwil
where

lo-bE'lxsEm qaq'a'q'aut
he opened

15 ts'Em-gwis-o'lt.
in his iKur

blanket

Hwil
Then

k-si-ba'xt
out he ran

aL
and

he'tg-e.

said.

A'lg-IXL
The talk of
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Then he ran out and uttered the ci-v of the raven. "Qa. qa. qa. qal"

He carried the great water, and ran away with it. Then the great

chief became angry and said. •"Ahuml Great slave! Scabby-shin!

He did it. He took all the water."' Txa'msEm i-an away. It was
dark while he was running. He could not see ahead, but he heard the

ghosts whistling near his face. He returned immediately because he

was afraid. The water was all the time running down from his bear-

skin, and therefore the water now always runs back to sea. Now he

arrived at the mouth of Xass river. He was very glad. Therefore

Nass river is now a very large river.

2. He went on and made a house of stone. Then he saw a gull

Hying about. He said. "Whee!"' The gulls continued to fly about,

crying. •" QaqI " The Giant ran about and made small sticks, intending

qaqi. hayis Txa'msEm at baxt:
the used Txa'msEm while run-
raven ning:

Qanet-hwila yo'guL wI-t"e'sEm ak's
Always carrying the great water

Lentx" wi-sEm"a'g"itg'e, aL he'tg'e

angrj- was the chief, and he said:
great

wi-wusEn-amElma'lgmu t'Em-La'm, La
great along scabs lower leg, (perf. i

"Qa, qa, qa.
qa. qa.

dE-ba'xt.
with ran.

it

'fihmml
"Ehmm!

huX ne'daEL
again he

qa!
qa!"

K-'e
Then

Wl-xa'%
Great slave,

huM-i'lt."

who did it."

Txa-go'dEL wi-a'k"s. K""e baxs Txa'msEm. BEba'xt k"'e sq'axk".

All toot he the water. Then ran Txa'msEm. While he then it was dark,
great ran

K''e ni'g.'it g"a'aL qa'qtg'e as ba^ait-sqa'xk". SEm-gitwi'nqL
Then not he saw in front at among darkness. Much whistled

lo'lEq q'ai'juni

ghosts close to

ts'Em-ts'a'alt:

in his face;

"Hw." SEm-lo-va'ltk"t aL

Then

XLk-g
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to gamble. Then the great Gull came. They began to gaml)le. Soon

they l)egan to quarrel, and the Giant said, "I guess this stick." The

Gull did not reply. Therefore the Giant threw the Gull on his back

and stepped on his stomach. Then the great Gull vomited two olachens.

The Giant took them, and the Gull flew away.

In the evening the Giant made a little canoe of eklerberry wood.

Then he started to gamble. He went down the river and landed at

the beach in front of the house of a great chief. He took his gam-

bling sticks and went up. He entered, and many people were in the

hou.se. They began to gamble. Now, before the Giant landed he had

rubbed the spawn of the olachen over the inside of his canoe and left

the tails under the stern sheet. Now he sat down among the gamblers.

I aL dEm
(fut.)

2 xsa'ndet.
they gambled.

xsant.
gamble.

NLk-'e
Then

NLk-'e

NLk"'e a'd'ik'sk"!. wi-qe'wun.
Then came the griill.

NLk--e
Then

na-xse'nqdet. TgoiiL het

Thi^

3 goui'st." NLk'"e ni'g'i hcL qe'wun,
I guess." Then nothing said the gnll,

-t haspa-6'yitL qe'wun. NLk""et ma'qsaans
on his he the gull. Then stood

niLqan
therefore

Wl-g-a't:
Giant:

hwilL
did so

yukL
they
began

"TgonL
This

Wl-o-a't.

Wi-g-a't asisa'it

Giant his feet

5 l)anL wl-qe'wun
the the gull,

belly of great

6 NLk'"et doqs Wi-g-a't
Then took

7 da'uLt.
left him.

the

NLk''et x.se'diL wi-qe'wun t'Epxa'tL sak".

Then vomited the gull two olacher*.
great

NLk'^e g'eba'yukL qe'wun. NLk"'e
Then flew the gull. Then he

Ni.k-

Ni.k-\-

Then

,'u'ksa, ni,k"'et d
evening. thei

zaps Wi-g"a't Lgo-ma'lim
Giant a little canoe of

;i-g"a'tk''t

he started

dEm
(fut.)

g'itan-xsa'ntk"t.
started to gamble.

Hwil'i:

<gan-la'ts.

elderberry
bush.

Ni.k-'e

Then

10 si-g'a'6tk"t, nLk''e
he started, then

g"isa-h(''tk"t.

down he went.

Xi.k-T g-a'ot aL qa-g"a UL
wa.s at in front of

the house of

11 hwilpL wT-sEUi'a'g-it. NLk'"et goL aiida-xsa'nt. XLk'"e bax-ia'et.
the house a chief,

of great

1-2 N'Lk-'e ts'ont

Then he entered

13 xsa'ndetg-e.
they gambled.

hwil
where

TgonL

Then he took gambling-sticks.

lo-hwa'iu. wI-he'ldEin g-at.

j^eople

Hc-yukL
They began

hwils
did

w •a't

14 MEnma'nt Lo lanL .sak- aL
III- nil.bed on (perf.) spawn olachen at

aL hao'n g"ig'a'tsk"t.
t.i b.f.irc lie landed,

. infilt. NLk-"et lo-do'xL

lb La qa-Lfi'tsxt
(perf.j tails

aL LaXL
lit under

(ial-x'da'(]s.
the stern sheet.

his
eanoe.

NLk-'e
Then

The

dTit aL Invil
where
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Then a person said. " Why don't 3-011 join us?" The Giant yawned,
"I did not sleep all nii^ht. A certain person caught three canoe

loads of olachen up the river." "La!" said one man, '"how should

olachen get there '. It is not time 5'et. Thej" will go up six months
hence." Thej- did not believe the Giant, and said, ''You are a liar;

you are a liar!" The Giant did not at first reply; then he said,

"Well, look at the inside of mj' canoe. There are olachen tails uader

the stern sheets." The j^oung men went down, and they saw that

the whole inside of the canoe was full of olachen spawn; and when
the}' lifted up the stern sheets they found two tails of olachen. Then
the youths went up and said, "It is true." They showed the

olachen tails. Then the great chief said, "Ask Little-captain-

of-the-canoe, ask Drj^-on-boxes-in-which-olachen-is-kept, and ask

lo-an-xsa'nt.

in they gambled.

NLlf'e tgonr, hcL g-at:

Then this said a person:

'AmL dEm de'-xsan."
Good ifut.l also gamble."

NLk''e q'axs Wi-g'a't:
Then yawned Giant:

'Ni'g'i

•Not

wa^oe
I slept

wl-a'xk".
all night.

metk"L ma'la sak" aL mokx, k''alL g'at ai. g"

eaught one per- at

ig'a nix"

up river."

Gula'l
Three

"La!" De'yaL
•La!' Thu [id

g'a'tg'e, "A, aL
a person, •Ah, at

ndai
where

diciu

(tut,)

hwil witk"!. .sak" dEiii

came olachen (fut,)

a'd''ik'.sk"L. Hao'n
they come. Before

Xse'nqdet Wi-g'a't.
They disbelieved Giant.

Wi-g-a't. NLk''e tgonL
Giant. Then this

qan
(verbal came olachen (fut.) there-
noun) from fore

g'idi-sTgo'tk"sL lax-ha' q'ai-q'a'liL Loqs."
it is not yet time season only six moons,'

maieist.
mv canoe.

Lo-do'xL

"Be'gun,
'You lie.

het:
he said:

LatSXL
tails of

be'gun." NLk
Then

• e nig'i

nothing

he.'>s

'Ado'E sEm-g'a'aL lo-ts'a'wuL
"Really look in the inside of

,sak-

olachen

NLk''e iaga-sa'k'sk''L k"opE-tk''e'Lk".

Then down went the little children.

aL LaXL qal-x'da'q.sist."

at under the stern sheet,"

lo-wusEn-me'tk"L
in along full

mal
the cai^oe

k'opE-tk''e'Lk" qal-x'da'qs.

the little children the stern sheet.

lanL
spawn of

NLk-'et

NLk-'fct
Then

sak".

olachen.

do'qdcL
thev took

g"a'adet hwil i>

they saw them (verbal
noun)

NLk-'et hatSL 10
Then lifted

LatsxL sak', U
tails of olachen

t'Epxa't. NLk'"e
two. Then

"SEm-ho'daast."
It is true."

bax-Lo'odet.
up they went.

NLk''e tgonL heL k'opE-tk''e'Lk": 12
Then this said the little children:

NLk-'et
Then

gun-g-a'adeL Le
thev them to

LatsxL .sak-. NLk'e 13
olachen. Then

tofonL heL wi-sEm'a'g-it:

said the chief:

•W6! (x-e'dexL Lgo-mEn-xsia'
•\V6! .\5k Little-master-of-boat

meg-'e 14
and



30 BURKAU ^)h^ AMERICAN ETHNOLOGY [bull. 27

Grease-that-is-,stickiiig - to - the-stones -with -which- the-tish-iire-boiled.

See what they say." Then the person went to ask them. He was sent

b}^ the chief. They all agreed. Then the chief ordered the men

who were standing- in the four corners of his house to break the cor-

ners. They did so. Then the olacheu jumped into the water. The
Giant ran down to the water. He stepped into the water and shouted,

telling the olachen to go into the river. He said, '"Go up on both

sides of the river." Then he came to a house. Manj' people were

catching olachen. Then they gave fish to the Giant. He put the

olachen on spits to roast them.

When they were done, a gull appeared over the Giant. Then the

Giant called him: " Little Gull! " Then manv gulls came, which ate all

1 g'e'dExs Le-lcrEiik'sim iax-nisa'n, meg'"e g'e'dExL dza hes
ask On- dry- box-lVn'-kueping- and ask what says

olachen

2 T(j"al-16'6p.'" NLk'"e iil'L g'a'tg'e. He'dziL sEm"a'g"it. Ni.k'"et

Against-stoues." Then went a person. He sent him the chief. Then

3 ana'qdetg'e. Ntk^'et gun-ia'tsL sEm'a'g'it. MEu-hc'tk"t aL
they agreed. Then he him the chief. Up he stood at

caused to chop

i amo'L hwilpt. TxalpxL amo'L hwilpt. NLk""et ia'tsL g'a'tg'e.

the his house. Four corners of his house. Then chopped the man.
corner of

5 KLk'"e XIuXl silk' aL ts'Em-a'k's. K"'e iaga-ba'xs Wl-g"a't.
Then burst tlie at in the water. Then down ran Giant,

olachen

6 NLk''e lo-ha'tk"t lo-yo'xguL ak's aL wiamhe't. At mtl'LL
Then in- it in it went the water and he shouted. He told

side stf)od

7 La k'si-ha'tk"L sak'. TgouL hes Wi-g*a't: ''Lax-lo-liv6'xk"tEst
(pert.) out stood the This said Giant: " On both in they go

olachen. sides

8 ha'wu!" NLk'*e lo-a'qLk"t rl hwil hetk"L hwilpt. NLk''et
hftwu!" Then in he arrived at (verbal stood his house. Then

noun)

9 mokL wi-he'ldEm g'atL sak". NiLne'L hwil xwtlya'msis
caught many people olachen. Therefore (verbal olachen that

noun) is given away

10 Wl-g'a't. NLk''e dzapL gan-x-qanil'qt. NLk"'et le-do'xL sak".

Giant. Then he made stick for first Then on he put olachen.
olachen eaten.

11 NLk''et La dEin a'nuksL sak". NLk''et le-liy6'xk"L qe'wun
Then ( perf. I (fut.) were done the Then on came gulls

olachen.

12 lax-o's Wl-g'a't. NLk'"c tgouL hes Wl-g"a't. Lo-se-hwa'deL
ontopol l.iiant. Then this said Giant. In he called

13 Lgwa-gago'm. >;Lk'"e ad"a'd'ik'sk"L wT-he'ldEm qe'wun fan
little gull. Then came many gulls which

' The chief's words are in Tsimshian dialect.
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the Giant's olachen. They .said while they were eating it. "Qana',
qanil', qanii', qanii'I" They eried so all the time while they were eat-

ing the Giant's olachen. Then he was sad. Therefore he took the

gulls and threw them into the fireplace, and ever since that time the

tips of their wings have been Ijlack.

3. He went on and met a deer. He killed it and skinned it. Ho
put the skin on. Then he fastened pitch wood to the tail, ^'ow-ho

entered the house of a person, and when he saw the fireplace he

ran toward it. The pitch wood at the end of the deer's tail began

to burn. The name of the person was Qannene'lEguLXLo. He was
ice(?). Then the Giant sang as he entered, "? ? T' Thus he spoke.

When he had finished singing, he ran out. He ran about among the

dzaL x-qana'qs Wi-g'a't. TgonL heL qe'wun Lat g'l'pdet 1
ate all the first olachen of Giant. This said the gulls when they ate

the season of

X-qana'qs Wl-g"a't: "Qanii, qanii, qanii, qanii." Helti. heL 2
the first olachen Giant: "Qanii. qanii, qanii, qanii.*' Much sj»id

of the season of

qe'wun dza'LdeL x-qanii'qs Wl-g"a't. NLk'"6 .sI'Epk"L qa'ots 8
the gulls they ate all the first olachen Giant. Then sick was the heart

of the-season of of

Wi-g'a't. NeL qant sagait-do'qL qe'wun. Lo-d'a'Ldct ai- 4
Giant. Therefore together he tooli the gulls. In lie put them at

ts'Em-an-la'k"; neL qan xLip-t'est'o'tsk"!. qaq'il'ix'L qe'wun. 5
in the fireplace; therefore at the are black the wings of tlie gulls,

ends

3. NLk''e huX iii'et. NLk'^e tq'al-hwa'dEL wan. Ni,k''et (i

Then again he went. Then against he found the deer. Then he

dzak^t. NLk''et tsS'odet. NLk''e tq'al-da'k'LL .sg'ini'st ai. 7

killed it. Then he skinned it. Then against he tied pitchwoud at

k'o'ukt. NLk"'e ts'ent aL hwilpL k"'alL g-a'tg"e ult S
his tail. Then he entered in the house of one person where

he

hwaL q'apL lak". NLk'"e tgo-ba'xt. NLk"'e meLL sg'inJ'.st !•

found the end of the lire. Then around he Then burnt the pitch-
ran, wood

aL k'o'ukt. TgonL hwih, a'dz'spL g'a'tg'e. Qannene'lEguLXLOL 10
at his tail. This did the door of the person. Qannene'lEgui.xi.oi,

hwa'tg'e, dii'ut go'.stg'e. Nlucl qan le'mix"s Wl-g'a't aL Lfi 11
his name, ice was that. Therefore sang Giant when iperf.

)

ts'ent. TgonL le'mix'tg'e: ''(ir'il-spagait-ne'eq g'll-spagait-ne'eq," 12
he entered. This he sang: C?

)

( ? i

deya'. Hwii'i! NLk'"e qa'6-dEL le'mix'tg'e. Hwii'il NLk''e 13

thus he Well! Then was llnished his song. Well' Then
said.

k'si-ba'xs Wl-g'a't. NLk-'e k"uL-ba'xt aL spagait-ganoja'n. 14

out ran Giant. Then about he ran at among trees.
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trees and struck the tail against the butts of the trees. Then the butts

of the trees cauj^ht tire. He went on after he had ol)taiued the fire.

i. Now he came to a chieftainess, and they ate together. He ate all

the provisions of the chieftainess. He was angry and threw away the

salmon, and then all the salmon which he was going to eat ran away.

After that his head became ugly, while it had been very nice when he

first met the chieftainess. After that it was ugly.'

2a. Txa'msEm did another thing. He induced the olachen to come

to Nass river. He entered the house called Supernatural place

or Tabued place. There were many people inside gambling.

Txii'msEm heard them. He was very hung/v. He found a small her-

ring. Then he squeezed out its roe and rubbed it all over the inside

NLk-'et k'uL-hisya'tsL k'o'ukt

Then about he struck his tail

aL qame nL
it tliefootof

mELuie L
burned

qame UL
the foot of

ganga n.

the trees.

NLk''e
Then

huX
again

tranofa n.

the trees.

lii'et

he went

NLk"'e
Then

L Lat
I iperf.)

k'si-daa'qLk"L lak".

out heohtiiiufd fire.

4. K- ">t hwai.
11 lie foinid

llWU
where

g'ipL

d"aL k'"alL <ig"idKmna'q.
ehieftuiness.

stik'"a'61tk"t; at g'lpL wuna x'

they ate together; he ale the 1 1.

sig'idEDina'q. NLk'"et amTi'lEgaL
the chieftainess. Then he threw u'way

in anger

han La dEui g'e'ipdetg'e. NLk'"e
the (perf.) (fut.) he ate them. Then

HuX
AKain

ha'ng'e.
the salmon

'd"ik-s

came

dzai.L
he ate all

NLk-'e
Then

hwil
being

XLk-'e
Then

wunii'x'L
the food of

k'si-ho'L
out e.s-

caped

had'a'xk"L
bad

t'Em-qe'st. K''(

his head. Then

La k''ax-a'm-gaL t'Em-qe'st
^perf. ) before good it is his head

sig'idEnnia'qg'e. K"\> ha'tsTk'.sEm had'a'xk"t gon.'
the ehieftainess, Theti onec more it was bad now.

at he-hwa'L
when begin- he

ning found

HuX k''el hwil hwi'Is Txa'msEm dat k'soho'k"sL sak'
Again one did Txii'msEm when he induced to the

come olachen

d\. ts'Ein-Le'sEms. K''e ts'ent aL hwilpL SpE-nExno'q.
ti- in Nass river. Then he entered the house of the magic

place of power.

Spa-waLk"L hwat. K"'e lo-hwa'nL he'ldEui g'at lat. Xsa'ndet.
Place tabu is its name. Then in were many people in it. They were
of

'

gambling.

K''et naxna's Wl-g'a't aL sEm-xda'x't. K''et hwaL k-'ii'guL

Then heard Giant very hungry. Then he found one

Lgo-sg"a'n. K-'et k"SE-da'mik"SL lant. K''et lo-wusEn-mEnma'nt
small herring. Then out he squeezed its spawn. Then in- along he rubbed it

' This is an allusion to the legend about how the raven obtained the salmon. See Buas, Indianische

Sagen von der nord-paciBsehen Kiiste .\merikas. Derlin, 1895. pp. 160. 174, 209.
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of his canoe. Now he arrived on the l>eaeh in front of Super-

natural phiee, where the people were gambling. Then Tx:i'nis?:ni

.said, shaking his large lilanket, which was all wet, '"Ehi-hi-hi! Water

dropped on me from Txil'msEm'.s bag net." Then the chief .said,

'"Where does that come from that, you are speaking of, Giant?"

"Yes; the canoes are full. They caught olachen with their rake.s

last night." "'Ah! Txa'm.sEUi is lying." "Go and look at my canoe."

The \'oung men went and saw what he had spoken of. Then they

believedhim. They .saw olachen spawn in Txti'msEm's canoe. Then the

chief said, "'What do these great fools, the olachen, come here for?"

There were persons sitting in the corners of the house who held the

strings of olachen. They took care of the olachen in the corners

of Supernatural place. The chief .said to them, "Let go what j^ou

aL malt. K"'e k-'atsk"t ar- qa-g*a'uL SpE-nExn6'qg"e, hwil l

lo-d'a'L xsant.
in sat they gum-

NLk-
TlK'l

at the beach in front the magic po
of the house of place of

hes Txii'msEm luXlS'wul

r. where

wi-cfula't

txa-a'k-:

all wcl

q"am-k';
unlv (

He'to-e: F/hihihihi," deya'.
" K'hiliihihi." thus he said.

large

Le-he'tgut
On stood

;ax-Le'siL Txa'msEm.
rippings of Txii'msEm.

K-\' a'lo'ixL sEm a g"it:

the chief:

"A nda
".\h where

hwil witk"i. an-ha'nsEti Wi-g-a't."
Giant."

"A
"Oh,

qa-k-'eda't aL g'i-a'xk"." "A, bek"s Txa'msEm."

SEm p-'a aL

last night."

ua'lEist."

.\h, he tells a Txii'msEm.'

mix'mayiL
they are full

(canoes)

•Hwil'i! Ado',
"Well! lio,

k"si-La'oL q'aima'qsit; at

out walked the youths; they

adet

(plur.)

an-he's Wl-a'a't. K-'e
Tlien

SEm-ho'tk^sdet. G"a'adeL lanL sak' ai.

they helieyed him. They saw spawn ola- in

mals Wl-g-a't. NLqan a'lg-ixL sEm'a'g'it aL he'tg-e:

the ca- Giant. Therefore spoke the chief and said:

noe of

"TsE nil-'wat g-e'EU aL wud'a'x ax-qaga'odEtg"e aL g-itwuya'n

"To he gi ye food the great fools of early olachen

whom says

as huwi'lt." NLk-'e a'ig-ixt aL g'at lo-niEn-hwa'nt aL amo'.st.

they did Then he .said to the in up sitting in the cor-

so." people ncr.

t'aii dExdo'qL dexda'EdsL .sak', mELi-k-'a'lL g'at fan haba'ElL

who held the strings of the each one man that took (

sfik-.

the
olachen.

he'tg-e
said

Lo-niEn-hwi'lt.
In up they did it,

SEm a g"it

the chief

ilachen,

aL ax''amo'sL SpE-nExno'q.
in the c'orners of the magic

place of power.

an-hwu'nsEmEst.
what you have,"

tgo.st: "Qalix-le'L
that: "Let go

iif

NLqan
Therefore

deya'.
thus he
said.

B. A. E.. Bull. 27—02-
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are holding." Then these men did so. Four of them were sitting in

the corners of the house. .\s soon us Txu'msEm heard him say

"Let go," he ran out to his littl(> canoe. He paddled, and took his

olachen rake. He said, "They go up on both sides of the river." He

was very glad. Then he went to eat olachen. His canoe was quite

full. He had not used his rake, but the whole shoal of olachen had

jumped into his canoe, so that it was full.

Then he camped at Crab-apple place. He clapped on the stone until

it was quite smooth, that the olachen should not disappear. Then he

was very glad. He stayed a little farther up Nass river. He made

a spit for roasting olachen in order to prepare them for his meal.

When the olachen were almost done, he said to the gull that was

sitting opposite him, "Come, Little Gull." The gull came and ate

1 K-'e huwi'lL g'a'tg'e. Txalpxda'idg'e lo-niEn-hwa'nt ai.

Tlu'ii thcyiiidso the people. Four persons in \ii' "ere in

2 ax-'amo'st. Lguthe' uExna's Txa'msKm t"eLxs: "Qale't." hwii k-'e

the oorncrs. Immediately lieiiril Txii'msEm shout: Let p)," iit onee

3 baxt. At ((a'oL Lgo-ma'lt; hwil k'T' hwfix't. At go'ui.

he run. He went Utile his then he paddled. He took

to canoe;

4 ha-k''eda'tg"e. K-'e he'tg'e: " Hou. lfix-lo-lT(j'xk"tEst - ha'wu
the rake for Then he said: 'Hon, on in tliey g.) Ili'wu

olachen. I.nth sides

5 de'ya aL hisgusg'e'tk"8t. K-'et ((iVoi. dEmi. hwil g'ipi>

thus he and he was glad, Theii he went ifut.i I.eins; eatiuK it

said lo

() sa'ak-L lr)-rae'tk"t aL t.s'Em-ma'lt. Nig'it k-"ax-liti'x-L ha-k-'eda'

cihu'hin in full in in his canoe. Not he used the rake

7 lEp-h")-(n"''nExk"r, an-g'a'.saa Lgo-ma'lt. lv'"e mi"'tk"t aL sak'.

sell in falling ii shoal little i-mne. Then it was full of ..Lnelien.

8 K-\l La dztjqt aL Lgo-sgaii-nir''lk'st, ni, liwil hwi'It, t"axt'a'aL

Then when hestayed at little ' enil.-api.le tlu'i, he did so, he el:i|.|.ed

'.) lo'op. K'\" sEm-ia'Lk"L hix-o'L i(V('([) op tsE g"utg"w;V(*)tk"L

the stone. Then verv slipperv llien.|...i the sloue that should he lost

not

U) sak' (|an hwi'lt. T'axt'a'aL lo'oji, iiLqan h("'t aL io-dfi'iiLt

llu- there lie .lid so. He clapped the sloue, therefore he .said where in he went
olachen lure

11 aL ts'Em-L("'sEms. K'"e sEm-l(")-a'mL tia'ott. NLk'"e liuX (l/.i«it

li, in Nass river. Then very in tjood his heart. Then iisaiil he sliiyed

I'J aL g"ig'("''nix' aL L("'sKnis. K"\~' d/.api. g;in-x'(|aii;i'(|tg'("'' iiL

at uplheriv.T at Nass river. Then he inieh' ii'sln'lc l..r n,:islin,i; to
ohu'heu

i:', (lEin hwtl ti'nuksL sak' dioni g'("''bKl. lv'"<' La dEui fi'iiuksL

(lul.) heiiiK cooked the f.M- Ilisl.iMd, Then H h.-n iful.l cooked
..lai'hcn

14 sak', k'"t"' iie'tg'i' ;iL (|i""''wiin qa g'T'ik'stt :
"" LOsi-.-hwa'Ide

the then hesaid to the ^nll ..ppn-ili- hiln. '-In do I
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one olachen. He ci-iod, "Qiinil', naiiti', qanii', qaiiii'I" Tlieii iiuiiiy

gulls came and ate all the olachen. Now Tx;i'nisi;ni was sad. lie

took the gnlls and threw them into the fireplace. Thus it happens

that their wings are black.

Lgwa-gagu'm.'" K''e a'd'ik'sk"L qe'wun. K''et ha'ts'ii, k'";i'gur- 1

little seagull." Tlien Ciinie thegull. Then lie bit one

sak'; at g'eipt. "Qana'. qanii', qanii'. ({ana'." K''e aVrrk'sk"L 2

olachen; he ate it. "tianii', lanii', qanii', cianii'." Then iiime

he'ldEiii qe'wun. K""e dzaLi, he'ldKin silk'. K'"e srKpk"i> 3

many gulls. Then thev ate many .ilaehcn. Then siek was
it all

qa'ots Wl-g'a't. K'"e dotjL qe'wun. K''et lo-qalu'ksL 4

the heart of Giant. Then he took the gulls. Then in he threw
them

ts'Em-an-la'k"; nLqan t'Est'o'tsk"i. qaq'a'ix'L qe'wun; hwil hwi'ltg'e. 5

in the iire- therefore black are the wings of the gulls; it happened so.

place;

1 These words are in Tsimshian dialect.
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11-17 tnlrl l.y l-hilip; IS t<i 'ill imd ^i lolil by Moses]

1. There was a ehief who had a daughter who swallowed a leaf of a

cedar when drinking- water. Then she had a prettj' child, a boy. The
child was able to walk, but he did not eat. Then his grandfather worried.

He called two old men to chew some food for the child. The two old

men did so. They chewed some salmon and grease, and one of them
scratched a scab from his shin. He put it among the salmon that he

had chewed. Then the child ate what the old man had chewed; he

ate very much. In the evening he ate one salmon in the house of his

grandfather. He was hungrv all the night, after the two old men who

Tx.\'msem

1 1. K'"ali, sEiira'g'it. nLk'*e Lgo'uLguin hana'ii t'aii tijai-a'k'si.

(>m- cliiLl. tlK-n ii child iVmak- win. drank

- hKjs. iii,k'\" La riVrik-sk"t dEuit hwil hwai. ama Lgo-tk'"e'Lk".

a leaf ill a then ipi-rf.

)

came (fut.) where she finds a hoy.
eedar. good

3 NLk'T' Lat hwa'tg'e. N'Lk'"e La k"uL-ie'eL Lgo-tk'"e'Lk". k''e

Then i |.iTf. i
she funnd it. Then iperf.i about wenl the boy. then

4 nrg'i y6'oxk"L Lg'o-tk'"e'Lk". K''e sEuigal at)a'g"ask"L nie'et.

not Mie the bov. Then much was tronbled hisgrand-
tather.

r> Ni.k'T't huwo'oL bagade'lL wud"ax-g'ig"a't dEm fan qe'EndExL
TliiMi heiiivlte.l two old men ifut.) who ehewed for

(> Lgo-tk''r''Lk". NLk'"r La hwilL t"est'e'stg"e. NLa yukt qe'EndeL
the bov. Then (pevf.) they the old men. When be{fin- they chewed

did so ning

7 lia'iig'c. t(|al-(ie'Endet aL t'elx'. NLk""et sa-t"a'qL ama'lgum
salmon, Willi it they i-heweil of grease. Then olT he a scab of

scratched

!S t'Em-Lfi'mt k'"a'ltg'e. N'Lk'T' ttjal-hu'ksaant aL qe'Ent hantg'e.

his leK l>eIoiv one man. Then witli it placed of he his salmon,
the knee with it chewed

;» K''et g"("'tpL Lgo-tk'"e'Lk". NeL sKm-k"s-qa'guni qe'Eiitg'e.

Then ale it tlie boy. That very first' he ehewed.

1(1 K-'r liwtl k-"e yo'oxk"t at, wI-t"e'sEm yo'oxk"t. DzaLL k'"a'guL

.M once he ate anil ,i;rcatly heale. Heatealt one

11 ban aL heyu'ksiu ll\v?l hwi'ltg'e aL hwilps nie'et. NLk'"e
sulmon in the cveiiinj;, Ibdiiiso at the house his grand- Then

of father.

1-2 Xilax-l wi-a'xk" La k'si-sa'k-sk^L t"est"e'stg-e fan qe'Eudaxt.
he was all nif-'ht when out started the old men who chewed
hungry for him.

3(i
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had chewed for him left the house. Then he did not sleep, but he ate

until the day Ijioke. Now his g-randfather was glad; hut the hoy ate

all day, and after a short time all the food was gone. Then he ate all

the provisions in another house, and he ate all the jjrovisions of the

whole village. Then his grandfather was troubled. He wanted to

get rid of him because he knew that the l)oy had done wrong. He
said, "My grandchild has eaten scabs of Wa'sE, therefore 1 will get

rid of him. Go, slave, and tell the tribe." The slave ran out and

said, "Great tribe, you shall move to-morrow morning." On the

following morning the people moved. They de.serted the i)riiice.

2. WJiut was he to eat? He went toward the beach searching for

some food. l)ut he did not find anything. Behold, there was a tish in

K'e hwil k"'e' (("amgait-nig'i woqt aL _vo'6.\k"t

At'inct' more not hi- slept tind

wagait
until

liwil

Ijeing

niEsa'x', k"'e lo-fi'mL (jats

daylight, then in good heart

yo'6xk"t ar. txane'tk"!. sa, aL t'e'sEm yo'6xk"t
he ate lit all day, and miieh he ate.

)'6xk"t.
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the water. It was not nioviiii;'. Then he called it ashore to talk to it.

Tlie tish came toward the shore. Its name was Bullhead. The

prince thought he would kill it. Now it was almost within reach,

but it swam back into the water. Then the prince was much

de))!c-sed because he was hungry. The tish knew his intention.s.

It swam back from the shore saying. "Do you think I do not know

VDU. (iiautr" Then he acted as though he were taking hold of the

image of the fish. and. stretching out his hand. said. '"You shall have

a thin tail. Only your head shall be thick." Then it became the

Bullhead. The Bullhead used to be remarkably stout. Txii'msEui

cursed it. and therefore it is thin at one end.

:',. Then the prince put on his grandfathers dancing l)lanket. He went

on. not knowino- where he went. He tore his dancing blanket and was

1 \i.k-T' tsagam-wo'ot aL dEni dEda'lEqt. NLk''e tsagam-yu'kt,
'riifii ashore liecalled to i ful. i with talk. Then ashore came

'2 lo-hwi'lEm ts"Em-a'k-sg-e. [NiasMfayfi'lL hwat. Nr,k-"e heL
in beint; in water. Bullhead was its name. Then said

I the fish)

?) qa'ott dEm dza'k"tg-e. NLk-'e La yukL dEnit go'ut.

lush.-art I tut, I he killed it. Then I perf. i he (fnt.) he took it.

began

4 K-'e .sa-uks-ts"En-x-k-"a'xk"t. Ni-k-'c sEmgal gwa'EL ([tiL

Then off out leaving it escaped. Then very poor was the

to sea heart of

5 Lgo-wi'lkvsiLk" aL Xdax't qan hwi'ltg-e. NLk"'et hwila'xx
the jirinee on ac- his hunger there- he was so. Then knew
little count of fore

() lo-hwilEin ts'Eiii-a'k-sg'eL (|a'6dEtg"e. K'"e sa-uks-lo-ya'ltk"t

in being in water his heart. Then off out it returned
(the tish) to sea

^ uL a'lg'ixtg'e: '"Nfi t"an ax-hwilfi'yin. Wi-g'a'tl"

ami said: "Who who not knows you. Giant!"

8 K"'e hwil k*"et pElEiu-go'dEL La ha'yukt aL na'k"stg-e.

\t onii> he acted betook the image by stretching out
as though his hand.

'•' •• lloo'ksvo'gune as go.st. t^E k-T> lo-gMgi'sk"L an-qalfi'nEm.

l.)ul to while'you to there. tlu-n small at one end hind end.

sea go

10 K-sax-wi-an-t"i':m-qe'sEn tsE dEdTi't." K''e hwilr. mas-q'ayfi'itg'e.

Only great y.air bead eurt i-.' llu-ii it wa- the l.nllhea.l.

11 Lik^-g'a't-gai. wT-fo'XL iiuis-tpiya'itg-c. K-"e hwil hadTi'gam
Ueinarkahlv it is stout was the builliead. Then being bad'

' said

1- a'lg'ixs T.xii'msEm lilt. (|aii hwiJL lr)-g-igt'sk"t.

Ihew.inlol Txii'msKiii to it. ihere being small at' one end.

'•'
;'>. K'"e ie'et. gula'iL guis-halai'ts nie'etg'i"'. K-"e ie'et;

Then he went lie put on blanket shaman's his grand- Then he went:
of father.

1-i (fusba-.sa-k"ui.-i("''etg-e. Ni.k-'e sEni-gwa'Ei. hwilt aL La gwasL
astrnv off about lie went. Then very poor he was andu'erf.) he tore
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very poor. Then he eaught a number of ravens, and used any means
he euuld invent to kill them. He took their skins and tied them
together, and put on the raven blanket. Then he went about dressed

up nicely. Now he saw a good dancing blanket like the one he had
worn before. At once he tore his raven blanket and took the dancing
])lanket that hung before him. Behold it was no dancing blanket;

there were only lichen.s on the trees. Now he saw that there were
nothing but lichens. He sat down weeping. He took his raven
blanket, tied it together again, and walked on, hungry and weeping.

4. Now he wanted to go to war. He met a pretty slave whose name
was K''ixo'ra. He took him along, and they came to the house of a

chief. The chief called to him, "Come in, my dear, if it is j'ou who
ate the scabs of Wa'sE. " Then he was ashamed. He entered with his

guis-halai'tg'e. NLk'^et g'ldi-do'qL qaq. Lig'i-lEp-ago't hwila 1

his shaman's. Then he ("aught ravens. Anything (he used)
blanket »

ia'tsL qaq. K"-e doqL anna'sL ,qaq. K'"et an-de-ts'Epts'e'bKt, 2
to kill ravens. Then he took the skins of the Then what with he tied them,

ravens.

at gula'L guis-qa'qtg'e. NLa sEm-a'uiL k'uL-ie'St, t g"a'aL 3
he put on blanket his Then very well about he then he saw

raven's. when walked,

ama' guis-halai't hwil La gula'tg'e. NLk''et ha'tsik'SEm 4
a good blanket shaman's where t part. ) he put it on. Then once more

hisbe'sL guis-qil'qt. NT,k"'et go'uL guis-halai't sqa-ia'gat aL 5
he lore his raven. Then he took the shaman's sideways it liung at

blanket blanket

cjaqt. Gwina'deLl nig'idi neL guis-halai't. MELax'a'EstL gan. 6
his front. Beholdl nut it a blanket shaman's. Lichens of a tree.

NLk''et hwilfi'x'i. hwil niELax'a'Est. NLk"'e d'at rl 7

Then he knew it I)eing lichens. Then he sat and

wl-ye'tk"t. K''et go'uL gwis-qa'aqt at an-de-ts'Epts'e'bEt. K"'e 8
cried. Then he took blanket raven and what with he tied them. Then

ha'tsik'sEDi huX k"uL-ie'et aL k"uL-wI-ye'tguai Xdax't. !

once more again about he went and about crying his hunger.

4. NLk''t^ La hasa'qt dsm k'uL-su-g'a'tt. K''et tq'al-hwa'L !'

Then (perf. I
he desired ifut.l about murdering. Then against he

found

ama' xa'E. K'Mxo'niL hwat. K"'et k'uL-ste'Elt. K-'et U
a good slave. K-'i.xo'm his name. Then about he accom- Then

panied him.

hwa'dcL hwilpL k-"alL sEmTi'g'it. K-'e ts'ElEm-wo'oL V2

thev found the house one chief. Then into invited

of them

sEm'il'g-it: "Ts'e'ncn nat, tsEdat ne'En, i-a x-ama'guaxdEL 13

the chief: " dime in, niv dear, if it is you, (part.) eat- scabs of
ing

Wa'sE." K-"e sEin-lo-dz'a'qL qa'odEtg'e. K-'e ts'ent (janL 14

VVa'sE

"

Then vcrv in ashamed his heart. Then he entered and the
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slave. :ui(l tboy .sat down. Tlic rhicf (a small liird) fed thriii. First

thi'v ate sidinon, then the waiters served crab apples mixed with

j^rease. ^^'hen Txii'msEm saw this he became very desirous of eatiiij;-

it; therefore with a low voice he said to his slave, •'Tell them that I

like to eat what they have there." Tlie slave said, ''Oh, chief I he .say.s

he does not like to eat what you iiave there," and the .slave ate it all

alone, and Txil'msEm .sat there looking on. He did not eat anythiiig;.

After they had fini.shed eating, they went out, Txii'msEm first.

5. Then they came to a deep canyon. He took the dried stem of a

skunk-cabbage ( ?
) and laid it across. He made a bridge. Then he him-

self went across, and after he had done so he called K'Mxo'm (that was

the name of his slave) to come across; butthe slave was afraid to follow

Txii'msEm. After a while, howe\'er. he followed him. and when he

1 xa'K. K''e hwa'ndet. SEm'si'g'idEm x-mo'gut hwil t.s'e'ntg'e.

K''e La heyu'kt yo'og'ant. K"s-qaki- han at g'e'ipt. nLk"'et
Then (perf.l he began he fed them. First sulmcm he ate it. tlien

i-uwfi'ilL t"elg'a'dEtg"e Layi mok". K'"e
mixed tlie \vaiters erab ripe. Then

apple

Txii'msEm dsm g"e'bEt, k-'e sEmgal
Txii'msEm Uut.) his food, then mneh he was Therer'ore

tronbled.

het aL xa'Eg'e aL q'amtsEn he't: "Mfi'LtsEn gwix"-g"e'ipL
lie to the slave at seeretlv lie said: "Tell fond of eating
suid

tsEda Lat g-a'ii

when iperf.) he sa\

a])a'gask"t. Nuia

(i
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reached the middle of the Itridge it l)roke. He fell down into the

canyon, and his lielly burst. When Txii'msEUi saw what had happened,

and saw the food of which he had not been able to partake, then he

flew to the bottom of the canyon and ate the contents of the slave's

stomach. He simply took the food with his hands. When he had

finished eating, the slave arose and said, '"He eats excrements."

Then Txil'msEm was ashamed. The slave recovered and parted com-

pany with Txa'msEm.

Thus the slave found out that it was Txil'msEui. When the latter

went about murdering he heard himself called very bad names. First

the Bullhead called him Giant, and then the chief called liim

Eating-scabs-of-Wa'sE. He was again very hungry.

uks-ie't; Lat
vhentoward he

water went:

K"'e t'ogwa'ntk"i.

Then fell down

hwaL
he found

se'luki.

the middle

xa Eg"e.
. the slave.

the
stiek.

K'e
Then

k-'e

then

heLti'gai.

broke

SEm-be'siL
much tore

stick.

K-'e

tsEda
when

Lat g'a'as

(part.) saw it

Txii'msEm hwil hwi'ltg'e, k'"et

Txii'msEm what happened, then

wunax' La
the food (perf.

ax-g'e'bEtg"e aL hwil
he had eaten

XLuXt
burst

ts'ii'wuL

inside

xa Eg"e.
the slave.

NLk-"e hwil
At once

k-'e

ts'Em-tsa'Eg-e. K-'et g'e'ipL

in the cleft. Then he ate it

g'ig'Eba'yukt aL lo-d'Ep-qa'oL

be flew at in down he
went to

lo-hwi'lt aL tjala'sL xa'Eg'e.

in was in the stoiuaeh the slave,

of

At ksax-d'6'qt aL an'o'nt at g'i'ptg-e. K-'e La L:i'Exk"t,

He onlv took \rith his hands he ate it. Then when he finished
eating,

xa'Eg'e. K"'e het:

the slave. Then he .said:

haklEm-ba'xL
arose

at x-gwats." K-"e dzaqL qa'ots Txii'msEm.

k-'e

then

'Si-so'nL de-hwi'lt

Then the heart
ashamed of

ma'6tk"L xa'Eg-e. K-'e ba'sixk"det qans

was well the slave. Then they separated and

NeL hwil
That where

su-g-a'ttg-e

murdering

Wltk"L
came from

alo-d'ti'L

Lat

dently was

lEp-naxna'L" qabe'iL

hwil
being

does so

K-'e ha'tsik-sEm
Then onee more

Txii'msEm.

Txii'msEmt
Txa'msEm

huwa'ni
names

had'a'xk"tg'('>.

bad.

NLa

T Wig-a'tL k-s-qa'gum etk"L mas-qaya'it

Giant lirst

'

called him the bullhead. Then chief

x-mo'o-ut fan ,sa-hwa'dEt aL X-ama'lgwaxdEL Wii'sE.

(eat- ?ipe) who n>ade name of Eat- scabs-ol- Wa'sE. Then

ing '"S-

neL hwil k'uL-Xda'x-t.

he being about hungry.

la

NLk-'e sEm'ii'g-idEni V4

U

15
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(). Then he iU'fivcd at another village, and saw littU' children phiying

at the end of the town. Tho.y were throwing pieces of seal blubber

at one another. He stepped among them and ate the blubber. He
ate all the blubber which the children were throwing at one another.

Then they wondered what had become of it. Txa'msEm asked them,

"^Vhere do you get that blubber?" And they told him where they

got it. The}' said, '" We climb up a tree and throw ourselves down.

When we strike the ground, we open our ej'es and say, 'High piles

of our lilubber," and immediately there are high piles of blul)-

ber." Therefore Txa'rasEm also climbed the tree. He threw himself

down, saving. '"High." Then the children looked and saw that he

1 6. NLk-'e na-ba'xt ai. huX k-'elL qal-ts'a'p. N^k^'et
Then out of hi- run to asuin one t..\vii. Then

woods

2 g'a'aL hwil (ialfi'(|L k'opE-tk""e'Lk" ai. (fapL ts'a'pg'e.

he saw where jihiyeil little ehililrcii iit the the town.
end of

3 i\Iax-he'm elxL ha-hwi"ldet. Ne-is'ia'tst aL hex"i. elx.

All fat seal they used. Each they with fat of seal.

other struck

•J- Ni.k'T' de-lo-spagait-ho'ksk"t la'ot. K'"et tia'ne-hwila g'e'ipL
Then also in among he was with Then always he ate

with them them.

5 elx. NLk'"e La cia'odEL liex'L elx. La ha-ni-ya'tsL
the Tlien when was finished the fat of the (perf.) what each to
seal. seal, used other strilie

t> k'opE-tk-'e'Lk". nLk''e woxwa'xdet atse hwi'l hwilL elx.

tile children, tlien they wondered if where was ttie

little
'

seal.

7 NLk'^et g'e'dExs Txii'msEm tsEt hwTl dE-wi'tk"det.
Then asl;ed Txii'msEm (dubita- where tlioy set it

five) from.

S NLk"'et ma'Ldet hwil wi'tk"tg"e: "MEii-Lo'onom aL lax-ga'n,
Tlien they told where they got it "Up wego at on 'tree,

from:

It k''e gulik's-d"E})-t"a'Lgom. NLk''e La 5'k"sEm aL Iax-dz":i'dz'ik\s,

then sehes down we lljrow. Then when we dro]. at on .ground.

lU k'"e q'a'axL ts"a'lEin. K''e • (lE-g'ipg'a'psL hwil daxdo'xt gon
then open our eyes. Then Hi,Kh piles now

11 ai, lieEin g-ajik's," dEp he'idEnom. K''e gE-g"ipg"a'psL
at fat liiKli,' we say. Then

"

high

1-2 h\v\\ daxdo'xL iiex' tgon." NLqan hwils Txa'msKm huX
piles of fat this." Therefore he did Txa'msKm also

18 (le-niEn-ie't tii. hix-ga'n. NLk'\" de-gulik".s-d'Ep-ma'qst aL
also up he at cm tree. '1 lieu al.so himself down he threw and

weul

li he'tg'e: "(;-ai)k's." K-"e L;it g'a'aL k'opE-tk"'e'Lk" hwfl
said: "High." Then wlien saw it tlie children where
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was dead. They laughed at him and left him. Aft(M- a while
Txa'msEm opened his eyes. He did not Hnd anythinjj- to cat.

7. Txti'msEm found another hou.se which belonged to Chief Cor-
morant. The house was full of provisions, and he sat down and ate.

Then he asked the Cormorant to join him in catching halibut.

Txa'msEUi did not catch anything, while Chief Cormorant caught a

great many. Then Txii'msfnn went up to him in the canoe. He- took
a louse from the Cormorant's neck, held it up to him, and said, "Open
your mouth and 1 will put your louse into it." Tiie Cormorant
replied, "No! Put it overboard into the water." " You will not catch

anything if I put it into the water." Txil'msEm urged him, "Put
out your tongue and let me put it on." Then the Cormorant did so.

no'ot, k''et k^sta'qsdet ai- hala'yixdet. NLk"'e La de-q'a'axi. i
he was then they left him uiul hiughed. Then (perf. ) also opened
dead.

ts'a'list Txii'msEm. k"'e ni'g'it hwai, lig'i-ago'L dEin g'e'bEt. 2
his eyes Txii'msEm, then not he foiunl nnythins (fnt.) his lood.

7. K"'e Lat huX hwas Txii'msEm hwilpi, sEin'ag'idEm 3
Then (perf.

I
ntjain found Txii'msEm the house of ehief

ha'uts. HelL wunil'x" ai, hwi'lptg'e. NLk''e, lo-d'a't la'ot 4
cormorant. Mueh food in his house. Then in lie sat in it

down

aL yo'6xk"t. NLk"'e Lat huX sii'lix't aL dEm ig'a't 5
and ate. Tlien (perf.) again lie asked him to (fut.i tish

to go with him halibut

dEmt mu'kdcL txox'. NLk''e ni'g'ide moks Txii'msEm, (;

(fut.) they halibut. Then nothing eaught Txii'msEm.
Caleb

ksax-sEnrii'g'idEm ha'uts he'ldEL luukt. XLk''e La si-go'n, 7
only chief cormorant manv caught. Then (perf. i a little

while,

nLk"'e wusEn-iii's Txii'msEm aL ts'Eni-nuT'l, NLk"'et go'uL 8
then along w.'ut Txii'msEm in in the Then he took

canoe.

ts'esk" aL t'Em-lii'nix'L hii'uts. K"'e dEx-yo'gutg'e: 9
a louse from the neck of the cormorant. Then • he held it:

"QTi'gan dEm lo-ma'qdoEL ts'e'.sgun aL ts'Ein-a'gan." K'^e 10

'(_)pen tfut.) in I put your louse in in your Then
month."

"Ni'g'i." heL hii'utsg'e. "T'uks-ma'gaL ts'Em-a'k's." " Ni'g'i 11

"Out put it in the water." "Not

dEm mo'gun, tsE ndii t'uks-iuii'gat ls"Ein-a'k"s." K-'e 12

(fut.) youcatch. if someone out i.uts'it in water." Then

g'ap-hii'q'als Txii'msEm. " K'si-Lo'odKi. dt'^'lEii dEm Ic-.sgc'ist IH
-

t iMit your tongue (fut.) on I lay it

ifi'ut.sg-e. K'si-Lo'odEL de'lixt. H
lie cormorant. Out he put his tongue.

much 1
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He put out \nt< toiiyiu'. Txii'oisKui seized it iiiul tore it out. Tbt'ii the

chief w!is dumb. The\" returned to the shore aud quitted fishing.

The Cormorant'.s wife went down to the beach, and Txii'msEni .said to

her, "The chief fainted, and lost his speech." But Chief Cormo-

rant said, "Gogogo!" "Now you hear he says that he caught all this

halibut, but I caught it." Yet he had not caught it. In this way

the Cormorant lost his speech. Then they carried up the halibut,

and Txii'msEm told how the chief had lost his speech.

8. Txa'msEm did another thing. He came to a chief, who called

him into his house. His name was TEno'k"LEnx. The house stood

NLk-'C't

Thi-n

Txii'msEm de'lixtg'e. Iv'"et

Txii'msEm liis tonguu. Then

k"si-ma't"Ent.

uut hi- tore it.

K'"e ni'g'i a'lg'ixL sEnra'g'it. NLk"'e tsagam-lo-ya'ltk"det.

TlU'U not .•^poke the chief. Then from sea to they returned.

HauE Le ig'am
They iperf.i fishing

stripped halibut

naksE ha'utsg'e.

the wife nf tlie eormorant,

txo'x"deitg'e.
their halibut.

sEm'iVg'it tgona
the ehief tliis.'

k-'e

then

Gwatk"L
It is lost

a'ls:"ixs

NLk'"e 1

Then wh

Txii'msEm

:

T.xii'mSEni:

ipa.st)

a'lg-ixt."

his speech."

NLk-"(-

The

iaga-ie'St

to beach went

"Gulda'uL
Fainte.l

a'lg-iXL

spoke

sEmM'g'idEin hti'uts. aL be'tg"e: '"Gogogo." "Wo. naxna'L!
the chief the and he sjiidr "GO, go. gO." "Xow, hear!

cormorant,

gul-ganei, mo'gudEL txo'x'. tgon deya'L he'tse. ALk""e'
all he catight halibut. this thus said he said. But

ne'e fan mukL an-he't. Q'amgai't-ni'g'idi mukr, sKm'ii'g'it

I who caught what he said. Stil'l not caught the chief

tgon. Nda aE neE dEm gwa'6tk"E La a'lg'ixt qan ax-mu'kt."
(fut.) lie lost his si.t

NLk''e La
Then (perf.

ch there- not he caught.'
fore

yukt bax-do'qdcL txox'. Ni-k'T' hes Txii'msEm
began up they took halibut. 'i'hen said Txii'msEm

sEm'a'g'it, La yukt uki'lel hwil bwi'lL sEm'ii'g'it i({i

if\vatk"L a'lg'ix, aL nak'st hwil he'tg'e.

itwjislc.st the speech, to his wife when he said.

M. Ha'tsik'SEni huX k'"elL
Once 111. >rc also uiie

iwai. h\v?l l()-d"a'L cm a g'lt.

a chief.

nvil hwils
did

K-V" hc'tyt

Fxii'msEm.
Txit'iiisEm.

Iti'ot.

in it.

Ti:ii()'k"LEnxi

']"Eiio'k"i.Enx

liwat. Alo-helic'tk"L hwi'lptg'
his name. Altiiie stood his house.

m

K-'et
Then

J-dVl't

down

K-'e
Then
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all aloue. Txa'msEin wars very glad because he saw much food there.

He ate there all the time. Then he sawTEno'k''LEiix"s club. It hung on

the house post and was inlaid with ahalone shell. TxiimsEmsaid. "lie
acts like a bad slave." He saw that the chief had large teeth. The
chief arose and took the club, intending to kill Txii'msEm, but he ran

out of the house. Then Txii'msEm spoke kindly, "I said you arc

acting nicely. Chief." TEno'k"LEnx said, "No, you said, ' He acts like

a bad slave." " "' I shall not say so again. Chief. Let me sit near you."

Then TEno'k"LEnx agreed. Txii'msEm reentered the house and stayed

there a long time. Now Txii'msEm went into the woods near the

house. He made a club of rotten wood. He pounded mussel shells

and inlaid the rotten wood with it. Then he took TEno'k"LEnx's club

SEm-tq'al-sI'Ep'Ens Txii'msEm ne'tg'e aL hwil g'a'ai. wunii'x',
much againt^t liked him Txii'msEm him because he saw food.

qan het. K"'e cianc-hwila yo'6xk"t lat. K''et g"a'ai, ha-(i"ala'X.
alv Then he 5 club.

MEn-ia'gat aL dagane'sL hwi'lptg'e, txa-bEla'da. K"'e
rp it huDsf at the house post of his house, all alialoue Then

shell.

lo-a'lg"ixL qfVots Txii'msEm t hwil g'ii'aL wI-wc'nL sEm'ii'g'it.

in said the heart of T.xii'msEm he when he saw the tooth of the chief.

great

K''e haldEm-l)a'xL sicm'ii'g'it, at go'uL ha-q"ala'X iiL dEuit
Then arose the chief. he took the club to (ful.i

dzak"s Txii'msEm.
kill Txii'msEm.

K'si-ba'xs Txii'msEm.
Txii'msEm.

K-'e
Then

ama

Txii'msEm:
Txii'msEm:

"AmL hwi'lEHEst sEm'a'g'it. Deya'L
"Good voudo.so chief. Thus said

I itr'ixs

ii'deE."

uv heart.

K"e
Then

'Ni'of'i. hes TEno'k''LEnx.
Siud TKno'k"l.Enx.

•Had'a'xk"L hwili, xa'E'

•Bad did the

sEl-hwil-g "a't'Ent.

to- being he made
gether it be.

sE-bElii'dEL qawii'x

he abalone the club,

made on it

me'yaanist." "Ni'g"! dEm huX hcE, sEm'a'g'it. Deui g'ap-k'uL-d'a'ne it

you said thus." "Xot (fut.) again I say, chief. (Fut.) really about 1 sit

a-wa'an." K-'et ana'qs TEn5'k"LEnxL he'tg'e. K-"c ha't.sik'sr.m 10

your Then he agreed TEno'k"LEnx he said. Then once more
proximity."

huX ts'ens Txa'msEm. K-'e nak°L lo-d\i't. K-'c k"uL-ie's 11

again entered Txii'msEm. Then long in he was. Then about went

Txii'msEm aL g-ile'lix. K-"e dzapL ha'ix aL sK-tiawa'x-t 1'2

Txii'msEm at inland. Then he made rotten at lie clidi

wood made a

K''et k"Le-ax''6'x'L qam-g-a'lis. K-'et 13

Then all he pounded mussel shell. Then

K-'et sE-dii'xt. k-'et go'ui, (|awa'x-s 1-i

Then he it then he took the cluli of

made fast.
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and hung- in its place the club of rotten wood which looked like it.

Then he hid TEno'k"LEnx's club, and sat down, and said again, ''How

bad acts that slave to whom I came!" Then TEnryk^LEnx rose. He
took his club, and Txil'msKui ran out of the house. As soon as

TEno'k"LEnx came outside he struck Txii'msEUi on the head, who said,

"My l)rother is using a rotten wood club to kill iiie." Then he took

TEno'k"LEnx's own club and killed him. He threw the body on

the beach. He stayed in the house and ate all of TEnd'k^LEnx's food.

H. Another time Txii'msEm came to the house of the Seal. The Seal

invited him in. He was eating salmon. He took a di.sh and placed it

near the tire; then he held up his hands near the fire so that they

grew warm. Then grease dripped from his fingers and ran into the

1 Ti:no'k"LEnxt. K"'et ia'gai-le-ia'qi. lEp-qawa'yim ha'ixt

TEn6'k»LF.nx

.

Then however on hung liis ehih rotten
own wood

2 sEl-hwil-g"a't'Ent. K""t"t ia'xi. qawfi'x's TEnd'k"LEnxt. ><Lk"'e

to- being made Then he hi.l tlieeliibui TKno'k"LEnx. Then
gether tit be.

3 he'tg'e ai. k'"e'l luiX d"at: " llad'a'xg'iL wfili. xaE
he said (when) onoe again lie sat 'Bad .lid shive

(h.wn:

4 (l(~'n wa'in."' K'"e haldEiu-ba'xs TEnr)'k"i.Enxt. At go'ui, qawa'x'.
wh.an f.uind Then rose TKno'k«LEnx. He took tlie <'hib.

5 K-"e k'si-ba'xs Txii'msEm. Lat hwai. g'alq, k'"et ia'tss

Then out ran Tx-i'msEni. When he .aitside, then struok
reached

6 TEno'k"LEnx fEm-ijc'st. K''c he'tg'e: "Qawa'yim ha'ya
TEn6'k"l,Enx his liead. Th.'U he said: "Clul) rotten

7 t li\vilri'ak"(let hwa'tscE.'" Iv''et go'ui. lEji-qawa'x's TEno'k"i,Enxt.
wliat used on me niv lirotlier." Tlien lie •\\u elub of TEn6'k»l.Enx.

took

S K-'et ia'tss TEno'k"i,Kiixt. k-"e sg'it iio'o. K''ct iao-a-ma'gat

Then he TEno'k"l,Enx. then he lav d.^ad. Then down he i.ut

struck him

9 ai. g'ii'u. K''e Id-dzo'tjs Txii'msEm aL hwilj)t. At g'c'ipL

in front of Then in he staved Txii'msEm in the house. He ate

the house.

10 wiuiii'x". Ld-dza'Li. wunii'x's TEno'k"LEnxt.
I he food. In healeall lliefoodof TEiiO'k'M.Enx.

11 !». IluX hwft'is Txii'msEm hwtlpL elx. K'"c wtVotk"!. elx

.\gHiii found Txii'msEm the house of the Then invited .seal

seal.

1-2 la'ot. llaiii. g'c'ipt. K'"et gf/ui. ts'ak'. k""et .sg'it ai.

in il. Salmon lie ate Then betook a dish, then he at
laid it

115 lax-ts"ii'i, lak". K""et mEii-d(V(|i, aiTo'iiI ai, gd'uiit ai- lak".

on Ihcc-dge the Tlieii np he licld bis hiiTid to hit it at lire,

of lire.

14 K"\l a'd"ik'sk"E t'e'lx' ai. qats'uwune'tt. K'"e lo-ma'qsk"L
Then came grease from his fingers. Then in it ran

'This sentence is in Tsimshian dialect.
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dish. He gave it to Txii'insEin to dip the !~ahiion in the greiise.

Txa'msEm ate the salmon with the seal blubber. He ate veiy much, and

was satiated. Then he left. Now Txii'msEni made a house. He
finished it and invited the Seal to visit him. The Seal entered, and sat

down in the rear of the house, and Txil'msEm took a dish. He placed

it near the fire and held up his hands so that they grew warm, but his

hands were scorched. Then Txii'msEm turned back secretly, crying,

"Mmmmmm!" When the Seal saw that Txii'msEm was crj'ing,- he

rose. There was no grease in the dish. Then he said, "He tries

to imitate what I do." Txii'msEm was ashamed. He put pitch on

his hand because it hurt. Then he said, "You ought not to try such

things. You would bett(M' get food for me that I ma}^ eat." He was

t'elx-

grease

K-'et
Then

K'e
Then

wutxs Txa'msEUi at haii.

to dip in Txii'msEm (ati Mihnon.
dish. grease

rxii'msEniL han. Qan-g'e'ipdeL t'e'la elx.

Txii'msEm salmon. With he ate llie fat of seal.

aL ts'Em-ts'a'k", dEm
toward in the (fut.)

g-e ips

helL
muoli

wuna X
food

k"sta'qset.

he left him.

K'T' La

de-ts'e'nL

also entered

elx.

the seal.

huX
again

de-dza'ps
also made

dzapi.
he made

K-'e

Q"e'bEt. K-'e
Then

ts'ii'x'tg'e. K''et
he was .satia- Then

Txii'msEmL hwilp aL wagai-do'u.
Txii'msEm a house at ar.

hwilp,
tlie house

iv' e

tlien

det-wo'oL elx. K'"e
also he the seal. Then

Txil'msEmL ts'ak'.

Txii'msEm a dish.

K-T

det-haL-do'qL an"6'nt. K''e Lut guxL
also along he held his hands. Then (perf. i struek

k*'e t,s'EX'ts'a'Lk"L an'o'nt.

then it scorehed his hands.

d'iit aL q'ala'n. K"'e det-go'us

he sat at in the rear of Then also took
the house. he

det-sg'it aL awa'aL lak". K''c
also laid at ttie prox- the fire. Then
he it imity of

lak" anWns Txii'msEm,
the fire the Tx;i'msi;m.

hands of

K ''et tgo-ya'ltk"s Txii'msEm
aroutid turned Txii'msEm

q'a'mts En
secretly

wi-ve'tk"t: " Mmmnim," deya'. K"'e hakJEm-ba'xL
Then rose

Lat
when

elx,

the
seal.

t'elx-

grease

hwii'leE."

what I do."

g-a'aL hwil wi-ye'tk"s Txii'msEm.
he saw {verbal eried Txii'msEm.

K-"e a'lg'ixt: "DEmt,s'a'k-g-(\

the dish. Tl

K''e dzMix
Then was

ashamed

he said:

Txii'lllSEUl.

•(Fut.)

K-'et
Then

Ni'g'i lo-g"a'iu,

Xot in was

dr'-yo'xk"t La
also" he (perf.)

follows

sEnt-sg'a'ndEL
he piU pitch on

an'o'ntg'e aL
his hand for

gwix -txri'k"sEm
to be eating you

sEmo-al aba'cf'ask"t. K-'e lEp-he'tg-e: "Se a'mL
verv he was troubled. Then him- he ''You

dadi yo oxgue
1 eat

aL Id'ii'gEsEm." Aba'^"ask"t
vou eat fast." Ue was'troubled
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greatly troubled, therefore he said .so. He spoke to hi.s hand. For that

reason the hands of man are bent (in old age) to this daj'.

Txii'insEm went on, and came to a nice house. There he found

Chief Ts'Enk'oa'ts. who had stores of provisions. The chief invited

in Txii'msEHi. who sat down. Then he ate salmon, good salmon.

After he had eaten he drank watei". T.s'Enk'oa'ts took a nice dish, and

.stret(;hed his foot out over the dish; then he took a stone, struck his

ankle, and pulled out tish roe. He placed it before Txii'msEm. who
ate it. He was very glad. He left the house of Ts'Enk'oa'ts when

he had eaten enough. Then Txii'msEui thought he would invite his

friend to visit hira. He made a hou.se and invited in Ts'snk'oa'ts,

who sat down. Then Txa'msEm took a dish and stretched his foot out

1 qan he'tg'e, an'o'ni. qan he'tg'e. NLqan hwilL hwil
there- he said so. his hand on ac- he spoke. Therefore they are (verbal
fore count of noun)

2 hixiLa'i.aganL an'o'ni, g'at go'Ense. DElda'lbik'sk" gon.
bending tlie hands of man now. They shrink now.

(his" hands)

3 K'"e huX ie's Txii'msEm. HuX hwa'itg'e ama hwi'lpg'e.

Then ai.^ain went T.xa'msEni. Again he found a good house.

4 HuX sEm-k""a-heiL wuna'x'L sEm'a'g'it. Ts'Enk'oa'tsL
.\!;ain very exceed- nuieh food of the chief. (.\ little bird)

ingly

5 hwa'tg'e. K'"e wo'6tk"L T.s'Enk'oil'ts as Txii'msEiu. Aiiia

his name. Then inyited Ts'Enk'oa'ts to Txii'msEm. Well

(i d'ii'tg'e. K""e x-hii'ont, ama han. Laxk"t. K'*e a'k"stg"e.

lie sat down. Tlieii lie salmon. g<ind salmon, he tinislied Tlieii he drank,
ate eating.

7 K'T't gd'ui, Ts'Enk'oa'ts ama ts'a'k'g'e. K"'et uks-Lo'odEL
TluMi took Ts'link'ofi'ts a good dish. Then toward he

the tire stretched

iS asa'et. K'"et go'ur, lo'op. K'"et na-o'yiL k'"6(["o'Ltg'e.

his foot. Then he took a stone. Tlien so that be his ankle.
it lircaks struck it

!t I\.""ct k'si-sjrg-iL Ifui. txa-k''e'Eltgum Ian. Wi-he'ltg'e. K"'et
Then out li.- s|,awn. a one spawn. It was mucli. Then

l.ulir.l whole

I;) sg'it as 'l\\;i'iusi:m. K''et g'ips Txii'msEm. H("-vu'kt g"ips
he hiid to T.-ca'msEin. Then ate it Txa'msEm. He was eating it

it

11 Txii'msEm. k""e i.fi yuki. yo'oxk"s Txii'msEm, k'"e lo-fi'mi,

Txa'msEm. then (perf.i while was eating Txii'msEm. then in good

1- ([ii'ott. K'T't k"sta'(|stg"e gwat.stks-tsii'ix' ai. hwilps T.s'Enk'oa'ts.

heart. Tlien be left verv satiated at tlie Ts'Enk'oa'ts.
lionse of

!•) K''e huX de-a'lg'ixi, ([ats Txii'msEm ai, dEuit w6'6l
Then again also saiil tlie lieart Txii'msEm to (fnt.i invite

of

1 1 an-sT'EpKiisk"t. K""e d("'-dza'pi. hwilpt. K''e de-wo'oL Ts'Enk'oii'ts.
Ills irieiid. Then al>o he made a bouse. Tlien also lie Ts'Enk'oa'ts.

invited

!•"> lv''e d'ai, Ts'Enk'oa'tsg'e. K''et go'us Txii'msEm t.s'ak'.

Then .sat down Ts'Enk'oa'ts. Then took 'Txii'msEm a dish.
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over the di.sh. He took a stone and .struck his ankle, lie fell down
backward, and said. "Oh! lamdead; lamalmostdead." Ts'icnk'oa'ts

said. " He tries to imitate me," and left the house. Then Txii'msEin

was ashamed. His foot was swollen.

He went on, not knowing which wa^- to turn. He came to the house
of Salmon-l)erry-bird, who invited Txii'msEui in. Then he ate

salmon. When he had finished eating, he drank. Now, Salmon-
berry-bird took a nice dish. He wiped it out. Then he rose and
said. "Miya'! Miya'!" He said so very often. Then the dish was full

of salmon-berries. Txii'msEm saw them and ate. Then he thought he

would do the same. Secretly he took an unripe salmon-berr^- and put

K*'e de-t'uks-Lo'odEL asa'et aL ts'Em-ts'a'k'. K''et go'uL lo'op. i
Then

K-'e det-6'x'L k"'6(i'o'Lt.

also lie struck hisunkk-.

Then he took

K-'e
Then

haspa-La'ot aL he'tg'e: o

"HaEl
Ha!

Hwil

"•Deui
(Fut.l

No'oe gon."
I am now."
dead

hux hwiitg'e
again imitated.

de-v6'xk"t

Q'am-ts"o'sk"L dEm wagait-no'ot gon.
only a little (fut.) until he was now.

dead

K-'e a'lg"ixL Ts'Enk'oa'ts aL he'tsr'e:

als.

hwii'leE.

what 1 do.'

.•<poke Ts'Ei

Deva' aL k'.sa'Xtg'e.

he went out.

K-'e
Then

dzaqs Txil'msEui
was T-\a'msEm.

ashamed

K-"e huX
Then again

G-itk" asa'etg-e.

his foot.

iil't

he

SEm a g-it.

a chief.

went

x-smi3-a'tk".siL

(Bird)

qasbasa-k'uL-ie't.

astray about he

as Txil'msEm.
to T.xa'msEm.

k-'e a'k-stg-e.

then he drank.

K-'e
Then

K-'et
Then

Lilt

(I>erf.)

go UL
took

hwa'tg-e.
his name.

g-eipL

HuX
Agaiu

K-'e
Then

hii'ng-e.

salmon.

hwa'yiL
he found

huX
again

K-'^
Then

x-smiya'tk".siL
x-smiyatk-s

ama
a good

ts'ak

dish

lo-g'i'mk't. K-'e
in he wiped it. Then

HelL he'tg-e

Much he said

de-hc'tk"t
also he stood

meg a oqstg'e
salmon-berries.

aL
and SI

K-'et
Then

and
up

x-smiva'tk".st.

he'tg-
said:

K-'e
Then

Txa'msEiii.
T.Kii'msEm,

" Miya',
' Miya',

metk^L
it was full

K-'et
Then

the
house of

wo'otk"!
he invited

La'Exk"t.
he finished

eating.

K-'et
Then

miya'."

ts'ak-

the dish

He-yu'kt g-e'ips Txil'msEin. K-'e

He was eating Txii'msEm. Then
it

aL dEm de-hwi'ltg-e. Q'amgait
to (fut.) also he Before

huX de-lo-aig-ixL
again also in sjwke

q'a'mts'Eii dii'goL

secretly he took
does so.

B. A. E.. Bull. 'J 7

-i'to--e.

qii'ott

his
heart

hwil
being

hwilpL 7

-0-2-
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it iiiti) hi.s hand. He Ic^ft the housp. Then he made a house and

invited in Chief Sahu()n-))cnT-hird. He imitated him. He nvvsv after

having phieed the unripe .sahnon-berry in his dish. Then he stood there

and said, "Miya'! Miya'!" He said so very often, but there remained

just as many unripe sahuon-berries in the dish as he had put in. He
placed the dish before Chief Salmon-berry-l)ird, who rose, saying,

•'He tries to imitate me." Then Txa'msEm was ashamed. He did not

imitate any more.

10. He went on, not knowing whieh way to turn. H(>hold, he came
out of the woods to a large town. Th(>re wei-e poople in front of the

town fishing for halibut. Txil'msEm thought. "They have much bait,

and I will eat it." He dived, and he .saw the bait. He took it from

1

•2

4

5

7

8

10

11

12

13

Li

In

ax-de-mix"mok"L
not also ripe

nieg"a'([st lo-da'yit ts'Em-an'o'ntg'e. K'
^ii'hni.ii in lu- Iiild in his han<l. Th.

k'saXt aL hwi'lpg'e. HuX de-dza'pi. hwi'lpg'e. K'"et
he went nf house. Again also he made a house. Tln-n

huX wo'oE sEui'il'g'idEm x-smiya'tk"s.
again lie invited the chief x-smiya'tl!''s.

x-smiya'tk''s
x-smiya'tk".s

ax-mix"mo'gum
not rii»e

de-he'tk"t aL
also he stood and

huX
HKain

meg'a'okst
salmon berries

de-he'tk"tg'e.
also he stood

det-ho'ff'ixL

la'gait-lo-da'yiL
.\lready in lie had

ts"Em-ts"a'k'tg'
in hisilish.

K-'e

he'tg"e: '•Miya' miya'." Wi-he'ld h(>'t<.

said: "MivA' miviV." Mu.'h lie sa

x-smiya'tk"st. Qane-<jal)e'ii

said raiyA,'. All as many
ax-mix"mo meg a oqst

salmon berries

ts'Eui-ts'a'k'g'e. K""e det-.sg""e't aL sEm"a'g"idEm x-smiya'tk"st.
in dish. Then also he laid he- the ehief x-smiva'tk"s.

it fore

K''e haklEin-ba'xL sEm'a'g'it. A'lg'ixtg'e: •"Deni de-y6'xk"t
Then rose the chief. He said: -iFiit., also he Hif

go after

La hwil'leE." K""e dzaqs Txa'msEm; (ja'odEL hwil hwt'ltg'e.

(perf.) what I do." Then ho was T.\a'msEm: it was ivhat he did.
ashamed Hnished

10. K-'e huX qa'sbEsa-k'uL-ie'et. (Twina'deL. wl-ts"a'])

Then again not knowing about he Behold. a town
where went. large

hvvil na-ba'xt. (xwina'deL, mill aL gi'ikc qa-ig'a't dEp-
wlien^ out of he ran. Behold. a canoe at front of the fishing i plural)

woods village halibut

go'stg"e dEin mo'kdeiL txox'. K'"e lo-a'Ig'ixL qa'ots
those ifcit.l Ihevcateli halibut. Then in said the heart

of

Txii'msEiii: •• He'ldKiu ai. naxs dE,p-go'st an dEiii g'e'ipt."
Txii'msEm: 'Much bait those for (fut. i to eat."

NLtjan liwi'ltg't'^. S(")'u(jsk"t ts"Km-a'k"s. (Jwina'deL, naxL g'a'at.

Iledivcil in the Behold, the bait he saw it.
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the hook :uk1 ate it. He went from one hook to the other, eiitiiiji' all

the bait. Then the ))ait of all the tishermeu had disappeared, but tiiev

did not know how it had happened. Finally- one of the men eauylit

Txil'msEm'.s jaw. His jaw was eaug-ht on one of the hooks. Then tlie

fisherman pulled. Txii'msEm was pulled up. although he was resist-

ing. He could not take the hook out of his mouth. He held on to tiie

rocks at the bottom of the sea. Then he was hauled up with the fisli

line. The tishermen came together and thej all hauled the fish liiie.

Txii'msEm said to the rocks at the bottom of the sea that they shoukl

help him, and tinalh' he said to his jaw, "Break oti', jaw! J am
getting tired." Then his jaw broke otf. When the tishermen saw
the great jaw with a long beard, some of them laughed, but others

were scared. They went ashore, and all the people assembl(Hl in the

K"'e hwil k'"et go'ut, at g"e'ipt.
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cliii't's liduso. There tliev looked iit the threat jaw. Txii'iusKin went

a.shore. eoiuuio- out of the water. He was greatly worried. Then he

repented and said, "
I am always doing this to myself. '" He arrived at

the town while the people were looking at the great jaw in the chief's

house. Txii'msEm eiitei'ed and sat down near the door. He saw the

people looking at the great jaw. He held his blanket over his mouth
to cover his lost jaw. When he saw his own great jaw he stretched

out his hand, saying, "(iive it to me." He took it and looked at it,

turning it over and over, examining- it. Then he put it on and ran

out. and the people said. "That is Txa'msEm. the cheater!" Then
Txii'msEm was well again.

11. Txii'msEm went on. He was very hungry, and he saw a steel-

head salmon jumping in the river. Then he devised a plan. He

1 g'at ai, hwilpL sEm'it'g'it, at g"a'adeL wi-k'pfi'o. K'^e
the i'> the house the chief. they they saw the j«\v. Tlien

people of j?reat

2 spi-iii's Txii'msEm ax> ts'Em-a'k's. Al)a'g'ask"t ai. hwi'ltg"e.
ti.shorewent Txii'm.^F.m nttt in wsUer. He was troubled alinut what lie did.

of

3 SEm-guiik's-e'tk"su qa'ott ai. he'tg'e: "LEp-ne'E (jane-hwila
Verv sell I'alled his heart and said: "Selfl ahvavs

•(repented)

i goii." K'Y> na-l)a'xt ai. ([al-ts":i'p. L;i he-yu'kt g'a'ai, g'atL
this." Then out he ran t.i the town. Then tliey began to see it the

of woods people

.5 wi-x"pa'o :ir, hwilpi, sEin'a'g'it. K'"e de-ts'e'iis Txii'msEm laEt.

the jaw at the Imuseof the ehief. Then also eutereil Txii'msEm in there,
great

() K"'e de-d'a't au a'dz'Ep. K"'et g'a'au hwtl ii'lg'aJL g'at
Then alsi.liesal at the dour. Then he saw (verbal exaiiiineil it the

.lown noun) people

7 wi-x"pa'ot. ]\lEn-Eo'odEs Txii'msEm gula't at ia'Xi.. hwil
the jaw. I'll i.nshed Txa'msEm his blanket to hide it, being
great

s ax-k'pfi'utg'c. K""et (j'am-Lo'odEL an'o'ntg'e. tii. Lat hwaL
with- his jaw. Then just he stretch- his hand. when iperf.i he found
out eil out

I> wI-lEp-x"])a'(> au awa'at. "Ndii'e,'' deya'. At go'ut. K''et
his own jaw at his "Give it to he said. lie took it. Then
great proximity. me,"

lil k\va'ts'ik's-tgo-uia'gat; at Ifi'a^-'alt. Ssl-lo-d'e'st ;il lEj)-k'pri'ut.

nuieh around he he examined it. Surt- in he mo nun his jaw.
turiu'd it; denly pushed it

11 Hwil k-'r- k-si-l)ii'xt. Hwil k'"e hei. he'ldsm g'a'tg'e: ''La
Tli.n out hrraii Then thev manv people: "(Perf.)

said

I'J iiiiX ne'd as Txii'msEm, gwix'-ia'uKi'asgu't." K'"e matkc
again it is h,' Txa'msem. the eheater." Then he waJ

well

IH Txa'msEm.
Txii'msEm.

II II. i.ii ie's Txii'msEm. K'"e sEUigtil X(lax"t. K''et g'a'ai,

il'iif. ) he Tx,-i'msl.:in. Then verv he was Then he saw
went

'

hungry.

!.> hwil goksi. uiElc't. NLk""e sE-wusEn-x6'osk"t. NLk-'et
where jumped a steel-liea<l Then he up his mlud. Then

salmon. made
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kicked a rock and made a deep hole. He said with a loud voice,

"Steel-head salinon, hit my heart." After he had said so he sat down
quietly. The steel-head salmon hit his heart, and Txii'msEm lay there

dead. After a little while he opened his eyes and he saw that the

salmon had jumped over the hole that he had made. Then he kicked

the I'ock a second time, and he again told the salmon to hit his heart.

He sat down again and the same was repeated. He told the salnion

to hit his heart, and it did so. Again he was dead. After a while

he opened his eyes and saw the salmon lying in the hole near the

water. He rushed down to catch it, but he could not reach it. He
kicked the rock a third time, and sat down again. Then he told the

salmon to hit his heart. It did so, and again he was dead. His heart

g'ldi-kxa'qsL
right he kicked
there

a'lg"ixtg"e.

he spoke.

lo'op.

a stone.

Wl-amhe't:
He shouted:

NLk •'? wi-lo-La'pL
great in deep

lo'op. Ni.k-'e 1

' Diiqsk"L qa'odeE, mEle't!"' Lesk"i.

Hit my heart, steel-hi

het.

said

no'ot.

k-'e

then

K'e
Then

veil

dM't.

he .sa

dowr

K"et
Then

ouXl niEle'tL

ts'a'Elt aL

mEle't La

La q a axL
I perf

.

)

he his eyes i

opened

t\iks-da'uLt. K-'et
out had gone. Then

hwil
where

huX
again

rtlmon!" linished

qtt'odEt. K''e
hi.s heart. Then

K-'et ya'aL

k-'e'lbElt. K-'e

aL niEle't.

at the steel-

head .'^almon.

waLen-hwi'lt.
formerly he did.

ha'ts'ik'sEm
once more

huX

huX lie'tg'e

jigain he said

una d'fi't.

at gun-go OL
he caused lii hit

th(

la'odEt

K-'e huX ama d'a't. HuX ho'g-igat La
Then again well he sat .\gain like (perf.)

down.

NLk"'e huX a'lg'ixt at gun-go'uL ([a'odKt aL
Then again he spoke to canse to hit his heart to

lEle't.

La
when

K-'e
Then

ion.

a'tsik"8Em
once more

huX
a.gain

hwilL niEle't.

he did s

K'"e huX no'ot.

huX
again

]5-ks-g"e'wit. At g'a'at,

in the lowest Then he saw it,

head j

''fi'axL

opened

hwi

ts'a'Elt, uLk'^e La lo-sg'T't

his eyes, then (perf. i in he lay

aL

k'"e iaga-he'tk"t ai.

go'ut.
take it.

K-'et sq'ok'st

le was out of

reach

NeL
Then

dEmt
Ifnt.)

go'ut.
he took it.

K-

K-'et

dKiiit

till.)

huX

g-idi-k-La'iisL lo'op. NeL gula'alt. K-'e liuX d'at; k-'e

right he kicked the stone. Then the third time. Then again he .sat tiien

there
down:

huX het at gun-go'uL qa'odEt. K-'e huX Invih. mEJe't.

again he to cause to hit his heart. Then again did so the steel-

said
'''-''"' suluion.

g-idi-k'La'qsL lo'op, 5

10

II

i;5

u

1 This sentence is in Gitkcan dialect.
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w;is swollen. 'I'lu'U he ()])('mHl his eyes again, and saw the salmon

wliieli lay right in the middle of the rork. He went down slowly

and raugiit it.

1:^. Now he did not know how to prepare his food. So he sat down
and defecated. Then he asked liis e.xerements. "AVhat shall I do. my
e.vcremenis;" Tln'y said. •"Steam it in a hole." Then he eiit wood,

1)ut while he was doing so he forgot what he was to do. Then he sat

down again and defecated. Only a little eaine out. He asked. ""What

shall I do. my exerementsr" They said, "Steam it in a hole." They
.spoke in a low xoice. Now Txa'msKui gathered stones, and he said all

the tim(\ "Steam it in a hole." He said it as though he was singing.

1 Iv-"e huX no'ot. La g'itk"L qa'odEt ai. hwi'ltg-e. K''e
TlHii iiuiiin iiu was (perf.i it swelU-d liis heart at ht- riid so. Then

<leafl.

'2 liuX hwilL niEle't. huX go'yii- (jiVodEt. K'"e huX q'fi'axL

.ii;.iiii lii.l M. tliesti^el aKaiii he hit his heart. Then again heopencd
head salnli.n,

3 ts'a'Elt, k"'et g'a'aL niEle't. Tjd-sg'I't ar. lo-ks-se'lgut lo'op.
Iiiseyes. tlieii lie saw the steel In it lay at in middle-most stone,

head salmon.

4 K""e iaga-ia'etg"e. Hagul-hwi'ltg'e. K'"et go'ui. lUEle't.

riiiu down he went. Slowly he did so. Then he took the steel
head .salmon

5 iv' e ia'et.
Then he

went.

,;
\-l. K'"e a(|t-hwi'la dza'hEt ai. dEmt g'e'ipt. NLk^'t"" d'fit

Then uilli- l.eiiiL' to mal;e to itut.l his food. Then he sat
out it d.Avn

- ai, sipa'titg't"'. K""et g"e'daxi. sipa'iit: "Ago'i. dEiii Invi'leE

I.. hi- defecated. Tllell lie asked hi.s •What (int.! I d,i

exerement.s:

g i.K. g'ua'tseEr" lv""e a'lg'ixi, sipa'ntg'e: ''•Sa'lEhELl" K^'e
I perl. I. niv exere- Then spoke his exerements: "Steam it in a Then

ilieiits.'- hole."

<) s;i-a'i.k"tg'e. He-yiikt sii-ri'oi,k"t. k""e t'ak'L dsm hwi'lttj'e.

lie lirewciod. P.eKinnini; he fire- then he u"nt. i he did.
iiia.le made wood. forgot

1(( K'"e Itg'i-k'iii.-dTi't. K''e ha'ts'ik'sEm liuX d'at. K*"e huX
I'lieii .'inv aPonl he Then onee more aiiain he sat. Then again

uhrn- sal.

II a'(r?k-sk"i. k'saXt: i.go-t.s'd'osk-i, k'.saXt, K-"e liuX
.am.- oul if ucnl: littl.- small it went out. Then again

\-_> liet: "Ndai. dEin liwi'leK le. g"ua'tseEr" K""e Ego-a'lg"ixL
he-.iiil: Wlial iful.i I do iperf.). my exere- Then little it spoke

mentis?"

i;; I.K g'ua'tst: "Sfi'lid)!'.!,." Ts'dsk'L a'lg'ixt. K-"et .sagait-d6'<|s

lii~i\ire- -sieamil ill a Little it spoke. Then together look
mniK' hole."

14 Txii'msKin lo'op. K""e (|a'iie-hwila a'lg'txt: "Sa'lKhELl" lv'"e.
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He made a .song of the words, '•Steam it in a hole." When the hole

was hot he went to gather leaves of the skunk-cabbage to cover it.

Then he cut the sahnon lengthwise and put it on top of the leaves in

the hole. A stump lay near the hole. Then he took part of the

salmon out and said to the stump, shaking the salmon, '"I am sure you
envy ine. Stump." Then he went to get some more leaves which were
to serve as his dish. After he had left, the Stump moved and .'sat

down on top of the hole. Now Txa'msEm returned to eat. Behold,

the Stump was sitting on the hole. Then he opened his mouth and

cried on account of his food. He took a long lever and turned the

Stump over. Behold, it had eaten all the salmon. Then he hit the

Stump with stones, and turned it all over with his lever until the

Stump was broken. It was quite rotten. He found a few small

ho'g"igat le'mEdeL he'tg'c. aL hwil k"'e' an-niE-le'mx"t ai,

like singing he said, nt being then making a song of

•'sa'lEbELl" Iv'"e

"steam it in a Tlu-n
li..le,"

ai. dEui ha'\-aEm
tci (lut.i iiseof

txa-le-ba'Lt aL

he'tg'e

he said

niEle't.

am-ha'ts\
a stump.

am-ha't.s":

tile stump:

i.a g'ami. an-da'lEptg"e, k''e sE-hina'qt
wiien hot the hole for steaming, then he made leaves

of skunk-cabbage

sa'b^pt. K''et hadix'-qo'tsL mEle't. K"'e
steaming. Then lengthwise he cut the steel-head Then

.salmon.

lax-o'L an-sfi'lEp. Q"ai'yim d'aL an-sa'lEpt
on toi> of hole for Close by was the hole for

steaming. steaming

K'"et k'si-go'uL q'apL niEle't. K''e
Then out he took the end the steel- Then

of head salmon.

"No'mdzik's, hats';" deya', at sa'wuL
•Yo stump;'

K'V huX ie'ct aL sE-hina'qt aL
the steel- Then again he to make leaves of to

head salmon. went skunk cabbage

qala'nt, k"'e le-gii'iksguL am-ha'ts' aL
after, then on crawled the stump on

dEm wa'ost. Nl
(fut.) his dish. That

lo-ya'ltk"t

he returned

aL dEm
(fut.)

am-hti'ts" aL
the stump at

hwi'lL dEm
he did so (fut.)

wl-am-ha'ts".
the stump,
great

k"Li"-ax'"o'x'L

lax-an-.sa'lEpt.

on the hole for

steaming.

g'e'ipt. K"'r't

iL an-sa'lEpL niEle't

yo'6xk"t.
eat.

K^'e q'aqt (aL) wl-ye'tk"t hrt'il

Gwinii'deL, le-dVi'L

Behold, on silt

ing

go UL
he took

gan,
a stick,

k"'et ([e'niEgant
then

Gwina'dcL. dzar, ani-hii'ts' dEui g'e'iptg'c. K'\'t

ale all the .stump (fut.) his food. ThenBehold, In

ani-ha'ts'g'e

K'(-
Then

• usgwa EL
was broken

aL lo'op

with stones

am-hii'yix.

((iiuL k"uL-qam-qe'mEgant.

K-'ct
Then

hwithwa'L
he I'oinid

k'opE-
sDlall
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pieces of fresh salinoii. He put these into liis nioutii iiiid lie was \-ery

hmiirrv wliile doing so.

\:'j. He went on toward the sea and entered the liouse of the (irizzly

Bear. He asked him to join hini in catching iialil)ut. l)Lit tlie (irizzly

Bear said that he had no liait. Txi'i'msEm replied. •" We will use our

own bodies as bait; we will use our testicles." He carried the tail of

the steel-head salmon. Txil'nisEni went down to the water and took

the canoe of the Grizzly Hear. "While he was doing so. the Bear rose

and went into the canoe, and they started for the fishing bank. Now
they reached it, and Txii'msEm pretended to cut oti' his penis and to

tie it on to his hook for bait. The Grizzly Bear saw the act. but was

afraid to do the same. He was surprised at what he saw Txii'nisEm

doiiiii'. The latter urged him, saving. "Go on, do the same;" but the

1 gatEpte'tgum k'sa-ha'n. K'"et lo-dTi'tslt aL ts"Em-a'qt aL
I>ii'cosof fn'sh salnidii. Tlien in lie imt it at in his iiiid

moutli

'i sEm-Xda'x't aL hwi'ltg'e.

,-ery liunKry .uid lu- .lid s,..

3 13. K''e ha'ts'ik'sEUi huX ie'et ar, ano-lax-mo'oni, i[a'6t.

TllfTi onrc ni.irc aKuili \iv w.Mlt t.. l.nvar.l nii si'a hi- wrlU.

4 K''e ts'eiit ar, hwilpE lig'"e'Ensk". K""et sti'lix'L lig'"e'Ensk"

Tlu-ii lu' entiTfil at tlir h.msf ..f tin- grizzly bi-ar. Tluii lif IumIl' tlu- grizzly bear

.5 aL dEm ig'ii't. " AifL-nu'Em," deva'L lig""e'Ensk". "'DEm
t.> (flit.) catch With- haitwc," thus said the Krizzly l.i-ar, '(Fiit.l

halibut. niil

i'} lEp-hwa'ytniL dEm na'Eni," dtlya's Txii'msEUL "DEm na'Em
sulvL's wc tiii.l ifiit.l .lurbait," thus .-^aiil Txii'msEiii. i Fut i .airliait

7 g'a'lpnom." K-'e k'uL-yu'kdt"i> wI-La'tsxL mEle'tg'e. >.'Lk'"e

our testicles." Then about he carried the tail nf the steel-liead Then
Kreat saluiou.

8 siya'6tk"s Txii'msEm at iaga-gO'uL malL lig'"e'Ensk'".

started Txii'msEm tii duivn lake the cannc i.f the grizzly bear.
to sea

!> K"'e haldEm-l)ii'xL lig''e'Ensk" aL hwils Txii'msEm. K"'e
Then r..sc tlle grizzly bear at he did s.. Txa'msEni. Then

111 uks-lie'tk"det aL an-I'g"a. K'"(" l;i le-g"a'odet. k""i"'t sa-tj'o'tsL

out to tliev stood to the place of Then (perf. I on thev were then ..II he .nit

s.^a halibut lishing. there.

11 lEi)-g;ui-dEd("'lTst JEp-sma'x'tg'tV K-'f't If'-da'k'u, naxt. k'"et

his p.nis bis lle.sb. Then on lie tie.l his bait, tlien

ly g'ii'aL lig'"e'Ensk". K""e xpEdz'a'Xt aL dEin de-hwi'lt.
saw il llie grizzly b.'iir. Then be was afrai.l at (fut.) als.i be does

13 Lo-sana'Lk"t hwils Txii'msEm. K'"i' liii'(['ids Txii'msEm:
He wasaslouisli.'.l b,-.|i.|-., Txa'msEm. Then urged him Txii'msEm:

1-1 '"(iwo'om, huVn di"'-liwi"lEn!" l\."'e sEuigal xpEdz'a'xL
•(Jo ahead, to you also doit!" Then yery afraid wa.s
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Grizzly Bear wa^s afniid to do .so. Then Txii'in.sKin pushed his knife

along the canoe, handing it to the Bear. Now the Bear cut off his

penis, and he fainted. When he felt that he was dying, he made a

rush at Txil'msEm, trying to kill him, but Txii'msEin jumped into the

water and dived. He clung to the bow of the canoe, and when he

knew that the Bear was dead, he boarded the canoe again. He went
ashore and stepped up to the Bear's wife.

He put stones into the tire and told the female Grizzly Bear to

swallow the hot stones. He said that the wives of those who do not

catch anything must do so, and she was to do so, because her hus-

band had not caught any halibut. The chieftainess trusted him.

Txil'msEm took up the stones witii tongs. He told her to open licr

lig-'e'Ensk"g'e aE dEm de-hwi'lt.

the grizzly bear at (fut.) hIso lie floe.s

K-'et
Then

Txil'msEm
Txii'msEin

ha-LEbe'isk"
a knife

ai- dEui de-hwi'lL

wusEn-ma gas
along ]int

lig'"e'Ensk" La
the grizzly bear (i»erf.)

hwi"ltg"e. K"'e det-q'o'tsL lig''e'Ensk"L La gan-dEde'list. K"'e 3
he liid si>. Then also cut the grizzly bear (past) his penis. Then

no'oL lig"'e'En.sk". Lat baqL dEm hwil no'ot, k''e i
be was the grizzly bear. When he felt U^t.) being he dies. then
dying

wusEn-he'tk"t aL dEm dzak"s Txil'msEm. K"'et uks-so'6ksk"s 5

along he rushed to (fut.) kill Txii'msEui. Then out of dived

Txil'msEm ts"Em-a'k!^. K''et
Txil'msEm in water. Then

g'ndEp-da'lbik'sk"L g'its'il'gaL

under he elnng tbeb(.wof

mill. Lat hwila'x'L
he knew

hwi!
being

no oL
dead

lig''e'Ensk",

the grizzly bear.

k"e

ha'ts'ik'SEm huX maxk"t aL ts'Em-ma'l. K'"e t.sagam-he'tk"t.

again he boarded at in the Then to shore he stood.onee more

K""e bax-iil'et awa'aL nak'sL lig-'e'Ensk".

the grizzly

K'"e txii'ldEL lo'op. K'"e het dsmt g'e'ipL

lig"'e'Ensk"
grizzly bear

g'a'mg'im lo'opg'e.

hot stones.

hwi'lL nak'sL
the wife of

ax-mo'gut,
not eatehing.

K-'et
Then

hwil

maLt
he told

hana'gam
the fi'Umle

gap-hwila
really

ax-mo'k"L nai'

not eanght the

hana'gam lii;-'V''Ensk". K-'e
Then

K*'et hak"Ls Txil'msEm lo'opg"

Txii'msEm stones

ax'ia'ksk"L sig'idEmna'qg'e.
trusted the chieftainess.

aL gant. l\.'"et gun-(|"a'kL

with sticks. Then he her to
caused open
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iiioiitli and hi- put tlie hot stones into it. Then she tuiiil)lo(l al)oiit. and

Txii'msEUi hit her all over while .she was doing so until she wa.s

dead. He walked down at once and took the Bear that he had killed

first out of the canoe. He cut him fir.st, and then his wife. Both

the Bears were dead. He stayed there for many days eating. When
he had eaten all the provisions of the Bear, he left again, not knowing

where he went.

Itt. Then he went out of the woods and came to a house, the house

of Little Pitch, who was rich, and lived there with his wife. Then

Little Pitch invited him in and he ate. When he was satiated, he slept.

Then he said that they would go to catch halibut. Little Pitch wa*

willing, and said to him, "''It is not good for me to be out after sunrise.

1 sig'idKmna'qg"e. K''et lo-ma'gaL g-a'mg'im lo'op. K"'e
the chieftain- Then in he* i>ut hot stones. Then

•A k"uL-(|aba'ksk"i. sig'idEmnti'cig'e. K'"et k"Le-ia'tss Txii'msKm,
uljout tumbled the chieftain- Then all hit her T.xii'msEm,

ess. over

o i.a k"uL-qaba'ksk"t. K"'e no'ot. Hwil k''e iaga-ie'et.

while nlio\it she tumbh-.i. Then she diert. At once down he
to sea went.

4 NLk'^t^t iiks-go'ui, wI-lig""e'Ensk"L Le k's-qti'gum dza'k"det.

Then out he tiiok the grizzly bear (perf.) first' he had killed.

•"' K""e bELba'Lt, (itini, liuX k"'!i'guL. T"Epxa'tL lig^'e'Ensk"

Then he spread and also ,,ne. Two grizzly bears
them,

(1 gul-gtidfi'wut. K-"e nak"E yo'6xk"t. at g'e'ipt aL wi-he'IdEL
both 'were<lead. Then long he ate, he ate for manv

it

7 sa. K"'e dzaL wunii'x'i. lig'"e'Ensk"g'e. K""et huX ksta'tisit;

days. Then he ate all the food of the grizzly bear. Then again he left;

5 q'asbasa-iii'et.

astray lie went.

<> l-t. K'*e huX na-ba'xt aL k""elL hwilp: hwilps Lgo-.sgii'n.

Thi-n again out of he to one house; the house of little pitch.

10
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1 miLst return while it is still chilly. I shall have enough by that time."

Txii'msEm replied. • I shall do whatever you say. Chief." Little

Pitch said. •Well!" Then they started for the'tish bank. They
tished all night. When the sun rose Little Pitch wanted to go ashore,

but Txa'msEm said, " I enjoy the fishing. Lie down in the bow of

the canoe and cover yourself with a mat." Little Pitch did so. Then
Txii'msEm .said, ''Little Pitch!" "Heh!" he replied. After a while

Txii'msEm called again, "Little Pitch!" He answered again in a loud

voice. After .some time Txii'msEm called again. Then Little Pitch's

voice was weak. Now Txii'msEm hauled up his line and paddled home.

He pretended to paddle strongly, but he put his paddles into the water

k"si-gwa'ntk"E Loqs. Q'ae-gugunii'gamk's, k'"e huX k''a'tsgue. j^

out rises the sun. Still chilly, then again I land.

Ami. qape'ii. inii'gueE.'' K''e a'lg'ix.s Txii'msEm: " Lig'i-ago'L 2
A luimber I catch." Then said Txii'msEm: "Whatever

dEui he'nist, sEm'a'g'it, dEm hwi'leE." K"'e hes Lgo-sg'a'n: :i

(fut.) ynusay. chief. (tut.) I chi." Then .said little pitch:

'•Am!"
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edgewi.so. Ajiuin lie cuII.mI. --Littlf rit.-li!" ••Ilch:" Little I'itrh

replied, but his voice was very weak. Then Txii'msEUi knew that Lit-

tle Pitch was dying. Behold, pitch came out and ran over the halibut

where Little Pitch died. Therefore the halibut is black on orie .side.

That is the end of another adventure of Txii'msEui. He always ate

all the food of tlie chiefs. He killed two chiefs, (irizzly Bear and

Little Pitch.

15. He did another thing. He found the town of the air. He saw

houses, and heard people saying, "The chief is coming," })ut he

did not see anyone. A man said to him, "Enter the house of the

chief.'' Then he entered. He walked proudly and erect. Behold,

a mat was being spread for him on one side of the house. Txii'msEm

sat down on it. Behold, a box opened of itself and salmon came out

1 etk"s i,go-sg"a'n: ''Lgo-sg-a'n! " "Gu!" ts'osk'L am-he't. K"'et
Ik- littlf pitch: "Littlf i.itoh!" "Ht-h:" little voicf. Tlion

called

- hwila'x's Txa'msEm ui iio'os Lgo-sg'a'n. (jwina'de, sg'an
knew Txii'msEm i perf. i ileiifl little pitch. Behdld, pitch

^ La a'd"ik".sk"t tiL lax-o'i. txox". La no'os Lgo-.sg-a'n.

(perf. t came at on t«ii. of the when died little pitch.
halibnt,

4 NLqan hwih. txox" stEx-t"r>'tsk"L an-sto'ot go'Entse.
Therelore i^ halibut half blaclc its one side tic.w.

.5 HuX sa-ba'xL k'^elL hwils Txa'msEm. Q'ani-dzidza'LL
.ijtain the end of one did Txii'msEni. only he ate all

ti wune'x'L sEmg'ig'a't an-hwi'ntg"e. La btigade'lL sEmg'ig'a't
the food the chiefs what he did. il'erf. i

'two chiefs

T ia'tstg'e; Iig''e'Ensk" (|ans Lgo-sg'a'n.
he killed; the grizzlv and little pitch,

bear

S 1.5. HuX k-'i"'lL hwi'ltg-e. K-"et hwaL ts'apL h;i. K-seX-

'.I huwi'lp. i|;inL aFa'lg'ixL g'at. Xaxna'vit: "A'd'ik"sk"L
hcMises, and tliev i.eiii>le. He heard: 'There enmes

talked

1(1 sEm'a'g'idEst. ha'u." K''c iii'g'it g'a'sii. g'aL he'tg'e la'ot:

the chief, lain,' Then not he saw the man who to him:
said

1! ".\niL (Ieiii ts'(~'nt ai. hwilp. sEm'a'g'idEst." K"'e ts'e'ntg'e.
•liood ('ut.i been- al tlu' lions.-. the chief." Then he entered,

tered

{•Ji "(t'I, sEin'ii'g'it. g'T." Iv""("' fi'dzik'sEni ia'tg't"'. At g"ai)-he't'EnL
"Thi.s chief, this Then proudly he walke.l. He really put up

13 ts'a'Eltg'e. Gwina'dcL. stia'iiaE La ba'Lt an-sto'oL hwilp.
bis face. lli-htdd, a mat i perf. i spread on the one the liouse.

side of

14 K"'e le-d'a's Txii'msEin la'ot. (Jwina'di-'L. han. gwa'lgwa han
Then on sat T.\ii'msKni on it. Behold. .salmon, dried Milmoll
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of it. A dish walked to the tire all l)v itself. Txii'msEiii was much
astonished. It lay down in front of him. He thought aliout it

while he was eating-. When he had tinished, he drank. Then cran-

berries mixed with grease and water came from the corner of the

house and placed themselves in front of him. Then a spoon came to

him. He took the handle of the spoon, but nobody was holding it.

Then he ate. The dish was very small, and he thought {'{) {'.) (().

Thus thought Txii'msEm. Then he heard many women laughing near
thewallofthehou.se. They .said, .''The Giant thinks (?) (i) (0."

He heard his own name. Giant, mentioned. He rose from the place

where he was eating and went to where the women were .speaking,

La a'd'ik'sk"t. LEp-q'a'qk"si, qal-he'nEqg"e hwil wi'tk"L han 1
(perf. * came. Self opuned a box whcrr caiiu- fri>m tlu*

qani, ts'a'k'g'e. K'"e t'Em-iii'et aL lax-ts"a'L lak" ai, 2
ami a dish. Then toward he at on edge the fire at

the middle walked t>(

lEp-gulik-s-haLa'Eltk"tg'e. K''e sEmt-lo-sana'aLk''s Txii'msEm. 3
by for itself working. Then very astonished was Txji'rasEm.

itself

K"'e La sg'it aL qa-sii'Xt. k''e a'lg'ixL qa'ottg'e. K''e 4
Then iperf. t it lay in front of him. then spoke his mind. Then

La yukt g'e'iptg"e. K""e Lftxt g'e'ipt. k""e ak'st. K'"e 5
(perl. I he he ate it. After he fin- eating, then lie drank. Then

began ished

a'd'iksL La'yix amo'ost, huX ts'Em-tjal-he'iiEtj hwil 6
came cranberries mixed from the also in tiox where

with grease and water corner,

wi'tk"tg"e. K"'e La sg'it aL qa-sil'Xt. K''et g'i-lEp-a'd'ik'sk"L 7
it came from. Then (perf.) it lay in front of him. Then by itself came

ha'bix' aL awa'as Txii'msEm. K''et g'ilwul-da'mL an-da'L 8

a spoon to the prox- Txii'msEm. Then beyond he held the other
imity of side of

ha'hix'. K""e ni'g'it hwaL lig'i-ago'. K''e yo'6xk"tg"e sEm-Lgo'-gat !•

the spoon. Then not he found anything. Then he ate very small con-
sidering

ts'ak' hwil ts'o'osk't. NLqan hetL qa'ott: "DEm 10

the dish being too small. Whereupon said his "iFnt.)
heart:

lig-i-qak-sma'teisHn nE-wa'nt,"' deya'L qats Txii'msEm. NLk-'e 11

(?) what yiiu thus said the Txii'msEm. Then
liave." heart of

heL wi-he'ldEin haiia'cj naxna'yit aL g'itsa'En: "Ha+ h:i+ ." 12

said manv women he heard them at toward the "Ha ha."
wall:

"Deui lig'i-qak'sma'te iiE-wa'n sg'Egua'sga, dej'a'.sEnL ([a'ts 13

'•(Fnt.) C.'l what you (?) says the
have heart of

WT-g"a't.''' K"'et nExna'i- JEp-hwa'dEs Wl-g'a'tg'e. lv'"e 14
Giant." Then he heard liis name of Giant. Then

haldEm-ba'xt aL hwil yo'6xk"t; at qa'oL hwil heL ha'uaq. 15
he rose at where he was he went to where spoke the women.

eating:

1 This sentence is in Tsimshian dialect.
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but he did not tind anyone, although the}' were speaking right in front

of him. He did not .see them. He went baelv to the fire and sat down.

Pie was quite out of breath. Then he thought, '"1 will take these

things and eat them outside." He rose and took a bundle of salmon.

He ran out of the house, but when he came to the door they dragged

him ])ack, and he almost fell down. Then he heard someone saying,
' Sit down. Chief Giant." Txii'msEm sat down again. He was quite

out of Ijreath. He rose again and dragged the box from which the ber-

ries had come toward the fire. Then he was attacked and beaten with

sticks, although he did not see a person. The sticks moved of them-

selves, hitting his body, his head, his hands, and his feet. Then he

felt very badly. He went on, not knowing which way to turn.

1 K-"e
Then

2 K-'e

;', huX
again

•i l6-a'h

ni'a'"it hwai. lig'i-ago'. Q'ai'j-im lo-aFa'lg'ixL ts'a'Elt.

he anything. Close by in speaking face.

K-'e huX
again

d'at
he sat

aL hwil d'a't. SEna'Lqt ai.

ihe sat.

g'lXL
poke

qil'ots

the heart

de'yaL qa'ot.

thus his heart,
said

xLEm-da'k"Lk''L
a binidle

of

k'si-a'qLk"t a

out he a

arrived

madzE-sg"i

had

Txii'msEm:
Txii'msEm:

Hwil k-"e

At onee

t'Em-ie'et.

to the he
middle walked.

hwi'ltg'c.
he did so.

K'e
Then

K-e
Then

DEm ksE-clE-ba'e dEiu g'e'bee,"'
••Shall out with I run (fut.) I eat,"

he'ldEm
many

hiin.

salmon

haldEin-ba'xt

At

At i'O UL
'
took

a'dz'Ep.
the door.

K-'et
Then

k'si-dE-ba'xt La
<iut with ran (perf.i

gulik's-q'il'qdet.

back they dragged

hwil

dEm
I fut.)

K-"e
Then

Txii'msEm.
Txii'msEm.

K-'e huX hcL

"AniL dEm
"Good (fut.)

dYi'nEst SEm'a'g'it Wi-g"a't."
sit down cliief Giant."

a'lg'ixL
speaking

K-'e
Then

naxna yit:

he heard:

Txii'msEm,
T.x;i'msEm,

aL sEna'Lqtg'g. K*'e huX
and he was out of Then again

breath.

qa'oL hwil lo-d'il'L La'yix Le g'e'bEtg'e.
went where in lav berries he was eating,
to

K"'e hwil sagait-hii'p'aaL fan k"L("-hi.sya'tst

Then all together they ru.shed who all over hit him

ni'o--it efa

huX
again

haldEm-ba'xt,

d'as
sat
down

At

At t'Em-q'ii'qLt.

aL gauga n. aL

hi.sya'tsL

"hit

sKm-pi.a'

^a'aL g'at. Q'am-ba'gait-hEbEsba'tsk"L ganga'n t"an
he saw a person. By tliemselves they were lifted

'

stie'ks whieh

LK.pLa'nt, t'Eiu-qe'st. qtianWiit, asEsa'et. K''e
his b.j.lv, his bead. his hands, liis Then

feet.

sk"t aL hwi'ltg'e. K""e da'uLt. Q'asba.sa-k"uL-ie'etg"e.
i tired on ac- what he did. Then he left. Astray about he went,

eouut of

I This sentence is in Tsimshian dialect.
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Iti. Txii'msEiii did still another thing. He came to the house where
the Deer was living with his wife. There were tsvo persons in

the house. Then Txii'msEiii sat down and said, '"Let us go and cut

wood." He called the Deer his brother-in-law. The Deer trusted

him, and the}- went to cut wood. While they wei-e splitting the wood
the wedges jumped out all the time. Txii'msEm said to the Deer,

"Hold the wedges. " He did so. Txa'msEm struck the wedges with his

hammer, and said to the Deer, ''Come a little nearer to the wedges,

friend!" The Deer was afraid; but Txa'msEm again asked him to

come nearer, because the wedges were always jumping out. Txii'msEin

sang while splitting wood, because he was ver}- glad: "Hoho, hoho.

It;. HuX k-'elL
Again one thing

hwiln Txil'msEin. K*'et hwaL hwilp hwil
Txii'm.'^Em. Then he fonnd a housi' whyre

dzoqL
camped

wan.
the deer.

Nak-
The wil

wa'ng'i? lo-bagade'lt aL
the deer in two persons in

huX k»-d'a's

also in sat
down

a'lg'ixtg'e: ''AmL
he spoke:

Txa'msEui
Txa'msEm

la'ot. K'e hes
said

hwilp. K""e
thelunise. Then

Txii'msEm,
Txa'msEm.

• Good

dsm
(fut.)

aL wan. K-'e
Then

sE-aLgum,
we firewood,
make

ix''ia'ksk''L wan.
trusted the deer.

deya', aL xs-q'aLa'ntk"st
thus lie and he call- brother-in-

K--e
Then

let.

La
(perf.)

yukt guXgu'XdcL lak",

while

NLqan
Thereforethe

wedges.

dExdo'goL
take hold of

dExdo'o-oL
taking

hes
said

let.-

let.

splitting

Txii'msEui
Txii'msEm

deya' ai

thus he lo

said

K''et OX'S
Then strucl

K-'e
Then

k-'e

then

hwi'ldet,
he did so,

sE-a'Lk"tg"e.

he firewood.

gwa'uEm-k 'si-gEsgo'sL
always out jumped

wa ng'e:
the deer:

'Am
• Good

OEUl
(fut.)

wan.
the deer.

K-'e
Then

the
wedges.

"Txal-sgE'ren damxL."' K-'e
"Against lie friend." Then

Txii'msEuiL
Txii'msEm

let

hwilL

aL
and

he'tt

xpEdz'a'XL wa'ng-e. K-'e
was afraid the deer. Then

Txii'msEm. At gun-tq'al-sg-i'tg-t" aL hwil gwa'nEm-k-si-gEsgo'.sL

Txii'msEm. He made against lie because always out jumped

let.

the
wedges.

lo-ama
in good

Hes
He said

Txii'msEm
Txii'msEm

aL he-vu'kL to-uXL
splitting

lak".

wood.

List

q-a'6tt:

his heart:

10

11

18

14

Clapping.

' This sentence is in Tsimshian dialect.
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hihil" ^^'holl ho h;id said so. lie hit the ])ecr"s hcud. "O. my ]joor

brother-in-hiwl" he said wlu-ii the Deer died. Then he took the Deer

into his canoe. He Ijroke some mus.sel .shells and stuck them into hi.s

l)ody, sayinji' that the_v were arrowiimids. Then he paddled back to

the villajre singing- (;) (0 (0- Tlien the Deer'.s wife went down,

and Txii'msKm showed her where the arrow points were sticking in

the Deer's l)ianket. The woman believed him. They carried up the

Deer which Txii'msEm had murdered. Then he killed the Deer's wife

also. He stayed at the house and ate them. He had killed them for

this purpose.

17. Then he cam(> to thi> house of Smoke-hole. The house was at

the foot of a mountain. He entered. The chief said to his o-rand-

1 Sa-ba'xL he'tg'e. k''et ia'tsi. t'Eui-cie'sL wan. "'Aiawa's
It was Hnished he said. thun lu' hit the head of the deer. "Oh,

2 (j'aLa'ncE gua'!" deya' ar> La iio'ol wa'ng'e. K"'et logom-go'oL
my brother- Oil, poor he said at iperf.) died the deer. Then into he tixik

in-law! onel"

3 wa'ng'e aL ts'Em-ma'l. K''t^ dotp, tj'am-g'usgua'sEm hfi'gun.

the deer in in the Then betook only broken large mus-
canoe. .'iels.

4 K"Le-ax"'a'yit. K''et lo-ma'k.saant aL LEpLa'ut. Ma'LdEL hawu'l
Then in he stuck it in his body. He told that arrows

5 la'ot. K"'r hwax't aL lr)-ya'ltk"tg"e: " Max-Lig'itwa'ltk"
in it. Tlu'ii lie while lie returned: ".VII

paddl.-.l

(') t'en wulii'kdKm ((ans da'mxLe. He'i, hi'i. hi'i.'" K"'e
and my He'i, hi'i, hi'i." Then

friend.

7 iaga-ie'L nak-sL wa'ng'e. K''et gun-g'a'adEs Txii'msEm
down went the wife the deer. Then made her see Txii'msEm

of

8 hwil l(3-ma'qsk"L wun hawu'l aL gula's lEi)-ne'tg"e.
where in struck tlie arrows in his blanket biuLself.

points of

1) K"'e sEm-ho'tk''sL hana'tjg'e. K''e bax-go'dCM, wa'ng e. i.a

Then believed him the woman. Then up they took the deer. (Pert,)

10 su-g'a'dEs T.xa'msEin. Iv-'e huX de-dza'k"L na'k'.stg'e. K''e
murdered Txa'insEm. Then also he killed his Then

wife.

11 huX tq'al-l6-dzo'<|st aL hwi'lpg-e, aL yo'oxk"t, ([an
also against in he stayed ut the house, aii.l he ale, there-

fore

12 h\vi'lto;*e.
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cliilclrcn. ••Attack him, })ecause he steals all the good things he sees."

Txii'msEui took oft' the l)ark of an alder and chewed it. Then he entered
the house of Smoke-hole, intending to steal his bow, whieh was orna-

mented with abalone shells. He transformed himself into a raven and
took the how. Smoke-hole said to his door, "Shut, Door!" Then
Txii'msEm was unable to leave the house. T'hey tried to catch him,
intending to kill him. He cried, "Qa, qa, qa, qa!" Smoke-hole .said

to his smoke hole, "Shut!" and the smoke hole caught Txii'msKm's

neck. He was dead, and his body was hanging in the smoke hole.

Txii'msEm pretended to be dead. Then Smoke-hole made a fire. Then
Txii'msEm took his own voice and put it in the woods, in a bluff behind
Smoke-hole's house. There it made an echo, crying, " Miserable chief,

what are you doing? You are a chief and you eat the excrements of a

dEm le'lukst ar,

ifut.i lu'Stc-iiN uf

k "s-cja'oiit sa-go'dEE
first utt to.ik

am'a'ma lig-i-hwi'lr, g-a'atg'e." NLk^'e
Kooii things lie sera." Then he

masL lox', at qe'Entg'e. IS'Lk^'e huX
the bark alder and chewed it. Then ajtuin

tsV'nt aL
he

hwilps
the house

of

Am'ala'.
Smoke-hole.

K-'et
Then he

k'si-dE-i)a'xL

ont with ran

ha-Xda'k"
the bow

txa-hEl:i'da

iill abalone
shell.

K"'et lo-L6'6tk"i, qak, Lat go'uL ha-Xda'ks
Theti he transformed the ho took the bow of

himself into raven, (perf.)

Am'ala'g'e. "Ha'k'waxan, a'dz'Ep!" deya's Am'ala'. NLk*'e
Smoke-hole. "Shut .so that it can door!" thus said Smoke-hole. Then

not be moved

aqL-k'si-yo'xk"s Txii'msEm. K''e hwil k''e lo-tk'o-y6'xk"t aL
with- out to go Txii'msF:m. At onee in around he in
out followed

dEiii dzak"t. K^'et l6-i/)'otk"s Txii'msEm (jaq

(fut. I kill him. Then transformeil Txii'maKm raven
him.sclf

(Jii- q:!- qii- qii-" K'^ a'lg'ixs Am'ala':
•Ciii, iia, .|a, qa." Then .said Smoke-hole:

hwi'lptg"e
his house

ai. he'to--

•IIii'k"waxan
"Shut, oke

K-"('t ha'tsEi, t'Em-la'nix's Txil'msE
Then hit the neck of Txii'msKn

Am'ala' I,

Smoke-hole

He pretended to

ead,

lak". K-'ct

gan-ala'g'e. K''e no'os Txii'msKm. Lo-d'Ep-iax'ia'qL g'a'dEt aL lO
the boards of the Then was Txii'msKm. In down hung his body in

smoke hole. deail

t.s'Em-ala'. His-n6'6tk"L, hwi'ltg'e Txii'msEm. K''et sE-me'Ls 11
le did Txa'msKm. Tlieii he burn

gos Txii'msEm lEp-ti'lg'Txt. K^'et 12
took Txii'msKm his speech. Then

(laldix'-ma'gat ai. ts'Em-i)ifi'(iL (jatfalii'ns Am'ala'g'c. .\t i;>

sE-gul'a'datg'e: "Qil'gEm tsK de-lEbElthwi'lEnEsUi',

made echo: " Miserable ;vhcn also against you do,

1'.. A. E.. Rule. -21 -0-2-

tEde U
when
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raven!" Then SinoUf-hole was ashaioed. Therefore lie said to hi.s

smoke hole, '"Open!" It opened, and Txii'msEui tiew away, crj'ing,

" Qa, qa, qa, qa! " He was almost dead. He let the chewed alder juice

run out of his mouth, pretending that blood was coming' out of it.

VVhen Smoke-hole saw the alder juice he really believed that it was

blood, and then he told his smoke hole to open entirely. He said,

'Be ashamed of yourself, Txii'msEm, great slave! You were trying

to steal again."' Txii'msEm could not steal this time.

IS. He went on, and came to a house wliere a man lived, near the

beach. Then the Giant said: "I am 3'our friend." The person replied,

'"That is good." The beach in front of the house was full of seals.

The Griant ate them all during two nights. Then he killed his friend.

He finished all the seals in front of the house, and he ate them all.

sEiu'a'g'idEn aL x-k"wa'dzEm
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Now he w<i8 hung'iy again, and he used the canoe of the person wlioni

he had killed. Oidy the man's canoe and harpoon remained. The ( iiant

used them. Then he speared seals, and caught four. He returned

and went ashore. He took the seals out of the canoe, and began cut-

ting wood. Then he built a tire, and placed stones in it in order to

heat them. Then he put the seals on a pile of hot stones. He cooked
the four seals, and covered them with skunk-cabbage leaves. The
Giant then raised the cover and took out a seal, which he ate

when it was cooked. Then he stretched out his hand and took out

another seal. There was a stump of a tree near by. The Giant held

the seal in his hands and said to the stump, "Don't you envy mo,

Stump '.
" Then he went into the woods. Meanwhile the Stump rose

and sat down on the hole in which the seals wei'e steaming. The seals

Xdax's Wi-g'a't. NLk""et iiaxT.

huni^ry Giant. Then he nsocl

malL g-a'tg-e
the person

g'a'tg'e. K*.sax-ma'lL
the person. Only his

o''ina-g"a'6t (jaiiL sgan-da'pxLt. NLk'^et 2
behind was

hiix's Wi-g*a't. NLk*'et lEp-g';a'Lk"L olx

used it Giant. Then he him- speared seals

NLk-'e lo-ya'ltk"t.

he return-

NLk-'e
Then

k"'atsk"t.

he landcfl-

ihiift of his Then
harpoon.

Txalpx daa'qi.gut. 3

Four he got.

NLk''et uks-do'qL 4
Tlii-n out lie took

elx.

the
seals.

lEuila'mk'L
hot the

NLk-'e
Then

lij'op.

yukL
lie began v.

' nLk-"et
then

da'Lcpt. La

le-d'a'LL

on he laid

TxalpxL elx .sa'lEpdetg-e. Yina'qL
Four seals he cooked. Skunk-eal>-

NLk-'e
Then

elx aL lax-an-sa'lKp. 6
tlie on
seals

le-ha'-baxt.

le-d'a't.

on it was.

NLk-'e
Then

NLk-'et k-si-go'L

Then out he
took

tgon
this

elx.

a seal.

bage wa^

lis Wi-a-a't.

NLk-'e La
Then (perf.)

ba'tsdKI
he lilted

huX
again

am-ha't;
a stump

nak"st. NLk-'et
le stretehed Then
ut his hand.

' aL awa'at.

to-ouL het

NLk-'et
Then

huX

g-lpt
he ate it

ha'-baxtg-e.
bis idver.

a'nukst. Ni,k-'et

I perf.)

k-'elL elx. DTiL 10

seal. There

La k'uL-}'o'gus Wl-g'a't
I'hen about he tiianl

he

aL am-ha'ts'g"e:

to tbe stump:

•No'mdzTk-s
"Knvicais

hats'.

k-'elL elx.

one seal,

No'mdzJk -s

hats'."

stump."

NLk-'e
Then

N'Lk-'e iii'et La qala'nt. NLk-'e
Then he to the rear of Then

went the house.

l("'-d'a'tk"L an-sfi'lKps Wl-g-a't.

in-h(!'tk"L ani-ha'ls". i^

r,>se the slump.

Tq'al-k-slaXL
Against il was

elx. l-t
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were riu-ht umlcr liiiii. Now the (iiaiit icturiKHl. curry iiii;- leaves of

the skunk-ciihliiige. Wlien he .saw the Stump sitting on hi.s seals, he

cried. lie was very nmcli troubled, liecause he was hungry. 'J'hen

he took a stick and dug the ground. He cried while he was digging,

lie found a little bit of meat and ate it. He was crying all the time

l)ecause he was hungry. He couid not do anything.

IS*. He went on and came to the short; of the sea. 'rher(> he l)uilt a

liiiuse. Then he made up his mind what to do. After he had linished

his house, he dressed himself, put up his hair, and fastened liis blanket.

He took coal and rubbed it all ov(n- iiis faci-. He made a dagger and

tied it to his hand. Then he rose, and ran out. saying. "I am sad."

Thus he spoke while he was walking down to the beach. There he saw

I
NLk""e ]o-ya']tk"s "Wi-g-a't. Do'goi, yina'q. NLk'"et g'a'at.

TluTi nliiiTurl (iiiiiit. Hetiiok skunk- Tlun lie saw it.

c.ibbrtge.

^ K'"e wi-ye'tk"t ai. aba'g"ask"t aL Xdax't. Ni.k""et

Then in- cried nnd lie wa-' tioul.le.l be- he was Then
eanse huni^ry.

3 uoL gan. Ni>k''et wo(ji. dz'a'dz'ik's. at de-wi-ye'tk"L
he a'sti.k. Then he cliii; tlie frronnd, while also ervini;

iiuik

4 \voi|"e'sk"t. NLk'"et huX liwai. ([asqa'o tgdn. Ts'osk'L
lie was Then attain he a little bit thi-. A little

.lii;}rini.'. found

;, Jiwti'yTt. K'"et huX g"ipt ar, qa'ne-hwila wi-ye'tk"t.

he found Then afain he ate it at always he cried,
it.

(5 Aba'g'ask"t ar. Xdax't. \Lk-'(^ aqr.-hwi'lt.

newai'tronbled be- lie was Then without doing
eanse hungry. anything.

7 lit. XiJi-'e huX iii'et. NLk'"e hwaL la.\-ts'a'L mo'on.
the sea.

,s Xi.k""et dzapi. hwTlp. Ni,k""e .sa-qa'tk"i, qa'ott aL dnm
Then he made a house. Then he up his mind to (fnt.)

made (mind)

II lnv?l hwi'lt i.a Lesk"!, liwilp, nLk'"e no'6tk"t. ^NlEn-diVgoL
what when lii' the lionse. then he dressed. V]< he look
to do linished

1(1 ([("st. XLk-'et sagait-da'k'i.t. Xi.k-"et sag-ait-da'k'L gula't.
hisliair. Then together he fast- Then together he his

ened it. fastened blanket.

11 Ni,k''("' gd'ui, (["iun-fo'uts. N'Lk-'et iitTeli. Xr,k""(" dTi'i.t

Then he lo,,k eoal. Then he rubbed it. Then he jnit it

I'j ar, tsYi'idt. Ni.k-'c't d/api, t'outskt. Ni-k-'t" tifal-da'k-i.t ai.

on hisfaee. Then he made a knile. Then a.gainst he tied it to

i:; jui'iVnt. .Ni.k-'t" hi"">tk"t. Ni.k-'e k-si-l>a'.\t. TgOni. lie'tg-e:

hi-halKl. Then he stood. Then can he ran. This he said:

14 "Lo-sT'Epk"!. (la'odtMst. " Deya' ar. i:iga-bii'.\t :ii. g"a'u.
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a .stuiup. He took it rnd said, -'I caught you." Then ho roturncd.
He entered and put the little stump down in his house.

20. The Giant was sad all the time, because he was hungry and there
was no food in the house. Therefore he resolved what to do.
Early next morning he rau out of the house. Behold, there wore
ripples on the water. Salmon and halibut and bullheads and por-
poises were swimming about in the water. There were all Ivinds-of

salmon. When the Giant saw this, he said, ''Ala! ala! alal guts'o'ok".

Then the salmon said, "Hm!" There was one chief among the
salmon who commanded all the others. He said, "lean not hear what
the chief on shore there is saying;" thus he said to the Giant. Then

G'a'at hwil
He Hiiw (verbal

d'aL

" GodoK
"I take

NLk-'e
Then

nenisdae.

am-ha'ts
a stump.

godeE
I take

Nil
Then

nenisdjie.'

go'udEt; tgouL
he took it; this

NLk--(
Then

l("t

his lie

said:

lr)-ya'ltk"t.

he.

ts ent.

lie entered.

I < o-ani-ha'ts"

tump

•20. Qa'ne-hwila
Always

het

Sg-I'lT

It lav the
littl

sT'Epk"!, (ja'ots

sick was the heart

ts'Eiii-hwi'lpt.

in his house.

ni g'l sg'iL
not there was

dEm
(fut.-)

^••e'bEt.

his food.

Wl-g-a't
Giant

NLk-'(
Then

hwila
being

het.

say so.

NLk-'e
Then

sEm-he'ELuk, k'"e

aecount of

sa-ga'6tk"t
he re.solvefi

k'si-ba'xs

Xdax-t.
huntrer.

(jan

there-
fore

aL dEm
to (fut.)

Wl-p-a't.

hwil
w^here

Gwina'dcL, lax-a'k's
Behold, on the

water

qanL txox' qauL
and halibut and

lik's-g'ig-a'L han.
kind.s of salmon. Th

Wl-g-a't: -Ala', ala'.

Giant: "AlA', ala'.

guts'e'ek"."' Nik-'e huX
guts'e'ek"." Then again

Lak"L
\as rippled

ak-s sagait-qii'odiL
together were

mas-q"aya'it qanL dziX. Wi-he'lt,
and i)orpoise. Many,bullhead

NLk-'et Wl-g-a't
Giant.

ala , guts e ek",
ala', guts'e'ek",

xs-me'mExk^L han:
.said " Hm!

"

a salmon:

TgonL
This

ala', alii',

ala', aliV,

'"Hnmil"

menL
the

chief of

han.
salmon.

ha'ng-e, t'an a'lg-igaL txane'tk"L hv
the salmon. who eommande-l all a

NLk-"e tgouL heL sEm'a'g-idEm han:
Then this said the chief salmon:

1 lik-s-g-ig-a'L

kinds of

"GwanEm-nig-in
"Always not I

naxna'i, hahil'L sEm"a'g-it g-ile'lix*,"

hear what says the cMeJ inland,"

Wl-g-a'tg'e
Giant.

hwil ,,•

all

hes ()

said

ala'. 1(1

K-?ilL 11

12

13

14
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111' called Little Poi'poise. sayiiie-. •"You will lie abli' to bear what the

rhiif (111 shiii-e is sayiiie." Little Porpoise swam ashore. He was

imt veiv larye. 'I'hen tlie (riant ran out again and eried, '"Ala! ala!

alal guts"e'ek"." Then the rhi(>t' of the salmon understood it, because

Little Porpoise had told him. He .said. "The chief a.shore tells

us what to do. He says that we sahuoii shall all swim together." Then
the chief of the salmon repeated it. and all the .salmon went ashore

together. Then all the halibut were left dry on the beach. The

Giant ran out of his house carrying a stick. He clubbed them and

carried them up to the house. Then he dried some of them and ate

others. He was eating all the time. He was a great eater. He ate

them all and then he went on.

3«. Now he was verj' poor. He had no lilanket. He was (juite

1 NLk^'et wo'oi, i.go-dzT'X: "Ncn dEm t'an naxna'L hiiL sEm'a'g'it
Thfii he calU-a iitllc j.orpoise: "You i fiit. i win. Iirars uliiit lliu chit-f

2 ai. g'ile'lix't ^VT-ga't." an-h;i'i, ha'ng'e. NLk*'e hagun-g'a'L
al iiilaii.l CiiUit." Hhatsai,! thrsalmcn. Then lowanl wns

3 Lgo-dzi'X. Nig'i wl-t"e'st. NLk""e luiX k'si-ba'xs Wi-g'a't:
little pur- X"l it was larijc. Then asiain c.nt ran i;iant:

4 "Airr. ala'. ala'. guts'e'ek". ala'. ahV. ala'. guts'e'ek"."
"Airr, ala'. ala', gllt-e'ek", ala', akV, ala', Kiit.s'O'ek","

5 lS'Lk'"e naxiia'i. sKm"a'g"idKni han Lat mai.L i.go-dzi'X:
Then heard him thi' eliief salmon {\<eTi.) he tolil little porpoise:

6 "Tgon-gaL dKin hwilKin dEin ala'tk^-gat noiii."
to ^ ^

••Thishesavs (fnt.i we.h. i fut, I swim in a he savs we will."
shoal

7 NLk'"e a'Ig-ixi, meiiL hiiii. NLk""e ala'tk"r. han. Hwii'i!
Then spoke the thesalmon. Then swam in a the Well:

chief of shoal salmon.

8 Iv'ui.-g'i'iia-do'xt aL g'lle'lix" txane'tk^i, txox'. Xi.k'"(" k'si-ba'xs
.\I.MUi left Ihi'V at inland all th.' Then out ran

were halihnt.

'.» W'l-g'a't yu'kdKi. gan. Xi.k'"e q'ax'ci'aya'ant. Xi.k""et
ili.ani heearrie.l ii'sliik. Then he ehibbed Then

them,

1" sagait-wMgat lik's-g-a'i, ijabe't. NLk''e gwa'lgus Wl-g"a't
tof,'etlier he earrii'd a strange number. Then dried CianI

Ihem

11 i,a ((ats'o'ot. NLk"'et g'lpL huX ([ats'o'ot. (^a'ne-hwila
some of Then he ate again some. ,Uways

1- yo'oxk"t. sKin-ga'Ig'a lik's-g-a'r. (falga'nt. NLk-"e i.a wi-he'li.

he ale, very hi' was a eater. Then (p>'rfi many

1''
.sai. hwilt. \i.k-"et huX dzai.t. NLk-'e na'odEt.
(lays he did so. Then again lie ate it Then thov \vere

all. lin'islied

^-^ ?>ii. Ni.k'"(' a'd'ik'sk"!. sEui-liwil gwii'et. Xi'g"i gula't
Tlieii lie<ame very being

'

i...or. None '

his
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naked. Then he was ashamed. He took a root and killed niaiiv

ravens. After he had caught them he fastened their skins together
and put them on. He went for a long time, and then he saw a dancing
blanket hanging in front of him. He was very glad; he took off hi.s

raven blanket and tore it to shreds. He threw it down and went to

take the dancing blanket, l)ut behold, there was nothing but old, with-

ered leaves. Then the Giant was troubled. It was no dancing ))lanket

at all, and he cried with a loud voice. He returned and found the

shreds of his raven blanket. He cried while he was gathering them
up. Then he repaired the raven blanket, making a small blanket out

of it, which he put on.

sKui-k'sax-tsax'o'tk". NLk-'e dzaqt. NLk''et k'si-go'L hwist.
very only he was naked. Tlien he was Then out he roots.

ashamed. took

NLk''et huk"gusii, (jru|. NLk^'c daa'qLk^L wl-he'ltt. Ni.k-'et
Then he eaught ravens. Then he got many.

NLk-"e
Then he

Then

iil'et;ne-de-ts"ipts'e'EbEL anna'st. NL.k'"et gula't.

together he fastened their skins. Then he put it on

La nak"L hwil iil'et, nLk'"et g'a'aL
(perf. I long (verbal he went, then he saw

noun)

gwls-halai't. NLk"'e SEm-lo-a'mL qa'ott. Tg5nL hwils Wl-g'a't.
blanket daneing. Then very in good his heart. This did Giant,

was

Sa-go'deL gwls-qa'qt. Ni-k'^et k"Le-besbe'st. NLk''e sa-d'a'tElt.

Off he took blanket raven. Then all over he tore it. Then ofT he put it.

hwil sqa-iax'ia'(ii.

(verbal across hung
noun) the way

NLk''e iil'et aL awa a[>

the prox-

gwis-halai't.
blanket daneing.

NLk -'e

Then

NLk-'e

K-*ct
Then

aba'g"ask"s Wl-g'a't. Nig'idc gwis-halai'ts go'stg"e,

was troubled (iiant. No blanket dancing this.

wl-amhe'> Wi g'a't

shouted Giant

wi-ye'tk"t. NLk''e lo-3'a'ltk"t.

he cried. Then he returned.

hwaL hwil
he vhe

doxL q'am-liisbe'sL gwls-qa'qt.
was onlv the torn blanket raven.

found

sagait-do'qt qa'ne-hwila

little

Ni,k-'i

Then

hatsEmt huX gulil't.

once more again he put

Gwma'deL, maLax'a'st. 7

NLk-'e 10
Then

'uL-wi-ye'tk"t. NLk''e yuk hak'SEm 11

together he always aljout lie cried. Then he began again
took it

ne-de-ts'Epts'e'EbEt. NLk''e huX a'd'ik'sk''t hwil i,go-wIt"e'st. 12

together to make it. Then again it eame where a large.

13



The Stoxk and thk Eldkkbkrhy Bush

(Told by Moses]

A little before the Stone gave birth to her child, the Elderberry

Biish gave birth to her children. For that reason the Indians do not

live many years. Because the P^lderberry Bush gave birth to her

children first, man dies quickly. If the Stone had first given birth to

her children, this would not be so. Thus say the Indians. That is

the storv of the Elderberry Bush's children. The Indians are much
troubled liccause the Stone did not give birth to her children first,

for this is the reason that men die quickly.

L6'6p qanl Sgan-la'ts

The Stone and the Elderberry Bcsh

1 Q'ai-he-yu'ki. dem aqLk"L 16'opg"e. NLk''e aqLk"L sgan-la'ts.
Then gave birth the elder-

berry bush.

hwi

A little before (fut.i gave birth the stone.

2 NLk''e hwil k'T' g'i-k-si-d"a't.

At one

k"s-qa'6qL aqLk"L
first Kiive birth

NeLne'L qan hwili. alo-gig'a't.

Therefore do the Indiuns.

Ni'g-i hf
Xnt m,

lOL3 sgan-lats.

the elder-
berry bush.

4 dfilde'lst aL hwil k"s-qa'gum aqLk^L sgan-iii'ts. Nil qtm IiwiIl

they live because iirsL gave birth the elder- Tliereiore <lii

berry hush.

5 g'at t'elL daXt. K''e lugii. dEm de-hwilt atsE u" k"s-qiVginu

men quicklv they die. Then nut (fut.) also they if i perl, i tir^t'

do so

6 aqLk^L lo'op, de'yaL a'lgMXL al5-g"ig'a't. Xluc'l dc-adri'wui|det

had given the thus ways the saying the Indians. That is the story

birth stone, of

7 hwil sgan-la'tsi. Lg'it la'odet. NLk"'e sEin-al)axbil'g'ask"det aL
about tlie elder- the chil- to them. Then mueh they are troubled

berry bush dren

8 hwil ax-16'op tsE k's-qa'gum aqLk"t. NeL (jan t'elL du'Xdct.



The Porcupine and the Beaver

[Told by Moses]

The Porcupine iiiid the Beaver were friends. They loved each

other. The Beaver used to invite the Porcupine to his bouse all the

year round. The Porcupine went and entered the Beaver's house.

The house of the Beaver was in the middle of a great lake. The
Beaver liked the water verj^ much, but the Porcupine could not go
into the water because he could not swim; he was afraid he might
perish if his stomach should get full of water. Therefore the Beaver

went to the shore and called the Porcupine. The Beaver came up
twice when going to the place where the Porcupine was sitting on the

AXt qanl ts'eme'lix"

PoRCiPiN'E AND Beaver

An-da'mqLk'^L aXL
The friend was the

porcupine of

NLk"'e txane'tk^L k'o'ui.

Then all year

ts'Eme'lix.
the beaver.

IWH

NLk-'e
Then

hwi'ldet.
did so.

nE-sEpsi'Ep'Endet.
each they loved,
other

Wo'oL ts'Eme'lix'
It invited the beaver

ak's
water

bant
belly

s afraid

aL

the porcu-
pine

hwil nig
because not he

that

det

niight

hwila'x"t. NLtjan
Therefore

jfull
of

tffSni.

bwili. ts'Eme'lix": tsagam-qa'oL aXt Le wo'otg'e. Q'am-g''(''lpi:l

did the beaver: from sea he the por- (perf.) he invited Only twice
to land went to cupine him.

hwil g'a'bEuL ts'Eme'lix' aL hwil houks-d'a'L aXt. Ni.k''e

emerged the beaver to where at the sitting the Then

all year tliey

aXt. NLk''e iii'eL aXt, nLk"'e ts'ent aL hwilpL ts'Enul'lix'.

the Then went the then he at the house the beaver,
porcupine. porcupine, entered of

Wl-lax-t'a'xg'e, nLk""e sEm-bagait-se'lukL t'ax hwil d'fiL hwilpr
Large on lake, then very right on the the where was the house

there middle of lake of

ts'Eme'lix'. NeL q'ap-de-ana'goL ts'Eme'lix'L ts'Eiii-a'k's. NLk''e 5

the beaver. Then really on liked the beaver in the Then
'his part water.

aqL-uks-hwi'lL a'Xtg'e, aL hwil ni'g'idet hwila'x'L dEin ha'dik'st. 6

no from to do the porcu- because not he knew (fut.) to swim.
way land to sea pine,

Nluc'l qan xpets'a'xL a'Xtg'e aL op tsE no'ot, tsE me'tk"i, T

10
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shore. Now lii> came asliorc. Ho .-^aul to the Porcui)iii(\ '
I will rariy

you. Hold on to my neck." Then the Beaver turned round, but the

Porcupine wa.s at'iaid to he carried across the water. He said to the

Beaver. "I ujight perish." But the Beaver said, ''You are not going

to die." and after a whil(> the Porcupine climbed on the Beaver's back.

The Beaver said. "Xow. hold tight to my neck." The Porcupine did

so. and the Bea\er started across the lake. After a little while he dived;

then the Porcupine was much troubled. He broke wind because he

did not know how to swim. The water is the Beaver's home, while

the Porcupine's home is betw'een the mountains. The Beaver came

up twice befoie he reached his house in the middle of the lake. The

Porcupine was very much afraid that he w'ould perish in the water.

1 tsagam-a'qLk''t. NLk"e het ai. siXt: "DEni hwa'lcE neEn,
from sea lie got. Tlicii he said to the Fiit.

i I earry you,

to land l.orcupine:

2 tsE sEin-g-it dfi'mdEuL t"i:m-la'neE. DEm hwa'leE ncEn.''
laVl hold my neck. iFut.i I carry you."

3 NLk'"e tgo-ya'ltk"!. ts'Eme'lix'. \Lk''e xpets'a'Xr. aXt aL
Then aroun.l turned the beaver. Then was afraid the to

porcupine

4 dEin liwilt. lo-de-yo'xk"t ts'Ein-a'k's. "Op tsE no'oeE,"
ifut.i to do in nUoh.-ucnt in the 'ICLse I mi.irht die,"

5 deya'i- aXt aL ts'Em("''lix'. NLk'"e tgon heL ts'Em("i'lix':

thus said the to the heaver. Then tliis said the heaver
porenpiiie

6 "Nio-'i dEm de-no'on." Si-go'n k-'e niEn-ia'cL aXt aL la.x-

"Not (fut.) on you die." After then up went the at on
your i>art awliile porcupine

7 hak""a'6L ts'Eme'lix'. NLk'"(~ a'lg'ixL ts'Eme'lix': "SEm-gfit da'niL
the back the beaver. Then said the beaver: "Really hold

of

8 t'Em-la'neist." XLk'"e IiwiIl aXt. NLk""e ha'dik'sL ts'Eme'lix'

my neck." Then did so the Then swam the beaver
Jioreupine.

9 ai. lax-a'k"s. Ni'g'i uak"L hwil ha'dilfst. XLk''et de-so'uqsk"t.
at on the Not long it (verbal he swam. Then he with dived,

water. was noun)

10 NLk'"e sEm-aba'g'ask"L aXt. Ts'Eiii-q'a'Elt k'si-y6'xk"L Le naLqt,
Then much trouh'lcd was the In his anus out went the wind,

f)orcupine.

11 aL hwil lu'g-idit hwihTx'L dEm de-ha'dik'st. Q'ap-lEp-ts'a'pL
because not he knew ifut.i on to swim. Really own the

his part coutitry of

12 ts'Eme'lix" ts'Ein-ti'k's. K''e spagait-sqane'st de-ts'a'pL aXt.
the beaver in the water. Then among mountains on the coun- the

his part try of porcupine.

13 (i''("'1p"e1l hwil g'a'l)EnL ts'Eme'lix'. NLk'"e uks-a'qLk"t aL Le
Twi<'e it was (verbal emerged the beaver. Then from land he at

noun) to sea reached

14 ts'a'pt. SEm-si"'luk"L wi-t"a'x hwil gig'a'k'si. hwi'lptg'e. SEmgal
his town. Verv middle of the lake wlii^re lloaled his liou,-c. Really

gnat

15 wl-t"e's hwil k'opE-aba'g'ask"L aXt aL dEm no'ot ;ii. ts'Ein-

miich iverbal a little troubled was the at (fut.) he die at inthe
m>un) porcui>ine
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Now he entered the Beaver's hou.se, and ate the food the Beaver
gave him. Sticks were the food at the Beaver's feast. Now the
Porcupine was really troubled because he had to eat sticks, but lie ate

them.

Another day th(> Beaver said to the Porcupine, " My dear, let us

play." Then he told him how they would play. He said, ''I will

carry you on my back, and four times I will come up." Then the

Porcupine thought, ''Now I sureh' mast die," but he agreed. The
Beaver carried the Porcupine on his back and said, "Hold on to my
neck and put your nose close down to my nape." Now the Porcu-

pine was really ready to die. The Beaver dived, but before he did

so he struck the water with his tail. Then a little water splashed into

NLk-'e
Then

g'e ipL ga ng"e.
he eats stick.

a'k's. NLk''e ts'ent aL hwilpL ts'sme'lix". Ntk^'e yo'6xk"t.
water. Then he in the house of the beaver. Then he ate.

entered

TgonL g"atk"L ts'Eme'lix'g'e; ganL g'a'tk"tg"e
This had for food tlie beaver; sticks were the food fo

in the feast his feast.

SEm-aba'^'ask"]:, aXt aL dsuit hwil
really troubled was tlie at (fut.i where

porcupine

NLk"'et g'e'ipL aXt ga'ng'e.
Then ate the the stick,

porcupine

Hwiiil La Ic'c'eIl ,sa, nLk''e heL ts'Eme'lix" aL aXt:
Well! When one ilay, then .said the beaver to the por-

cupine:

''DamqLk", damqLk". dEui (lalfi'tjndm.'' NLk"'et nia'LEL
"Friend, friend, (fut.) we play." Then he told

dEii

hwil
I verbal

being they
will pli

g'a'bEneE.
I emerge."

no oeE,
Idle,"

aniL
good

hwilL
did so

ts'Eme'lix'
the beaver

t'Em-la'neE.

NLk"'e tgonL hcL CjatL a'Xtg'e: "La
Then this said the the porcu- "(Perf.)

heart of pine:

de'yar, iia'otL a'Xtg'e. NLk''e saxk"t. NLk''e
thus the heart the porcu- Then he agreed. Then

ts'Eme'lix'

the beaver.

Nl

NLk-'et
Then

a'Xtg'e:
the porcupine:

dEUl
(Fut.)

k-'e

thel\

kwa'ts'ik"s tq'al-sg'in

right on agauist li,'

ts'Em-de'bElcE."
my nape."

dsm q'ap-no'ot.

(fut. I
really he

dies.

ts'Emeiix' aL
the beaver at

NLk-'e
Then

owaldEiii qa'diL
the heart

.latL

G

hwil qala'q: '"Deui hwa'leE ne'En. TxaipxL dEui 7

(Fut.) I carry you.

8

9

hcL 10hwa'iix'L aXt. TgonL
he carried on the This said

his back porcupine.

•Deui sEm-g'it dax-yu'kdEnL 11

"(Fut.) strongly fast hold to

aL 12
at

aXt UL 18

1-1NLk''e so'uqsk^r, ts'Enie'lix'. TgonL liwtli

Then dived tlie lu-aver. This did

qa'oqL dEm so'uqsk"t. Le-ia'tst lax-si'k's 15

before (tut.) he dived. On he on the



7G BUREAU OF AM?:KICAN pn'HNoLOGY

the PoiTupiiie'y face, and be gasped. The Beaver stayed under water

a long time. The Porcupine was almost dead and hi-s stomach was full

of water. Three times the Beaver came up. Once more he went

down, and when he came up again tlie Porcupine was almost dead.

Now he returned and put him ashore.

The Porcupine went back to his tribe. When he arrived, he invited

the people to his house. When his guests entered, he told them what

the Beaver had done on the large lake when he had invited hini to

come to see him. He said. "My friend almost killed me." Then

his people said, "Invite him in and play with him in your turn."

1 aL Le
with the

2 ts'a'ElL

the face of

3 NLk-*e
Then

4

5

waql.t.
liis tiiil.

NLk-'e
Then

L's-qacpj k'opEt-lo-qal)u'XL ak'
he first a little in splashed w; cf

aL
into

Lgo-a'Xt. NLk''e
the porcu- Then
little pine.

so'uqsk"L ts'Eme'lix'.

dived the beaver.

sEUi-lo-d'Ep-da'ui-
verv in down went

nai^qt.

lis breath.

tsosk-
a little

dEUl
(fut.)

bwil
being

ak's.

water.

mant.
remain-

La
When

gula'alL
three times

no OL
<lead

hwil
(verbal

K"'e nak^L
Then l<*ng he was under

water.

aXt. Qalii'iL bant tgon
the As large his belly this

tr'e'ukst. NlIc'c

ith

i.oreupine.

de-g"a'bEnt huX k'"elL

he

NLk-'e

7 dEm
(fut.)

8 aXt.
the por

Th

hwil
(verbal
noun)

NLk-'
Then

huX
again

so'uqsk^L
dived

Q'am
Onl.v more onee

ged.

ts'Eme'lix. La tso'usk't
the beaver. When a little

no OL
dead

Xt
the

as i)orcupine,

de-lo-ya'ltk''t;

with he returned;

nLk'Vt
then

lo-de-va'ltk"t.

da'uLL
left

10 gulik's-a'qLk'"t. nLk""f

NLk-"e
The.!

aXt
the

WO OL
he invited

eturnetl.

tsagam-ma'qdp:t.
nt him.

ts'apt.

MStsE-no'oL
Almost dead

NLk"'e La

Le ts'apt. NLlf^e ts'ElEm-((a'6dEL

11 aXt
to the
porcupine

12 ts'Eme'lix
the beaver

Le w6'6tg"e.
the invited ones.

NLk-'et
Then

town.

ma'LEL
he told

wi-lax-t'a'x.

the on lake.

Lpeyo yiL
He told them

aXt

13 Inv-l

abi

hwila'guL
what had done

14 no 6eE at hwila'k"det
1 was he did to mv
dead

15 '.\in, niE de-wo'ot.
'tJood, you also invite

ts'Eme'lix 'L

the beaver

(la inqLgueE.
my friend."

porcupin

W(y6t:

NLk'e hcL
Then said

went

hwila'o'UL

Le ts'ap

the people

Q'am-ma'tsE-
"Only almost

:.( ts'a'ptg'e:

his people:

Deiii de-sEl-qala'q"an."

I Fut.) also With play."
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Then the Porouphie did so. He invited the Beaver to his house.
'\\'hcM the messenger who had invited the Beaver returned, the
Beaver went up the valley in which the Porcupine lived. When the
Beaver entered the Porcupine's house, the latter struck the fire with
his tail, so that it burned. Then he was going to play with the
Beaver. After he had struck the fire with his tail, his tail was burn-
ing. Then the Beaver made a song, as follows: ''The little tail of
the little Porcupine is burned in the middle. p:i! The little tail of
the little Porcupine is burned in the middle." The Porcupine ran
about in front of the Beaver, with whom he intended to play. After
he had done so, the Porcupine gave food to his friend the Beaver.

NLk-

NLk-

hwili.

did si>

de-dil'uL

aXt,
the

porcupiin

fan

de-wo'oL
also he

ts'Eme'lix'
the beaver

an-da'mqLk"t.
liis friend.

vhi.

ts'Eme'lix".

the beaver.

NLk-'e
Theii

t'an wo'ot. NLk-"e
Then

him.

bax-ia'et. TyonL

laL
went

hwilL

ts'Eme'lix"
the beaver

a'Xtg'e.
tile porcupine.

ai. ts'EUi-t'e'n.

lo-3'a'ltk''t

returned

NLk-'e
Then

aL hwilpi,
in the house

of

lax-:in-la'k"

on the lire-

phice

.sil-tjala'qi.

with to r.biy

le-i:i'tsL

on struck

k"o'uk"L
the tail of

:iXt. ULk-"
the then

porcupine.

aL k'o'uk"t.

with his tail.

ts'Eme'lix'
the beaver

aXt
the

porcupine

a'Xtg'e,
the porcupin

k"o'uk"t
his tail

NLk--
:-. Then

tgOi

this

NLk-"i
Then

Liie'L

there

aL

tgOl
thi:

Nlu
When

hwilL
did t

me'Ltg'e.

ts'euL ts'Euie'lix"

entered the beaver

Le-ia'tsLa'Xtg-e.
lit' porcupine.

NLk-'e
Then

.struck

yu'kdet

(jau hwilt.
( he did so

lax-an-la'k",

on the fire-

place,

he'tg'e.

he said.

La Lesk"t
\\'Iien he finished

nLk*"e
then

mcL
burnt

Se-le'nix'ditg'e

He a song:
made

'
' Le-g -a-xtsE-me'L

"In middle burnt

Lgo-k'o'uk"j,
the tail of

little

ts^Euie'lax' i

the beaver

Lgo-k'o'uk"L Lgo-a'Xt. Pa! Le-g'a-xtsE-me'i,
nt the tail of the poreu- Pa! In middle burnt

little little pine.

Lgo-a'Xt."' Al lo-tgo-ba'xt aL qa-sii'eXL

the poreu- . While in around he at in front of

det-SEl-qala'qs damqLk''t. NLk'^e
also with play his frienil. Then

hwili> a'Xtg'e,
what did the porcupine

nLk""e

de-yo'6xk"L
on his eat
part

' Sjioken <

I)art

ts'Eiue'lix'. NLk''f
the beaver. Then

de-dza'])i.

tgOIlL hwih.
did

La qa'odEL
vhen was linished

La (Ieiu

(perf. 1 (fut.)

aXt. LE
the

]ioreupine.

• rapid beating of time with a stick.
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He gave him tlio, bark of a true and some needles of thesi)ruct'. Then

the Beaver was afraid to eat them; but the Porcupine .said to his

friend the great Beaver, "FCat fast, friend," and the Beaver did so.

Then he said to the Beaver, " "Friend, let us play to-morrow morning.

There is a tree on a grassy slope. That is my playing ground," and

when they were going to lie down to sleep, the Porcupine sang,

"When I walk along tl)(> edge {
'.

) { '.

) (
'.

) my shooting star

drops out." Then the Porcupine spoke to the sky. and it cdear(>d uy).

and in the morning the ground was covered with ice.

Now he gave another feast to the great Beaver; and when he had

finished, the Porcupine said, "Now let us play, friend. My playing

1 masL gauL de-g"a'tk"t qanL Le ' la'qsL gan. NlIc'c de-
biirk of 'tree on his food fc.i and leaves of a tree. Then oTi

his part feast his part

2 xpets'a'XL ts'sme'lix" au dEm det-g"e'ipt. NLk*"e tgouL
was afraid the beaver to i fnt. i on food. Then this

Ins part

3 hei, aXt aL an-dri'mt]i.k"t wi-ts'Euie'lix": "T'ii'gan,
said tlieporeu- u, liis friend tlie Ijeaver: "Eatfast,

pine great

4 drunqLk"t. T"a'g;in. drim(ii.k"t." Ni.k'"e hwili, ts'Eme'lix'.
friend. Eatfast, friinil." Th.ii <liil so the lieaver.

5 NLk-'t'^ a'lg'ixL aXt: "'DrimqEk"," de'ya aL ts'Eme'lix".
Tlien said the "Frieinl." thus he said to the beaver,

porcupine:

6 "DEm qala'qnom ((ans ne'En sitsE he'Luk ts"Et'a'i,ak".

•'(Fut.) we play and you whin morning lo-nmrrow.

7 Hetk"L gan aE l;ix-.so'ukst. NeLne'L an-qakl'tjaist." NLk'"e
There a' tret- on lai a grassy There is my plnygronnd." Then
.stands sltjpe.

K Ea dEm wa'wtK[det. NLk'"e huX lem.x'E aXt: "DEm
(perf.l (fnt.l tln'vshjpt. Then again sang the "(Put.)

poreu|.ine:

;> hwil liaE-i;i'("'E go, aL dEp sio'wal k'si-t'ii,t"o'E uEwInoLl
l.eini; along I .lut droj.s

e.lge wallc

1() wlai. Hak'su hada'mgwa, k'wodzo pia'lsdo."' NLk'"e tgonL
e.\erements my star." Tlien this

11 a'lg-ixi. iiXt :iE ts"Eme'lix\ AMg-ixE aXt uL lax-ha'.
said llie lo tlie Ijeaver. It s|.oke tlie to In'aven.

l.orcupiTU- jvorenpine

12 Xuk-e liwtli, lax-li;i'. . Ni,k'"(" a'(rik'sk"E hwil (["anda'uL
Thin ililidso llieheavi-n. Th.-n il i!une i verlial elear

l:') lax-ha'. Ni.k-'e da'uE dz'a'dz'ik's au ht'^'Luk.

thcsky. Then iee was tli.> ground in the

14 Ni,k''("^ huX \v(Votk"E aXt ai. wI-ts'Em("'''lix'. Ni.k'"e La
I'lien again seni an llie to the la'aver. Then (pert.)

invitation pon-npiue great

15 Ee'exk"E Is'Eine'lix', ni.k'"(' fi'lgMxr, aXt: " Deui (lala'tinomist,
finished tlie beaver, tie

n

.aid the "(Fnt.i we j.lay,
eating I.ore.npino:

'This senlenee is in Tsimshian ilialeit.
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ground is yoiickT." It was very cold in tiie morning. Tln're was a
place where water was running- down. It was slippery because the

water was frozen. The Beaver followed the Porcupine across the

place. Then the Beaver was troubled because his feet were slipperv.

but the Porcupine had long claws. Then he returned to sec what the

great Beaver was doing, and he said to him, "Come, do it, friend,"

but the Beaver could not cross the place on account of the ice on the

mountain. Then the Porcupine returned, and took the Beaver by the

hand and led him across. Thus the Bpaver got acro.ss. The Porcu-

pine was going to play with him; just once he did so. Then they

walked on, and came to the place where the tree was standing. The
Porcupine said to the Beaver, "Now climb this tree." The B(>aver

daniiiLk". Hetk"L an-qabi'gaeE aL da'u." NLk''e a'd'ik'sk"L 1
fiit'iitl. Tlicre mv plavground at vondor." Then c'aiiu'

stanils

he'r>uk. XLk'"c sEuio-al saciL o-un;i'xk". Da'uL dz';i'dz"ik'

Thi'ii

iEuigal sacjL guna xl'

VL-r>- shar|. tin- idli

Tgoni.
Ifo was tlu' gn

hwili, iaga-cja'oL a'k'sg'c. HiLia'Lk"L hwil da'utg'c. N'cLne't
itwa^ down ran water. Slippery where iee. There

tsaga-de-yo'xgui. aXt ts'Kme'ltx'. NLk'"e huX aba'g"ask"i.

across also followed the thelieaver. Tlien again tmnbiedwas
him porcupine

ts"Eme'lix', gwa'nEm hiLia'Lk"L an'o'nt. K''e tgon hwili
the heaver, always slippery his hands. Then this did

Nene'luk^L lc Laqst. Nbk'"
Long were (perf.) liis claws. Then

huX lo-ya'ltk"L aXt
again returned the

poreupiue

ti'lg'ixi, a'Xtg'e: "Sa!
said the " Coiue!

pnreiii>ine:

the beave then Then he got. (Perf.)

NlIc'c tgonr. iiwili, a'Xtii
Then this did ihe

!

'e: 'AiUL (Ieiii mK.n-ie'en.

Goo,l ,fut., up go."

a'Xtg"e. Nene'luk^L lc Laqst. NLk'"e
the

porcupiite

at g'a'ai. hwilL wI-ts"Eme'lix'. Ni.k'"

to see \vliat did the heaver. Tlien
great

auiL hwi'lEii. dftmqLk"!" De'yaL aXt aL wI-ts'Eme'lix". Qo'sel 8
good do, friend'." Thus siiid tlie to the heaver. He eottUl

porcupine great not

ts'Eme'lix' dEm tsaga-a'ciLk"t aL hwil dfi'uL sqane'st. XLk''e 9
the beaver (fut.l across he reached because ice the mountain. Then

lo-ya'ltk"L aXt. NLk''e tgonL hwilt; go'udEL an'()'nL 10
relumed the Then this he did: he took the hands of

]i(ireupine.

ts'Eme'lix'; nLk''e t.saga-de'cntk"t. NLk"'e tsaga-a'qLk"t. La 11

he-yu'kt det-sEl-qala'qL aXt ts'Eme'lix- (j"ai-k-V'Klt liwil 12

he was also with to play the the beaver jnsi cuiee

going him porcupine

de-hwi'lt. NLk-"e Lo'odet. NLk-'et hwa'deL hwil hetk"L gan. 13

also he did Then they went. Then they reached where stood the

d("'va' L-1
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was iiiiu'li trouhlcd. He was afraid. The Porcui^iiie continued, '"Now

you .shall !see iiow I do it."

The Porcupine cliinl)ed up. and reached the very top of the tree.

Then he let go, and dropped down. While he wa.s falling- down
through .space he .said (0 ( • ) and he .struck ou a rock. Then he

rcse. He was not dead. He .said to the Beaver, "Did you see,

friend? That i.s not difficult." And the Porcupine carried the

Beaver up the tree. He .said to hiiu, *' Now hold on to mj^ neck; " and

the Beaver did .so. He clung to the neck of the Porcupine, who climbed

the tree. When they came near the top, the Porcupine put the

Beaver on a branch of the tree. The Beaver was much afraid because

1 aL ts'Eme'lix'. NLk'"e sEm-aba'g'ask"L ts'Eme'lix". Se'lk'unt.

tM the beaver. Then very troubled the beaver. He was timid.

'2 "Hwii'il Deui g'a'ani" De'yaL aXt.
"Well: (Fut.i see!" Thus said the

porcupine.

H NLk''e aXt mEii-k's-qii'ogot. NLk''e mEn-a'qLk"t aL Le
Then the up first.

' Then up he got to the
porcupine

4 sEui-ts"ewi'nt. Hwil witk"L aXt qale'deL t.i>'ewi'nE gan.
very top. Where he came the he let go the top of the

from porcupine tree.

5 Lgote-qale't, uLk'T' tgcnL hei, aXt ar, de-d'Ep-yu'kt
.\s soon

I

he then this siiid the while with down coming
as (iro])ped, porcupine

<> ai. lax-(ial-he'is: '* Andal)El;'i'(i. andabElii'q." NLk""e ok'st aL
at on the space: (?) (?) Then he at

dropped

7 lax-lo'op. NLk'"e g'in-he'tk"t: nig'i no'ot. JsLk'"e heL aXt aL
on tlie Then he rose; not he was Then said the to

stone. dead. porcupine

8 ts'Eme'lix': ''G-a'aL, dsJmqLk"! Ni'g"ide qaqe'tk"t." NLk'^et mEn-
Ihe beaver; "See, friend! Not it is hard." Then up

9 wa'lx'L aXi. ts"Knu"'lix' aL lax-ga'n. NLk'^e dr'-de'lEmExk"L
carried the the beaver to on the 'I'lien on his answered

porcupine tree. part

In aXt aL ts'Eme'lix': "•SEUi-g'it de-yo'guL t'Eiu-lu'neist.''

the to the beaver: "Very fast hold my neck."
porcupine

11 NlIv'"*" hwiJL ts'Eme'lix'. SEm-g'it dKx-yu'kdet t'Eui-la'nix'L aXt.
Then did the beaver. Very fast be held the neck of the

so porcupine.

\-l NLk''(~ niEii-ii'i'et ai, lax-ga'n. NLk'"et hwaL Le ham-ts'ewi'nt.
Then u|> he t.. on 'the Then he reached (fut.) near the top.

1:; N'Lk'T't le-dTi'di-.L ts'Knie'lfx- aL lax-fine'.st. NLk^'e wl-t'e's iiwil

I'iieii on h,> pot the 1.,-avcr to ,,n the Then greatly i verbal
branch. was noun)

U xpi;ts"a'xL ts'^me'ltx' ai. invil ni'g'idi t(|'al-a'niL an'o'nt aL
afraid the beaver on account not against Kood his at

of haiuls
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his hands were not able to hold on to the tree. Only the Porcupine
knows how to do that, because his claws are long.

Now the Porcupine said. "• Hold on to the tree, friend. 1 will go
down tirst." The Beaver did so, clinging round the branch with iiis

arms. Then the Porcupine let go of the tree and fell down. lie said

again (i) {'.) and he struck the rock, but he was not dead.

Now the great Beaver was much troubled, holding on to the branch.

He was afraid to let go; but the Porcupine ran about at the foot of

the tree, and looked up to his friend. He said, "Oh, friend, that is not

difficult. Look at me. I am not dead, although 1 fell down." Then
the Beaver let go of the branch, and when he fell through space, he

dEm det-dix'
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cried, "•Kock, rock!" Then he struek tlie roeks. He lay (in liis hack,

iiiid his bellv burst. He was dead.

1 qal-be'is: "Lo'cji lo'op." ts'Eine'Iix'L he'tye. NLk^'e ok'st aL
space: "Stone, stone," the beaver said. Then lie at

struek

2 lax-I6'6p. SEm-hasha'-sg'it. NLk"'e seiii-xlu'xl l)aiit. N'r,k""e no'ot.

on llie stones. Very on liis he Then very buisl liis Tlieii he was
back lay. belly. dead.



Thk Wolves and tiik Okkk

The Wohes had a feast on a pniirio at the mouth of Sk(>ena river.

They invited the chiefs of the Deer to the feast. The Deer who iiad

been called came. Then they sat down on the prairie face to face with
the Wolves. The Wolves said to the Deer, "You on the opposite

side begin to laugh." But the Deer did not agree. They said.

"You shall laugh first." The Wolves replied, "Now we will laugh.

Ha, ha, ha, ha, ha! Now you must laugh, you on the other side."

Then the Deer laughed: "^l, ni. m. ni, ml Now you laugh again.

The Wolves and the Deer

Le'lyitxaL k'ebo'al aL lax-ama'uksal aL saXL Ksan. i
Tliev had a feasl the wolves at nii a prairie at the niruith Slveona

of river.

NLk''et wo'oL k'"ebo'L txan("'tk"sL sKm-g'ig'a'dEm wan. 2
Then invited the all the c-hief deer.

Molves

NLk''e hwil k'"e ad'a'd'ik'SL wo'om wan. NLk'"e hwil k'"e 3
At onee eame the deer. At once

invited

wl-ama hwa'ndet aL lax-amii'uks nugalaxde'lt ((anL k'elid'. 4.

very well they sat at on the prairie face to face and the
down wolves.

NLk"'e hwil k"'e heL k*'ebo'g"e aL wan: •" K'"iix-his(iaa'qsEsEm 5

At onee said the wolves to the deer: '-Only Umgh ye

aL an-diVsduas." K'"e: '"Ni'g'i," hedet. "k'"ax-ne'sEmL t>

at the other side." Then: No," they said, only ye

k's-qa'gom hisqaa'qsEt," de-he'deL wan aL k't'tx")'. K'T' 7

first laugh," on their said the to tlie wolves,

part deer

hwil k-'e heL k'ebo'g-e: "Hwii'il DT-'eh dsm hisqari'(is 8

At said the Well! (Fut.) latiRh

once wolves:

no'niEst. Hwii'i! Ha, ha. ha, ha. hal Hwii'il (Joj) 9

we. Well: Ha. ha, ha, ha, ha! Well; Co

de-la'sKui. K-'ax-de-hisqaa'qsESEm aL an-da'.sdaas." " Hwii'il 10

also to vim. Only also laugh ye at the other ••Well!'
side."

D'e'En," di"''yaL wan. "Hwii'il M— , m. m. m, ni. Hwii'i! 11

said the "Well! M—

,

m, in, tii. iii W,ll:

deer.

Gop de-la'sEm. k-ebO'. K-"aX luiX de-iii.stiari'q.sEsKm. 12

Goon also to you, wolves. Only Hgain alM. y.m laugli.

83
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Wolves." Then the Wolves laughed again: " Ha, ha. ha, ha, hu!"

Now the Deer were afraid when the}' saw the large teeth of the Wolves.

The Wolves said. "Now, you on the other side, you shall laugh again.

Don't keep your mouths closed when you are laughing. Nobody
laughs like that. You must open your mouths as far as possible when
you are laughing. Now do so. Try as hard as you can. Don't be

afraid t<i open your mouths." Thus spoke the AVolves. "Now
laugh." Then the Deer laughed again: " Ha, ha. ha, ha, ha!" They
o])ene(l their mouths wide. They had no teeth. When the Wolves
saw that thev had no teeth thev attacked them, and thev bit them all

1 Hwa'i! D'e'En." Hwil k''e huX de-hi.sqaa'qsL k'ebo':
W.ir" At once again also laughed the wolves:

'2 ""Ha. ha. ha, ha, hal" K'"e hwil k''e sEm-lexpets'e'XL
Hall, ha, ha, ha, hal" At mice milch afraiii

3 txaii("''tk"si. wa'ng'e, hwil Lat g'a'aniL wud'ax qa-we'nL
all the deer, when ipart.j they saw the great teeth of

4 k'elio'g'e. Hwii'il K'"e huX de-he'i. k'ebo'g'e: "Gop!
the w< lives. Well! Then again also said the wolves: "Goon!

5 ImX de-hisqaa'qsESEm aL an-dii'sdaas. Cx-ilil'L SExsa'mExsEmEs
attain alsii langh ye at the other I>u not keep your mouths

side. "closed

() ai. da-hisqaa'qsEsEiiis. Ni'g'ide hwili. hisa'qsEt," de'yaL
at also ynu laugh. N'nt he does he laughs," thus said

7 k •('!)(:)'. •'Q'ap-sEm-lo-u-a'dEL hwil q'aqi- ts'Em-a'gam
the "Really very in go where open in mouth

wolves,

iS da-hisfi'iisEm," de'yai. k""ebo' aL wan. "Hwa'i! Gop
I when I

you laugh," thus said the to the deer. "Well! Goon
wolves

it (fai-hwiisEm sEm-l(")-(ia'dEnsksEiii ai. hisqaa'qsEsEm. G'ila'oL
s.) ijr (iu you very in (as hard as at yon laugh. I)o not

you can

)

10 l( xpets'e'xsEiu ai, niE'dEiusEm (fa'iixi, qats'Em-a'qsEms." de'yaL
!»• ufruid vou at vou open vour mouths." thus

said

11 k'ebo': "Hwa'i! D'e'EiisEiii liisqaa'qsESEui." Hwil k"'e' huX
thewiilve^; "Well! Now yon laugh you." At onee then

1'2 (l("-lns([iia'(|si, wa'ng't"': "Hfi. ha. ha. ha. ha!" De'3'aL wan
al-.. laughrd the deer: "Hah. ha. ha, lin, h:i'" Thus said the deer

i;> ai. lu-tia-lfi'ii. <i!i-ts"Em-a'qdet. K""*"' ni'gi (ja-we'iult^t. Hwii'i!
HI ill great theiriuouths. Then nut Iheirteetli. Well!

14 (^"aiii-g'a'aL k'ebd'g'e hwil ni'g'i (|a-we'nL wa'ng'e. K*'e
iiiily viw thewnlves when- 11. il leeth Ihe deer.

1;"> hwil k'"('t ha'i)";ulct. K 'e hwil k'"e't k"Le-hatsha'tsdeL
Atoiiei- llu y iiliarlied At once all over hit them
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over. Thoii they devoured the Deer. Onlv a few of the Deer suc-
ceeded in escaping. For this reason the Deer are afraid of the
Wolves.

k-ebo'g-e. K-M hwH k-e't g-g'pdeL wa'ng-e. Q-am-LKbo'i. 1
the wolves. At once .heyate the deer. Only few

wani. nda'aqk"L ho'det. Xluc'l qan an-xpKtsa'xi. wan ar 2
leer succeeded escaped. Therefore the fear of the .h-.r „f

k'ebo' gon. „
the wolve-s now.



The Stj^rs

[Told by Moses]

There wiis ;i ti)wti. One eveuiiiy ;i iiiuii went out of the house. iukI

his son uceoniiuinieil him. They sat clown on the heach. After they

had been sitting' thric for some time, the boy looked up to the sky and

said to a star. "'Poor fellow I You little twinkler, indeed, you must

feel cold." Thus spoke the boy to the Star. The Star heard it. and

one evenino- when the boy went out. the Star came down and took liini

up to the sky.

When day broke, the people found that th(> boy was lost. They

Pk.iJ'st

Tjik Stars

1 Hetk"i, (ial-ts"a'p. NLk'T yu'ksa. Ni-k-'n k-si-i.o'oi. o--at

There was a lown. Tlien it was Then (lul went a man

2 k'si-ste'lL Liio'uLk"t, tk'"e'i,gum "'at Luo'uLk"t. Ni,k""e

out aceom- "liisiliild, aeliil.l man his ehil.l. Tlien
panyiTis;

3 hwande't aL .y"a'u- i>a nak"i> liwa'ndet. k"'e nu-:n-o--a'ask"r,

thevsat at in front When h.ns; llievsal, tlien ii], h.nlied

ilo'wn of the town

-t i.o-o-tk'e'Lk" ai. hix-ha'. Xi,k'"e tyoiiL het ai. ])Eli'st; "(^'aa.

the hov to llieskv. Then llii-. he to a star: |',.>,r

little sai.l fell..vv.

5 u-'a'ai- k"o])E-liwil;i da'us yost. k'opK-xs-ii-unti'tjs sa'Kl" De'yaL
look little I.eiiii; tuilikler that. little feel- eold iiiileeil!" Thll-^said

<> i.uo-tk*'e'Lk" ai. pi'di'st. NiJc'et naxna'i. pEli'st. i.a luiX
the hov t.. the star. Tlien heard the star. When as;ain

little it

7 k''e'ElL sa, nLk'"e i.a yu'ksti. iiLk'^t"' k'saxL i.>;o-tk-"("''r.k".

one dav. Ih.-IL it was then went .mt the l.ov.

eveniiiK. little

s Iv''c d'Ep-rr(l"ik'sk"i, i)Klf'st. NLk'"et .y-o'ut. Ni.k'"i"'t niKii-dt"-

Tlieu down .aiiie the star 'I'lien he took Tlien up with
liiiti. him

"•• ilfi'uLt ai. lax-hti'.

he tu tln-skN.

10 Ni,k-"c niEsrrx-. Ni,k-"e i;-watk"i. Lu-o-tk-"i^''i.k". Xi,k-"e
Thi-n it « a- day- Then was lost the boy. Then
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looked for him everywhere. They asked all the tribes, but they could

not iind hiui. Then the people stopped, but his father and his niotlicr

lonjfod for him. They wore crying- ;dl the time. They did so many
days.

One day the man was walking' about crying. When he stopped cry-

ing', he looked up a mountain, and, behold, smoke came out of it. He
went up, and when he came near, he saw a woman. She asked the umn,

"Do you know who took your child?" "No," said the man. "The
Star took your child. He tied him onto the edge of his smoke-hole.

The child is crying all the time. He is almost dead, ])ecause the sparks

the tire are burning his body." Thus she spoke. Then she said.

g'etk'sL (jal-ts'a'p. Txane'tk"i, lig'i-nda' k\iL-g"ig'i'Eldet. 1
lookiTl for thi-tiiwii. All rvervwhtTf about tlu'V looki'd.

him

Txane'tk"i, sai. hwi'ldet; ni'g'it hwa'det. i,a gwa'tkMet. 2
Everv <luv tlu-v did sc; not tlu'V found (Perf.l tliov List him.

iiim.

Ni.k'"t~ hii'udct; txane'tk"i, (jal-ts'ipts'a'pL g'e'daxdet. K'^e 3
Then llu'V stopped; all the people of varions they asked. Then

qa'iic-hwilii aba'g'ask"i- nEgua'odKt qtuiL noxt. Qa'n(~'-hwila 4

ahvavs was t'rouliled his father and Ids Alwavs
mother.

sig'a'tk"dct. Wl-hc'li. sar. hwi'ld("'t. 5
they <Tied, Sfany days they did

ill huX k''elL sa, k'"e huX k'ur.-ic'cL g'a'tg'c ai. *>

When atjain one day, then again about went the man at

k"uL-wT-ye'tk"t. XLk''e La ha'wui. wT-ye'tk"t. k'"ct l»ax-g':i'ai, 7

about heeried. Then when lie eryiUK, then up lie .saw-

slopped

lax-sqane'st, gwina'dcL, meyc'cn k'si-h("'tgut ai, lax-.-<qiuu'^'st. 8

NlIc'c ))ax-ia'i. g'a'tg'e lat. NLk^'e hagun-a'(ii,k"t. (Jwrna'dei.. 1'

Then \U' went the nmn toit. Then toward he Behold,
reached.

hana'q. XLk'"c tgoni. hei. hanti'qg'e. G'i'da(|L g'a'tg'i"': 10

"Hwilii'yiii fan go'ui. Lgo'uLguna'
J

" " Ne'," de'yaL g'a'tg'c. 11

"Dovon who took your child?" "No," tlui.ssaid the man.
know

"PEli'st fan go'uL LgO'ui.k". Lax-ts'a'i. ala' t liwi! lr>-d"a'(ii:t 12

"The stars who took the child. On the edge the where ou they
of smokediole put it

tq'al-de-da'k'Ldct la'ot. NLk-"e (la'ne-hwila \vi-ye'tk"t. Ni.k-'c 13

against they tied it toit. Then always he cries. Then

La dEm no'ot. (lanaiEgui, lak" ftui mc'LL Lipi.a'nt " 14

(perf.l (fut.) dead, sparks tire which burns his body."

De'yaL. Ma'Laask"L hana'iig'c. NLk'T tgonL hei. hana'(|g'e: 15

Thus she He was told by the woman. Tlien this .said the woman:
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child is about to die. He is cryiuj;' all the time because his body is

being burned. Carve a piece of wood so that it will look just like

your child." He gave to this person tobacco, red paint, and sling

stones in return for his advice. Then the person was very glad. The
man made a figure of spruce, one of hemlock, one of balsam fir, and one
of red cedar, and one of j-ellow cedar, all as large as his bov. Then
he made a great fire. He built a pyre of slender trees, which he placed

crosswise, and placed fire underneath. He hung his wooden images

to a tree over the fire. He poked the fire, so that the sparks burned
the body of the wooden figure. Then the latter cried aloud, but after

a short time it stopped. Then he took it ofl'. and took another one.

It did the same. The figure stopped crying after a short time. He

"La dEm no'oL Lgo'uLgun. Qane-hwila ayawa'tk"t aL hwil 1
' (Perf.) (flit. ) dies your child. Always he cries hi-ciaise

mcL lipLa'nt. Am mE dEui dziipL gan dEui sE-g'a'dKn dF;m 2
burn.s his body. Good you :fiit.j make a ifut.) miik- a man ifiit.i

stick ing

ho'g"igat Lgo-tk""e'Lk"." NLk""e g'ina'mL g'a'tg'e
like a child." Tlicn gave him the man

little

qanL mEs-a'us qauL Xts'a. NLk""i

and red paint and sling Then
shot.

hwiiido'o 3
tuba

sEmgal lo-a'niL qa'otL ^
much in good heart

g"at tq"al-hwa'tg'itg"e.

the against he had met.
man

dzapt, g'c'k"

he made, homlmk

NLk-'et
Then

dzapL gan.
a stiek.

Sii'eqs tgon
Spruce this

tgon dzapt, ho'ak's tgouL dztipt, sKiii-ga'n

this he made. balsam this he made. cedar

tgouL dzapt, sgunii'e tgouL dza'pt. Qii'odEt sil-qas-(ia'ot"Eiit -j

this he made, vellow this he mafi>- tt nns „>: i„r,r.. ,ic

aL Lgo'uLk". NLk"'et wi-sE-mc'L
as the boy. Then greatly he burn

as large «-

finished

lak". NLk'"et ina'(|saanL g
a tire. Then he i)laced

qasqe'sgum
slender

NLk-'et
Then

le-.sg'i'L

on he laid

huX qe'sgum gan. <)

NLk-'i
Then

lax

sE-mE L
he burn
nade

lak" aL LaXt.

ga'n. NLk''et qe'LqanL
'

the Then he poked

lak".

I he lirt

g'a'dEm gan. NLk"'e
the man of wood. Then

wi-amhe't
he shouleil

nak"L het, k'"e ha'ut. NLk'"et

long bespoke, then be stopped. Then

go'uL k-"elt. NLk-"e huX hwilt.

betook one. Then also he did so

NLk""et le-ia'qL g'at ai. lo
Then on be the al

hung man

NLk'"e lucL LipLa'iiL n
Then burnt the body of

aL ayawa'tk"t. Ni'g'i 12

sa-ma'gat. NLk'"ct liuX 13
otT he took Then again

it.

Ni'g'i nak"L ayawa'tk"t, 1-t

Not long he cried,
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took it down. Tlu'ii lie tied the red (((hir to the tree anil jKikcd tll(^

tire. There were very many sparks. The tigurc cried tor a long

time, and then stopped. He took it down and hunt;- up the yellow-

cedar. It did not stop. Then he took the image of yellow cedar.

He went on. and came to a [ilace where he heard a man splitting

firewood with his wedge and hammei-. Ilis name was (jr'i.vsats'a'ntx'.

When he came near, he asked him. "Where is the housed' At the

same time he gave him tobacco. Then (_T'ix".sats'ri'nt\" began to .swell

when he tasted the tobacco. (The people of olden time.s called it

"being troubled. ") He also gave him red paint and sling-stones.

1 k''e huX ha'ut. Xi.k'"e huX sa-ma'gat. NLk''et
then alsn In- stui.],.-.!. Tli.-n also nfi hi- took Then

it.

2 le-tse'epi> sEm-ga'n. NLk''et ImX (je'L(janL lak". NLk'"e
on lietii'd ci'ilar- Tli.-n aKaiii Ir- i.,.k.'(l tliL' lire. ThiMi

y, s?:m-k-'a-wT-he'lL ((ana'luk. Nr.k-'e nak"t wi-yr>'tk"t

\,-T\ i.\,'iT(l- maiiv s].ark^ TluMi Inim it ,Tif.l

insly

4 ayawa'tk"tg"e. Xi-k-'c ImX ha'ut. Ni,k''et liuX sa-ma'gat.

it l-rii/ii. Thun atJairi it stoppi/d. Tlini alwi oil' In- took il.

5 N'Lk'"et go'iir, sguna'e. N^k-'e ni'g'idi ((r''s.\k"tg'e. Ni.k''e

Tlirii 11.' took vi'llow TlH'U II. .t it st.ipi.f.l. Tlii-n

.•e.hir.

(i iii'Et; gu'kdet g'a'dEm ga'uKni sguna'e.

Ji.-wi'iit, li.'t....k til.- mail ..f '«-..o.l ..( vi-lli.w

ot'.lar.

7 Xi,k'"ct iiE.xna'i, hwil haha'i, t'aii dzapr, lak". He-yu'kt
Then hi' lioar.i whun- iioisL- ulio luaik- tin-- He licKan

w 1.

y guXi, lak" ar. let qani. daiiL. (i'lx'sats'a'ntx" hwaL
t..taku liruiv I with weiK'i- aii.l hammiT. (i-ixsals':Vnt.\- was tlif

iianu- of

9 g'a'tg'e. Nl,k'"e hagun-ia'i, g'a'tg'e. XiJc'et g'e'dExs
thomaii. rh.-ii t.iuar.i wont tlu- man, rli.-ii ho ask.-.l

1() (i'Jx'sats'fi'ntx': "Xdai, hwil lif'tk"!, hwilpT' NLk""ct g'eni,
iiix>al"'a'iil\- WliiT.' (vorl.al stall. 1-

t In- li.ais.-?
'

TliiMi In- taVL-
noiini loo.l

11 g'a'tg'e aE Invnido'o. NLk'"e a'd"K'sk"E hwil g-itk"s

thunmn of n.l.a. <•.., Thon caiii.' ivltIiuI swollo.i
IlOllll)

1l> (•tx'sats'a'ntx'. \\'T-t"e'sE hwil g'i'tk"tg'e. At hwtl
(.ixsats'a'utx . Mil. -li was I vorlial lio swullfil. Ho.-ails..

IH liai|i, hwiiiilo'o (|aii liwilt (nE sK-wa'deE waLEn-g"ig"a't
11.' th.' t..l.a.'..i tl..T.f.,iv l..-,li.ls.. itlii'v onlle.l it the tormi'r people

lasl._'il

14 :u. aba'g'ask"). t hwil ba(|E ak'sda'E hwindo'o. NLk'T-t
li.'wa^ li.-.'alls.' Ir- lastoil swia'tnoss of t..lia.'o.i. Then

tn.nlil.-.li.

1,") hiiX gMna'iuE mEs-:i'ust i\-ai\[. Xts'a. Ni,k''et mfiES
also IR-Kave re.l paint aii.l sliiiK shot. Then told him

him
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Then G'ix'sat.s'a'ntx- told him where the child was. He said. "A\'iiit

in the woods until they are all asleep, then go up to the roof of tin-

house. " The man went, and when he came nearer, he heard the voice
of his boy, who was crying-; l)ut as soon as the boy stopped, the chief

ordered his men to poke the tire until many sparks flew up. ^^|u•n

all the people were asleep, the man went to the roof of the In, use-

where the child was. The child recognized his father and rricil;

but his father rebuked him, saying, "Don't cry, don't crv! Tliev

might h(-ar you in the house." The boy stopped and the man took
bin! off. In his place he tied the wooden image to the smoke hole.

Then he went down. Early in the morning the chief onh-n-d his

people to poke the tire. Then the wooden image cried while the man

Gix'sats'tl'ntx"!, hwil le-ho'ksk"i, Lgo^iLk"!, g'a'tg'e. "Tsr 1
G'ix-sats'fi'ntx- wlii-re on was the child of thi> iimn.

with it

k"'ax-dYi'nen ai. g'ile'lix' Lfi dKm wa'woqdet di-.m k''e a
"Only stay in in thu when (fnt. i they skvp ifin.) then

woods

niEn-ie'En." de'yas G'ix'sats'a'ntx-. K'"e ia'ci, g'a'tg'c. 8
np K<\" thus said G-ix-sats'a'ntX'. Then went the man.

NLk'"e hiigun;i'qLk"t. Nhk-'et iiExna'L am-hc'i, i,go'uLk"tg"e 4
Then toward hr not. Tluii lie heard the voice of his ehild

aL aya\va'tk"t. Q'ai-lig'i-qe'sxk"L Lgo-tk'"e'lk". k •("-( huX 5
at eiviui;. But as soon as stopped the l)ov, iluii iiKain

little

gun-qe'LqauL sEiii'a'g'itL lak". K'^e huX a'd'ik'sk"!, hwi! (!

ordered to poke the ehief the tin'. Then again i-anie iveitjat

wI-he'lL qanii'luk. La wa'wotjL hwilp. iiLk'"c niEn-iii'L 7
many tlie sparks. When slept tlie honsf. ihen up went
were

g'a'tg'e. NLk'"e hagun-iii'et ai. hwH ]e-ho'ksk"i, Lgo'uLk"t. S
the person. Then toward he to where on was with his ehihi.

went it

NLk'^et hwilfi'x'i, Lgo-tk''e'i.k" iiEgua'odEt. Ni.k'"e wi-yt'-'tk"!. H

Then knew the boy his father. Then lii' iried.

NLk'T't lil'Elr, neguti'odEt: ••(tnIo', g'llo'l iiioxTia'yftg'r ;ii. lo

Then rebuked his father: 'Don't, dont! Iliex luar il in

him perhaps

ts'Em-hwJ'Ip."' XLk''("' ha'ui. i.go-tk""('''i,k". Ni.k""i''t sa-go'dn. 11

in the Then stoj'Iied the bov. Then olT l.',,k

house." little

g'at Lgo'uLk"tg'c. NLk'"i"'t ia'gai-lf--t()":il-d:i'k-i.Ei, g-a'dEui 1-

the
"

liisihild. Then how- oti iigainsl lie lied the person

gan. Ni.k'T- (rEp-iii'et. Ni,k''e hr-'mk. NLk'T-t huX 1:.

wood. Then down he Then nioniini;. Then apiin
went,

gun-sE-iue'LEL sEinTi'g'itL lak". NLk'"c liuX aya\va'tk"i. 14

or- to burn the ehief tlieliri'. Then aKaiu criud
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iitid hi,s .son wci-e aiakino- their (>.sca])e. But the wooden iiiiage did not

cry long. Then it stopped. The chief lieeame suspicious, and sent a

man to the roof. He went up, and, behold, there was a stick. The
boj' was lost, and the wooden image was on the roof. The chief said,

"Pursue them!" The people did so. The man heard them approach-

ing. When they were close behind him, he threw tobacco, red paint,

and sling-stones in their way. The paint was red; the sling-stones

were l)luc.

The chief's people found these and picked them up. Some persons

took thv sling-stones, and others took the red paint and put it on their

faces.' While they were doing so, the man and his son continued to

1 Lgo-tk'V'Lk", ai. La k-'c' de-iii'L g'a'tg'e Lgo'uLk"t.
the ]iov. at when then with went the man his child,
little

2 Ni'g'i nak"L ayawfi'tk"!. g'a'dEm ga'ng'e. K"'e hu'ut.
Xot long cried the person of

' wood. Then he
stopped.

3 NLk'"et lik's-g'a'd'EnL sEm'ag'it qan niEn-he'tsL k"'alL

Then took notice the chief there- np he sent one
fore

4 g'at. K'\"' niEn-iii'L g'at; gwina'deL gan. Gwatk"L
man. Then np went a pereon; behold wood. He was lost

5 Lgo-tk"'e'Lk"g"e; gan le-ho'k.sgut. K"'e a'lg'ixL sEm'a'g'it:
the bov; w'ood on was with it. Then said the chief:

little

6 "Am. niEsEm yoxk"t." NLk"'e hwilL qal-ts'a'pg"e. K''et
"Good, von pursue Then thev did it the people. Thev

them."

7 yo'xdeiL. K"'e uExna'L g'a'tg't'^ hwil Lfi a'd"ik'sk"i, t"an

pur.sned Then heard a jierson \vhere (pert, l came \\ho
them.

8 yoxk"t. NLk'"e i.a (fai'yim delpk"t ai. qala'nt. nLk''et
pursued Then when close by near him at behind tlien
them. him,

9 sqa-la'g"ii> hwindo'6 ([aiiL niEs-a'ust qauL Xts'a. llwil
across he tobacco and red paint and slingshot. Where

threw

10 iLfi'eL hwili> lUEs-a'ust. NLk"'e gu.sgwa'6sk"i, Xts'u.
it was where the red paint. Then was blue the slins shot.
red

11 Nl le-hwa'iE (ial-ts"a'pE sEin'a'g'it. NLk''e do'qdelL
Then on found it the people of the chief. Then they took

12 uiEs-fi'iis (jam.
Ihered paint and

Xts'a. I
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ruu. Again the uian heard the pursuers approaching. Now he came
to G-ix-sats'a'ntx-, who said, "Run quiciily. my dear. They will
not catch you." The Star had taken the boy, and therefore the Star's
tribe were pursuing them. The man gave G-ix-sats'a'ntx- tobacco,
and then G-ix'sats'a'ntx- swelled very much, so that he obstructed
the trail, and therefore the Star tribe could not reach the man.
Now he came near the hole of the sky. He came to it, and went

down the chain of arrows. As soon as he reached the ground, he
pulled the arrows down, and they all dropped to the ground. He had
saved his boy. Then he went down the mountain and ran home. He
got the boy back, and therefore he and his wife were glad.

hwil
(verbal
noun

)

hwil
where

de-ba'xL
made run

q ai yim
close

g-a'to-e Lgo'uLk''t.

his son.

NLk-'e
Then

huX
again

MKxna
he heard

ad'a'd'ik-sk"t
they came

q'ai'yim qala'nt.
close hchind

hwaL hwil
lie where

came to

G-ix-sats'a'ntx-
G-ix--sats'a'ntx-;

hwils G'lx-sats'a'ntx-.

G"ix*sats'a'ntx-.

XLk-'(
Then

tofoni.

Ni.k-'et

Then

hes
said

ne Eu.
you."

y6xk"L
pursued

PEll'st
The .star

"Alo-ha'n.
"Quickly run,

t'aiiL

who

nat! dEmt
(fut.)

gOL
took

Lgo-tk-'e'Lk"g'-e.

g-a'tg-e qal-ts'a'pL

G-ix-sats'a'ntx'
<i-ix*sats'a'ntx-

wi-t'e'sL hwil
greatly he

NLqan acjL-yo'xk"
Therefore not pur-

sued hin

g-a'tg-e aL hwil
the man at where

iiL hwindo'6.
of tobacco.

g-i'tk"tg-e.

swelled.

([al-ts"a'pL

the tribe of

little

pEli'st.

the ytar.

NLk-'e
Then

Lo-qan
On ac-

NLk-'et
Then

g-itk"s

swelled

g-l(li-g()'udet

they catch

NiLne'L fan
They who

j'-e'nL g-a'tg-e
he gave the
lim food person

G-ix-.sats'a'ntx-

G-ix-.sats'ii'ntx-

haXha'gwagani, qo'nEx.
olistructing the trail,

count 01

pEli'stg-e. La q'ai'yim de'lpk"!.
the star. When close near

He was saved Then

sqane'st. NLk-'e ini-ba'xt aL qal-ts'a'p.

the Then nut of he to t

mountain. the woods ran

gulik-s-daa'qLgut. NLk-'e lo-ii'mi^

back he got him. Then in good

nano'oL lax-ha', nLk-'et hwat. NLk-'e d'Kp
the hole of the .sky, then he Then down

found it.

ia'et. D'Ep-io'xguL hwii lo-ndE-LogLo'odEL hawi'l. Nr,k-'et La 11
he Down he where in place joining each arrows. Then

went. went of other

d'Ep-a'qLk^t. NLk-'et d'Ep-sa'g-iL hawi'l. NLk-'e mak-L gul-q'ane't. 12
down he reached. Then down he pulled the Then dropped all of them.

De-ma'tguL Lgo'uLk''tg-e. NLk-'e iaga-ie'et. Witk^t aL lax- 13

.'a'p.



Rotten - FEATHEKS

'Pht'i't' was a town, and a large prairie on which many ehildren were

phiyiny. The_v were always making a noi.se. They did so every

moi'ning- all the year round. Then the Heaven heard it. He was

nuR'h annoyed, and therefore he sent down feathers. They came

down, soaring over the children. One boy saw them. He was almost

grown up and was very strong. He took the feathers and put them

on his head. Then he ran about.

LoodMIX'Q'A'X'

Rotten-feathers

1 Hetk"L qal-ts'a'p. NLk"'e d'fiL wI-lax-ha'p'Esk", neLue'L
There stood a town. Then there ji on prairie. there

was greiit

'2 hwii (jalfi'tjL wI-he'ldEui k''opE-tk''e'Lk". (^ane-hwila xstamqL
wliere played many little ehildren. Always noise of

3 alemhe'detg"e. He'Luk, nLk'"o huX hwi'ldetg"e. Txane'tk^L
their voices. It got theia again thev did .so. Everv

morning.

4 s!iL liwi'ldf't. T.xane'tk"L k"oL liwi'ldet. NLk''e nExna'L
day tluy.lidso. All year tlieydidso. Then heard it

5 lax-ha'g"e. >«i.k'"et lo-hwa'ntk"i. qa'ott. Wi-t"e's liwil

the heaven. Then in was annoy.d his heart. Mnili heing

(! lo-hwa'ntk"i, qa'ott. nEtqan d"Ep-inii'gaE (jaq"a'x'. NLk'"e
in annuyi-.l his heart. therefore down can'ie a feather. Then

7 de-d"Ep-yu'kt aL lax-o'L k"opE-tk'"e'Lk". Ni,k'"et g"aai, k"alL
also down it eame to on top the ehildren. Then .saw it one

of little

S Lgo-tk'"e'Ek", La ts'o'sg'im wl-fe'st, La sEin-dax-g'a'tt. NLk''et
litlle liiiv, (perf.

I a little large, iperf.) very strong. Then he

i> go'uL (jaqTi'x', iiLk'T' le-hc't'Eiit ar, lax-t"Em-qe'st. NLk""e
look thi> feather. then on he p\it it at on his head. Then

1() k"iii,-l)a'.\t.

ahoiil he ran.

II
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The childiL'ii had a stick with which they struck a wooden hall.

After a little while that boy began to rise, his feet leaving the o-round.

Then another one rushed up to him and took hold of his feet. His

hands stuck to the feet of the first boy, and his feet also left the

ground. Then another boy rushed up to him and took hold of his

feet, but he also went up. Still another one rushed up to them, tak-

ing hold of the feet. He also was lifted upward. Still othei- ones

ran up to them, until all the children were gone. Then a man saw it

and rushed up to the childi-en. He also hung onto thi>m. Another
one rushed up to them, and took hold of his feet. They all went up
to heaven, the whole town, and nobody was left. The Heaven took

them all up. He was annoyed on account of the noise of the children.

Tgonii hwilL k'opE-tk'VLk"; gauL do'qdet; ni,k''e huX 1

This iliil the little children; sticks thoy held; then iilsci

gauL ia'tsdet. Ho'g'igaL Lct'i. ga'ng'e. Nluc'l ia'tsd(>t ai, •>,

stick thev struck. Like' a bull 'the stick. Then tliev

stniek

gan. NLa t.s'o'sg'im nak"t d(5-iax"ia'((i. k'"alL Lg-6-tk'T''Lk". 3
the Then ii little long with hung one little lii>y,

wood. him

nLk""e lislc'sk"!, tisisa'it La mEn-da'uLt. NLk"'e tq'e'saaL k''alL -l

then hung his feet iperf. l up he went. Then rushed ime

dExdo'goL asi.sa'it. XLk""et tq'al-hathe't an'o'nt ai. asisa'ii. h

he took his feet. Then against stuck Ids hands to the feet
of

Lgo-tk''e'Lk"g"e. NLk-'t' huX de-lisle'sk"i. asisa'ft. ISLk'"e ti

the bov. Then also also hung his feet. Then
little

huX tq'e'saaL k'MlL Lgo-tk''e'Lk": huX dExdo'tiL asisa'it. 7

also rushed one little bov; also he to,,k his feet.

to him

NLk-"c huX de-iax'ia'qt. NLk'"e huX ttfc'saaL k-":ilt. Ni.k-Y^ 8

Then also .,n his he hung. Then again ruslied i.ne. Then
part

dExdo'qL asisa'it. NLk-'e huX iax'ia'qt. XLk""e huX tq'e'saaL 9

he took his feet. Then also he hung. Then again rushed to

hold of them

k'Tilt. La niEn-tja'odEL k'dpE-tk-'c'Lk". nLk-'i"t g'a'aL t'e'sEm 10

one When np were the children, then saw it a large

finished little

g-at. NLk-'e de-tq'e'saat. NLk-'e huX de-iax'ia'qt. NLk-'c 11

man Then on his heru^hed Then also onhis heliung. Then
part to them. part

huX t(|'e'saaL huX k-'alt. NLk-'e huX dnxdutiL asE.sa'it 12

again rushed again one. Then also he Irwik the feet

Lfi wagait-lax-liii' hw?l mEn-sa'k-sk"det. NLk-'t"' qaiu"^'-hwila 13

(perf.l np t(. sky u licre up they went. Then always

hwilL txan("'tk"L (pil-ts'a'p. Ni'g-i Lgo-tfam-g-ina-dTi'L k-;llt. 14

liirt all town. Not little ..nly behind was one.

SEm-iiiEn-qa'odet aL lax-ha'g'c. Ld-hwa'iitk"L qa'odEt aL hwil lo

[he heaven. In wasanmiyeil its heart because
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Therefore the Heaven took them iill up. Not even one was left.

The whole town disuppeared. Only dogs were there, running about

howling.

Now there was a young- menstruating girl who had been in a small

house behind the village. She was there with her little grandmother.

When she left her little house and went back to the village, she saw

that the whole great town was empty. Then the woman walked

along the street crying. Now she found an old wedge made of ci'ab-

apple wood, one made of sloe wood, one of spruce wood, and she found,

a little grindstone, a little knife, and some snot. She put them into

her bellv and went to the rear of the house. She did not put them

aside. Then she lav down for four davs and four nights. Then she

1 (lane-hwila xstamk"i- alemhe'dei. txane'tk"L k"opE-tk''e'Lk".
iilwavs noise their vnices all the ehildren.

little

2 NiLne't qan hwilfi'gut. lax-ha'g"e t"an niKn-qa'ot'Ent. Ni'g"i

Therefore it uiis the heaven who np Hnishefi Not

niauL Lgo-q"am-k'"a'lt. SEm-(ia'dEi, qal-ts'a'pg"e. k'sax-as'o'sL

was left little only one. Very were the people, only dogs
finished

k'uL-na-gaq"e'dEt.
about from all howled,

directions

NLk"'e q'am-k'Ti'lL tk''e'Lgum hana'q ia'sk". NLk''e hetk"L
Tlien only one voinig girl menstru- Then stood

ating,

Lgo-hwi'lp aL g'ile'lix". NLhwil lo-d'ji'L tk''e'Lguni hana'q
a liouse at inland. There in sat a voung girl

little

qaiiL Lgo-nts'e'itst. Ia'sk" nLqan d'iit aL g'ile'lix". NLk"'e
un<l her grand- Menstru- therefore she sat at inland. Then

little mother. ating

k'saXt aL Lgo-hwi'lpt. XLk'T' na-ie'et. K'"et g'a'at. Ni'g"i

she went at her house. Then out of she Then she saw it. Not
out little woods went.

ha'yuksi. wI-txane'tk^L wl-qal-ts'a']). NLk"'e tgouL hwilL
w;is left great all the people. Then this did

great

hana'qg'e. K'uL-sugiip-ia'et aL k'uL-wI-ye'tk"t. Nxk^'et hwaL
the woman. .\bout along the she at about she cried. Then she found

street went

q'ara-le'dEm sgan-me'lik'st qauL le'dEiu sg;in-sna'x ((auL

an olil wedge of crab apple and a wedge of sloe and

le'dKiii si'i'eqs ([am, Lgo-an-qii'x qani, Lgo-ha-q'o'L qauL
a wedge spruce and a grindstone and a knife and

of little little

k'si-no'Ltjt. NLk'"et lo-d'a'Lt aL ts'EUi-ba'nt. NLk''e (I'aldix'-ia'et.

snot. Then in she in in her Then to the rear she
put it belly. of the house went.

NT'g'Tt .sl-dTi'Lt ai. dfig'ig'a'elt. La txalpxL saL hwilt
Nut away she at « hen she lay (Perf.; four days she did

jmt them down. so
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came to be with child and gave birth to a bo}-, to another one, and
to .still another one, and to two more. They were verj' strong.

There were three males and one stone and one knife and one snot.

The one was named Little-erab-apple-tree, the next one Little-sloe-

bush, the next one Little-spruce, the following Little-mountain, the

next one Little-knife, and one more was called Snot. The woman
had six children.

The woman and her little grandmother suckled them. Now they

were a little older, and then they were grown up. Now they also

began to play. They took a stick and played l)all. (In olden times the

people called this " ball-pla\'.") Then the mother said to her children:

"Stop, children! Your grandfathers were killed on account of this

quHL yu'ksa. NLk"'e a'd'ik"sk''L hwil o'bEnt. NLk"'e aqLk"L 1

anil evenings. Then
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game. The Heaven took the whole tribe up. Long ago tlie rliihlreii

did the .same thing that yon are doing now. Therefore do not do .so."

One day the children did .so again. Their mother and the little

grandmother were unable to .stop them. Now they were young men.

There were tive young men and one girl. They were called Little-

crab-apple-tree, Little-sloe-bush, Little-spruce, Little-grindstone, and

Snot; but the little girl was called Little-knife. They were playing

all the time. They were very strong. The little girl was the sixth one.

Now the Heaven heard them again when they started playing.

1 AmL dem ha'usEm. NiLue'L qan lo-no'osdet niil'en an,

GiKiii (fut,

)

you stop. Therefore in were killed your at
grandfathers

2 g'i-k'o'L. NE'Lqan mEn-tja'odEL qal-ts'a'p ai. ts'Em-la.x-ha'g"e.

long ago. There- up went the tribe to in the sky.
fore

3 Hwil hwi'lL k'opE-tk''e'Lk" an-hwunsEm at. g'i-k'5'L. Qan
They did the .-innie the children what vou do at long ago. There-

little fore

4 g'ilo' dze huX hwi'lsEin."

do not on do .so."

your [part

5 NLk''t? ui huX k''elL sa. nLk''e huX hwilL
Then when again one day. then again did so

6 k'opE-tk'^e'Lkg'e, skwae't lii'leL no'xdet qanL Lgo-ntse'tsdet.

the little children

7 NLk'^e i.a dax-g'ig'a'det Lfi (fap-q'aima'qsdeit. K"stEnsi'i'l

Then (perf.) were strong (perf.) they were young men. Five

8 k'opE-e'uXt de-k''aii. Lgo-hana'q. Lgo-dEp-.sgan-me'lik'sL hwaL
little men witli one little woman. Little- crab-apple-tree the

name of

9 k*'a'ltg"e. NLk''e i.go-dEp-sgan-siiii'x hwai. k'Ti'ltg'e. NLk''e
one. Then Little- sloe-bush the ..ne. Then

name of

10 Lgo-dEp-am-sii'eqs hwai. k"'a'ltg-e. NLk'"e Lgo-dEp-am-qii'Ex
Lillle- spruce the one. Then Little- grindstone

mime of

11 hwaL k-'a'ltg'e. NLk-'et Nii'ELq hwaL k-'alt. NLk-"c
the OTIC. Then Snot llu- nn.. Then

name of name <if

12 Lgo-dEp-lia-q'o'L hwai- i,go-hanii'((g"(^'. NLk""e qane-lnvila
Little- knife the the woman. Then alnav-

name of liltle

i;'. (|alri'qd("''t La t'est'd'sdet La sEm-dEx-g'ig'a'td("t. Ts'rni'aJda'ldr'L

Ihi'V played when they were (perf. I very strong Iliey were. Tlie si.Klli one was
great

14 Lgo-haiui'(|.

little

15 NLk''et huX iiExna'L hix-ha'g'e hwil La liuX
Then again beard

16 sEt'a'tk"stL hf'L ii''opE-tk"'e'Lk"g'e. NLk""(7 ha'tsTk'sEiii huX
Hlurted said the children. Then ugain also
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Then he sent the feathers. They eanie down again, soaring- over the
children. The eldest boy saw them and took them. He put them on his

head and ran about, playing. Then his feet began to rise from the
ground. The sky took him up. His younger brother, Little-sloe-

bush, ran up to him, but his feet were lifted from the ground. He
could not pull his brother down. When he felt that he was getting
weak, he .said, "Break, my roots!" and his feet left the ground.
Then the Little-spruce-tree rushed up to theui. He tried to keep his

feet to the ground, but when he grew weak, he also said, "'Break, mv
roots!" Then Little-grindstone rushed up to them, and suddenly
there was a great mountain. He also tried to keep his feet down while

the Heaven was pulling him upward. He did not move because the

d'Ep-ma'gaL qaq'a'x'. NLk-'e huX de-d'Ep-yu'kt aL lax'-o'L
down he sent feathers. Then again also down they to nn top of

came

k"opE-tk''e'Lk". NLk"'et g'a'aL Lg6-se'lg"it. NLk-'et huX go'ut.
the children. Then saw It the eldest. Then apiin lie

little little took it,

K^'et le-he't'Ent ai. lax-t'Eui-qe'st. Qane-hwila k"uL-ba'xt aL
Then on he put it at on his head. Always abont hi- ran at

qala'qtg'e. NLk''e a'd*ik'sk"L hwil huX iax'ia'qt La ha'ts'ik'sKm
playing. Then came (verbal again it hung (iierf.) again

noun)

dEin huX niEn-do'qL lax-ha'g'e. Nik-'e huX iax'ia'qt. NLk''e
(fut.) again up took the heaven. Tlien aiiain lie hung. Then

him

tq'e'saaL Lgo-wa'k"t Lgo-dEp-sgan-sna'x hwa'tg'e. ]S'Lk'\">t luiX
rushed to his brotlier Little- sloe-bush his name. Tlieii he also

him little

dExdo'qL asisa'it. NLlf'e ni'g'it huX daa'(iLk"t. Skwae't huX
he took his feet. Then not also he suceeeded. He gave up again

bat|L
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nioiiiitiiiii Wiis ;ill .stKiic, but xiHvv a while the niomitain moved. Then

Snot ruslied up to them. Ho also .stuck to the ground. Th(> little jjjiil

was runiiinu- at)out, rubbing her hands. She was called Little-knife.

When Snot's feet were also lifted from the ground, she rushed up to

them and climbed her brothers' heads until she i-eached the eldest one.

Then she cut the feathers over her eldest brother\s head. She cut them

right in the middle, and the children fell down to the ground. They

did iKjt go up to the sky. The feathers always stayed on the eldest

brother's head, and he was I'alled Rotten-feathers.

Now Kotten-feathers and his younger Ijrother went on all alone.

They came to a town, and there Rotten-feathers married a woman.

Then he returned to his own town, and there he stayed with her.

1 IcVo]) (jan hwilt. Si-go'n k''e huX Lantk"t. NLk'X' tq'e'saas

sl.iiH' tluTf. it (iiri SO. AfttTii whUr iils.i it inovffl. Tlu-n rushed to
lore him

y Na'eL(|. NLk"'e ((ane-hwila tq'al-sa'k't. NLk""e k"uL-ba'xL
Siiot. Then iihvays iiftainst he Then abi.m ran

stuck,

3 i,gd-han;i'((g"e. At qa'exL an'o'nt, Lgo-dEp-ha-(i'o'L
the girl- "^hi' rnbbeil her hands, Littk-- liiiilV

little

4 hwa'tg'e. Nil Lfi de-lisle'sk"i. asisii'is Nii'eLq, k''e

hername. Wlieii also hum,' the feet Snot, then
of

5 de-tq'e'saaL Lgo-hana'(|g't'^. SEin-mEn-yo'xgut l:ix-(ja-t'eni-(i'e'.sL

also rushed to the sirl. Verv up she wetit on the heads of

tlieni little

<> g"imx'de'tk"tg'e. K''e wtigait-mEii-da'uLt. NLk"'et sa-xtse-q'o'tsit

luT brothers. Then until \i\> she went.

T wagait-l:ix-o'L Le k's-qa'gum fan goL qaq'a'x"g"e.
u|> to on top of the first one who took the feather.

"^ NLk''("' xtse-q'o'st. K'"e ha'ts'ik'SEm mak't aL hix-dz'ii'dz'ik's.

Then across she Then agiun tlirv fell to (.n the ground.
middle cut it.

* Ni'g'i huX mEn-sii'k'sk"t aL iax-ha'. NLk'"e qane-hwila
Xot idM, up they went t.i the .sky. Then always

1(( le-lie'tk"L (jiKi'a'x' aL liix-t'Em-tje'st. NLk"'e ri'd'i'k'sk"L dKUi
on si 1 feather on on his head. Then came (fut.)

11 hwa'dEs Logomix'q'a'x'.
his name Rotten feathers,

1^ NLk'\l tgoni, hwi'ldetg'e; sEmgtil am hwil hwT'ldctg'e.
Then this they did; ver'y good they did.

13 NLk"'e Lo'odet (fam-k'Ti'lL Logomix'q'a'x' (]:inL k'Tilr, wak't
Then they went only one Rotten feathers and one his

brother

14 stt'it. NLk'"et liwii'diL k'T'li, (|;il-ts"a'p. NLk''et gouL
Hceoiii Then he lound one town. Then he took
paiiying.

15 iiiina'ti, iit iiiik'sk"t. NLk''e de-lo-ya'ltk"t ai, lEp-q;il-ts"a'pt.

a woman, he married lier. Then also he returned lo his town.
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They had a boy. When he was grown up. his father, Kotten-

feathers, named him. Then he went . . . .'

NLk"'et de-d'a't lat. NlIc'c lu a'd'ik'sk"t dEm i.ofo'uLk"t. 1

Then with he in it. Then iperf.) came (fut.) herehili]. "

lier wrts

NLk''e Lgo'uLk"t, tk''e'Lguni g'at Lgo'uLk"tg'o. NLk"'e uT 2
Then hi8 son, a child man his child. Then when

wl-t'e'st, nLk''et etk"L hwas nEgua'odEt. L6g6mix"q'a'x'L 8

large, then he his his father. Rotten-feathers
called name

hwat. NLk'"e qa'odEt .... 4
his Then he went . , .

1 For continuation, see page 234.



K''elk"

[Told )>y Moses]

A number of t-hildrcn played oaiuping every day. Many played

this game in one large hollow log. They went into it and played that

it wa.s their house. They made a lire in it and ate there. They took

a large quantity of provisions into the log. Thev ate salmon. They
did so every day. One day when they were playing camping, the tide

rose high and the large tree floated out to sea. The children did not

know it. They were playing inside. Now the log had drifted far out

to sea. Then one child went out, and he saw that the log had drifted

K-'elk"

1 Txane'tk"L sa his-dzo'qsL k"opE-tk""e'Lk"'. Wl-he'lt. q'am-k"'e'lL
EvtTv dav plav- camping little children. Manv, onlv one

ed

2 wl-ga'n. Wl-lo-no'oL wl-ts'a'wut. Wl-d'E'xL wl-ga'n. Nl
large In^. A in hole large inside. .\ large large log. Then

large

3 hwil g'its'EL-qii'od?:!, k'opE-tk''e'Lk". NiLne'L hwi'lpdetg"e
where in went the little children. Then theirhouse

4 wl-qalk'si-n6'6m gan. NLk"'et lo-.sI-me'r.deL lak" liit. NLk''e
large through hole of the Then in they burn tire in it. Then

tree. made

o hiiX txa'xk"det wI-he'lL ts'ele'mdet. Han ts'ele'mi. gul-q"ane'tk"L
also they ate many traveling Salmon the traveling all

l>ri>visions. provisiotis of

() k"opE-tk"'e'Lk". La nak"L hwi'ldet aL txane'tk"L .-<a, nLk"'e
the little children. When long they did so every day. then

7 La huX t'esL ak's Lfi huX lo-dz6'qdet aL wI-ts"Em-gu'n.
ipcTf. I again great the i perf. i again in they camped in large in the

was water log.

8 NLk""(" huX ptaiik's. NLk'"e g'Tg'a'k'SL wl-ga'n. NLk''e
Thi^n again the water Tlien floated the 'log. Then

ro.se. large

'.» iiks-()'lik'sk"t. Xi'g'Tt hwilfi'x'L k"()pE-tk""e'Lk". YukL
from laud it N..t k.irw it tlie children. Beginning

to sea drifte.l, little

10 gwanEni-qalri'(|d('t ;il l(>-ts";i'wiiL wl-ga'n Lfi hwagait-uks-da'uL
they were playing at in the insiile the 'log (perl.i away from land it was

oi large to sea going

11 aL hwagait-g'I'ks Lfi uks-iia'k"t. XLk'"e k'si-Lo'6tk''L k""alL
al way oil shore when fnnnl.iiid far. Then ..iit wciii one

I'i Lgr)-tk''r''Lk". NLk'T't g'a'iit iiwtl La liwagait-uks-()'l?k-sk"t aL
little child. Then he saw where (perf.) awav from it drifted to
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away. Then all the children went out, and they cried. The log- was
drifting about in the ocean.

One of the children was wise. He saw gulls flying about, and then

he returned into the hollow log and said, "Gulls are always sitting

on top of us. What can we do to catch them?" Then one boy said,

"Let us hit our noses, and we will rub the blood all over the log, then

the feet of the gulls will stick to the log." Thej^ did so. They hit

their noses until they bled. Then they rubbed the blood on the log.

Then they entered the log again. Now many gulls came and sat down
on the log. About noon their feet dried to the log. Then one of

the boys went out. The gulls tried to fly away, but they could not do

hwagait-g'i'iks.
wav off shore.

NLk"'e k'si-qa'odEL k'opE-tk-'e'Lk". NLk"'e
Then out went the little children. Then

sig'a'tk"det; qane-hwila sig'a'tkMet. Ntk-'e k'uL-da'uLL wl-^a'n

thev cried; always they cried. Then about went the log
large

aL hwagait-lax-.se'Elda.

on way out on the ocean.

NLk-"e huX k-si-L6'6tk"L Lgo-hwil-x6'6sgum Lgo-tk-'e'i-k".
T^.^" .n„.,:., ^i.t was put a wise little child,

little

leba'yukL qe'wun. NLk"'e ha'ts'ik'sEm

where flew gulls. Then again

ts'ii'wuL

Then again

NLk'^et g'a'ai.

out

hwil
Th

lo-ya'ltk"t

he returned

aL
the inside of

large
log. Then he told: •Always

heL
said

gulls on top of us

k"'alL Lgo-tk''e'Lk"

one little boy:

"Am
" Good

What I

dEp d'lsd'e'sL

strike

nL dEm k"'e iLa'eLaat,

then ifut.) they bleed,

dEp dEm
•ill

k-'e

then

mant
rub

dax"L
around

Wl- ja'n. Nl dEm k-'e tq'al-hathe't ts'oba'qi, qe'wun la'tg-e.'

the "^log. (Fut.i then against stand the feet of thegull^ -.« u
••

large

wi-ga'n. K"'et maLL: "Qane-hwila 6

le-hwa'nL qe'wun aL lax-o'Em. Aq-dEp-hwila'gut." NLk-'e tgon 7
" Then this

qa-dz'a'gam, 8

J)

10

NLk-'e hwi'ldetg-e. D'isd'e'sdeL qa-dz'a'qdet. K-'e

Then they did so. They struck their noses. Then

on it."

a'd'tk^sk^L 11
came

hwil iLa'eLaat.

they bled.

NLk-'et k-'ilq'al-ma'ndeit aL wi-ga'n. NLk-'e 12

Then round they rubbed on the log. Then

noun) " '"«'

la'mdzixdet aL ts'ii'wuL wl-ga'n. NLk-'e ad'a'd'ik-.sk-L wi-he IdEm 13

thev entered at the inside of the '
log. Then came many

large

qe'wun. NLk-'e le-hwa'nt la'ot. K-'e tq'al-gulgwa'lukL asisa'it. 14

gulls. Then on they sat on it. Then against dried their feet.

La sEm-bagait-d'a'L Loqs

When very middle was the su)

nLk- huX k-saXL Lgo-k-'a-wl-t'e'st. 15
really large.
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SO because their feet were glued to the lo<,^ Then the }io_y took hold

of them and twisted off their necks. He killed nian_y gulls and took

them into the log. Then the Ijoj's were glad. They ate the meat of

the gulls and forgot that they were drifting about on the ocean.

The land was far away. They were on the edge of the ocean. One
day they heard a great noise. The boys went out and, behold, they

were drifting round in a whirlpool. Then they began to cry. The
tree almost stood on its end, liecause the whirlpool was swallowing it.

While it was drifting there on end a man ran out to it. He had only

one leg. He harpooned the great log and pulled it ashore. He hauled

1 NLk''e leba'yukL qe'wun. Ni'g'it daa'qLkMeL dEm
Then flew the gulls. Not tliey suoceederl (I'ut.)

2 leba'yukdetg'e; tq'al-gulgwa'lk"L qa-ts'obil'q'det aL gun. NLk""e
they flew; against were dried their feet on the Iok. Then

3 doqL k'TilL Lgo-tk'"e'Lk". NLk''et lo haL-t'uxt'a'qi- t'Em-la'nix't
took one little hoy. Then in along he twisted their necks
them

4 gui-gano'L wi-he'klEm (je'wun. NLk'"et lo-d'Ep-da'LEt ul hwil
all many gulls. Then in down he put in where

them

5 nilno'oL wl-ga'n. NLk^'e lo-am'ii'mL qao;6'6i. k'opE-tk"'e'Lk".
the hole of the '

log. Then in good were the hearts of the little hovs.
large

6 G'e'ipdcL sma'x"tg"e La t'a'kxlex hwi'ldetg'e Lfi hwagait-
They ate meat ip'erf. ) they forgot what they did when far

7 k'ui -diT'wiLdeit aL hwagait-lax-se'lda.
about they went at far on the ocean.

8 Ni'g"i ligi-tsagam-de'lpk"det aL lig"i-lax-ts'a'L ak's. NLk''e
Not any- from sea short at some- on the the Then

way to land where edge of water.

9 La huX k'"elL sa de-uExna'deiL wl-xsto'ntk". K'e k'si-

when again one day also they heard a noise. Then out
great

10 Lo'oL k''opE-tk''e'Lk". Gwina'deL, an-tgo-le'lbik"sk" hwil La
went the boys. Behold, tlie whirlpool (yerljal when

little noun)

11 le-lo-d'Ep-yu'kdet. NLk"'e a'd'ik'sk"L hwil slg'a'tk"deit La
on in down they Then came (vc-rl)al they cried when

went. noiui)

12 lo-d'Ep-he'tk"L wl-ga'n ai, dEm i>()(ik"L an-tgo-le'lbik'sk".
in down- stood the log to (I'ut.) swallow the whirlpool,

ward large them

13 NLk''e La lo-d'Ep-he'tk"t. de-uks-ba'xL k'Tih. g-a'tg'e.
Then \\hen in down- stood, also from land ran one man.

ward to sea

14 Q'am-k'"e'lL usa'eL g'a'tg-e. NLk'"et g-aLk"L wl-ga'n UL
iiTily one toot man. Then he the "log with

harpooned large

15 qalfi'st. Iv-\lt tsagam-da'nigiintg'e. NLk-"e tsagam-a'qLk"t.
from sea he jmlled it. Then from sea it

to land lo land reached.
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it ashore. The boys were not dead. He had saved them. Then the

boys went up to the house of the man. There were many boys. One-
leg gave them to eat. The beach in front of the house smelled of

seal. The man was spearing seals all the time at the edge of the whirl-

pool. He watched for seals, and therefore he stayed there. There was
also another man living there whose name was Hard-instep. He
was much troubled, for he was jealous because One-leg had saved the

boys. One-leg was spearing seals all the time, and he carried them
up for the children. They ate, and they grew up to be 3'oung men.
After a while the children remembered those whom they had left

behind, and they began to cry. Then One-leg asked the children why
they cried, and they told him. Thenhesaid, " The town of your fathers

Ni'g-i daXL
Not dead

k'opE-tk"'e'Lk". De-le-ma'tguL
He saved them

g'a'tg'e.

the man.

bax-Lo'oL k'opE-tk''e'Lk'' aL ts'fzm-hwi'lpi^ g'a'tg"e.

little

k''opE-tk""e'Lk".

XLk''e
Then

Wl-he'ltr.

Many

NLk-'c
Then

yuk-txaq'Ens Q'am-k'"e'lEm
began fed them Only- tuie-

asa e.

font.

La
When

isk^L qa-g'il'ut aL elx qanet-hwila g"aLk"L
Blench of alv

g-a'tg-e

the mini

lax-ts'a'L an-tgo-le'lbik 'sk'V

on the the whirlpool,
edge of

HuX k'MlL g'at
Also one man

qan
there-
fore

dzoqt lat.

there.

hiiX dzoqt iiL

also stayed in

hwa'tg'e.
his name.

NLk-'e
Then

sEm-aba'g'ask"s
much troubled

Nil (|"ap-li'Lg'it

He watched it

stayed

Qa'dEm lax-sna'qsL
his Hard- on- instep

proximity.

Qa'dEm lax-sna'qs. G'ask"L
Hard- on- instep. Jealons

awa'at.

qa'ott hwil g'a'aL qabe'iL k'opE-tk""e'Lk" de-le-mii'tgus Q'am-k'"e'lEm
his

heart

asa'e.

foot.

NLk"'e
Then

NLk-'e
Then

qanet-hwila g'aLk".s

qane-hwilat
always

qane-hwila txa'xgut.
alwaTs thev ate.

speared

l)ax-hwi'lgaL
up he

carried

La a'd'ik"sk''L

(Pert.) they came

Q"am-k""e'lEm asa'eL eh
Onh*- one- foot seal

k'opE-tk''e'Lk". NLk'"
the children. Then
little

dEm q'aima'qsit.
(fut.) youths.

o 10

NLk-"(
Then

?o n. nLk''et
then

am-qa oL
they

remembered

k'opE-tk"'e'Lk" La
the children (pcrf.)

11

12

qala'ndet. NLk-'e sig-a'tk"deit. NLk-'et g-ida'xs Q'am-k-'e'lEm a.sa'e 13

dza'gan
why

a'lg"ix,s

said

sig'a'tk"L k"opE-tk -'e'Lk".

cried the children.

NLk-"et ma'Ldeit.
thev told.

NLk-
Then

Q'am-k-'e'lEm
Only- one-

asa ('

:

foot

:

•Xi'g-1

•Not

ts'aps dE]>

the town of

u

15
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is not far. It is over there. To-morrow morning you shall start. You

may use my canoe, which is at the end of the village." Early the next

morning One-leg sent the boys, saying, "Take the cover off from my
canoe. It is near bv yonder." The children went, and grew tired

walking about. They could not tind the canoe. Finally they returned.

Then One-leg asked. "Did you find it?" The boys said, "No." He
sent them again, and they went; but again they grew tired walking

about, but they did not find it. Again they returned. Then One-

leg himself went. He went to a rotten tree that was there. It

was covered with small branches. He took off' the branches and they

behold a large canoe. It was made in the shape of a man, with a mouth

at one end. It was the same at the other end. Its name was " Wa'sE-

at-each-end." It did not allow anvthing to cross its bow or its stern.

1 HEgiuVodEn. Q'ai'yim gost. Deui si-g';i'6tk" ih^'seiu adzid'a'Lak".

your fatlR-rs. CIo^^l* Itv those. I Fut. t start you to-morrow.

2 Qal-g'a'i- ma'ledo dEm ha'hisEm dEui dil'wuL ne'sEm
By is mycimoi' (fut. I you use it (fut.) go you

itaell

3 adzid'a'Lak"." NLk'"e a'd'ik'sk"!, uiEsa'x'. XEk"'et hashe'ts Q'am-
to-morrow." Tlit-u came tlaylight. Then sent, them l)nly-

4 k''e'lEm asa'ci. k'opE-tk""e'Lk". "Ado'. sEiu-sa-d'tT'Lt Le a'dEL
one. font thi- bovs. "Goon, very off put the cover of

little

a mal. G"a'o aL (['ai'yim do." K"'e sak'sk"L k'opE-tk"'e'Lk".

the It is lit close vonder." Then went the children.
little

hwa'det. NLk''e
they found Then

up it.

7 lo-yilya'ltk"det. NLk''et g'e'dExs Q"am-k''e'lEm asa'e: " Ne
they returned. Then asked Only- one- foot: •Not

5 niESEm hwa'daT' NLk''et nr>'etk"L k'SpE-tk^'e'Ek". NLk''et
did vou find it?" Then saiil no the bnv.s. Then

little

It ha't,4k'sEm huX hashe'tst. NLk'"e liuX Eo'odet. HuX skwa'eL
oiiee more again he sent Then again they went. Again they gave

them. up

10 k'uL-Lo'odet. HuX nig"it hwa'det. NLk*'e huX yTlya'ltk"det.
abotit they Again not they Then again they returned,

went. found it.

11 NLk"'e lEp-iii'es (^'am-lc'e'lEm asa'e. NLk""e hagun-iii'et aL hwil
Then him- went (inlv- one- foot. Then toward he to where

self went

lii sg'iL wT-anksi-sga'n. Le-d"a'L Lgo-ga'n ia'ot. NLk"'ct sa-d'a'LL
lay a rotten 'tree. On were little sticks on it. Then off he put

large

18 Lgo-ga'ng'e. XLk-'i"^ alo-d'a'L wl-mfi'l. G'atL mii'lg'e ts'Em-a'qL
the sticks. Then i>|]en- there a canoe. .\ man cauoe a mouth

little ly was large

14 an-go'.-t. Ni.k-'i"' hiiX IiwiIl an-go'st. Lax-wii'sEL liwaL
oneeml. Then also it was the other end. .\t- W:i'sK the

each-end- name of

canoe.
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When ;i iiuin t-rossed it. it ate him. Then One-leg said, "Don't pass
in front of the canoe." And they obej-ed because they were afraid.
Then they put it into the water. It was a fine, large canoe. Tiiey
put many seals aboard, which were to serve as food for the canoe.
Then the boys went aboard. They fed the canoe. Its ))ow and its

stern ate five seals each. Then the canoe went. After it had fini.shed

eating the seals it went very fast. Then they gave five seals more to

the bow and five to the stern, and it went on again.

Finally the children landed at the town of their fathers. They went
ashore. Their fathers and mothers and all their relatives were crying.
Then the boys came back. That is the end.

ma'lg-^. Ni'g-it ma't'EnL dsm sqa-iii't lat. Tse da sqa- 1
the canoe. Not It let go any- (fut.) across went to it. It across

thing the way the way

yo'xk"!. g-at. oLk-'et g-e'ipt. NLk-'e a'lg'ixs Q'am-k-'e'lEm 2
went a man, then it ate him. Then said Only- one-

asa'e: "G'llo' niEtsESEm sqa-y6'xk''t," deva' aL k'opE-tk"'e'Lk". S
foot: "Don't you across go," thus to the boys.

he said little

NLk-"e hwilt. Laxbets'e'Xt. NLk-"et iaga-Lo'odet ts"Em-a'k-s. 4
Then they They were afraid. Then down thev in the

did .«o. put It water.

Wl-sEm-k''a-ama mii'l tgo'stg'e. NLk-"et sIlo'k"det ai- k'Ti- 5
Large very e.x- good canoe that. Then thev put in ex-

ceedingly ccedingly

wI-he'ldEL elx. NLk-'e lEp-do'xL ts'ele'mL mfi'lg-e. NLk''e 6
many seals. Then its was food the canoe. Then

i>wn

l5-inagani-qa'6dEL k"opE-tk''e'Lk". NLk"'et g"i'ndetL mil'lg'e. 7
in Ihev went the hovs. Then thev fed the canoe,

little

K"stensL g'e'ipL g'itsaq aL elx. NLk''e huX k"stensL S
Five ate the bow seals. Then also live

g'e'ipL ano-g'ila'n. NLk*"e baxL ma'lg'e aL lax-a'k's sEai- 9
ate the stern. Then went the canoe on on the really

water

k"'a-a'le-ba'xtg"e. Q'am-LiLa'exk"L elx. NLk''et huX g'e'ndetg'e 10
ex- fast it went. Only it finished seals. Then again they gave him

ceedingly eating lo eat

k^sten.sL elx aL g'ltsa'Eq. NLk''e huX k''stens aL g'llfi'n. 11

five seals to the bow. Then also five to the stern.

NLk"'e huX ba'xtg'e. 1L>

Then again it went.

NLk"'e k''a'tsk"tg"e aL qal-ts'a'ps dsp nEguii'oL k"opK.-tk'"e'Lk". IH
Then landed at the town of their fathers the children.

little

NLk''e k""atsk"t. NLk''e wI-t'e'sL hwil 8ig'a'tk"L qa-nEgua'otk"det 14
Then thev landed. Then mii.li (verbal <Tied their falbcrs

n.uu.)

qanL qa-nii'n6xk''det qiiiii, giil-gune'L hwilhwil;Vtsk"(lct. Ni,k''e 15
and their mothers and all their relatives. Then

gu'lik's-ax\i'qLk''det. Sfi'-baxt. IG
back they got. The end.



Thk Sealiox Hunters

[Told by Moses]

There were four men—one of the Wolf clan, one of the Raven clan,

one of the Eagle clan, and one of the Bear clan. They were great

hunters. There were four rocks. The men went out in their canoes to

these rocks, and when they arrived there thev found the rocks full of

sealions. The rock of one of the men was not full. He caught only

two. The men of the Raven clan, of the Wolf clan, and of the Eagle

clan caught a great many. Then the one man was ashamed because

he had caught only two. The next time they started he came home

The Sealion Hunters

1 K-"ali> g'at. HLk'T' huX k"'alL g-ut. >i'Lk''e huX k'"alL

(.)ne man, tliL'n again one man. Then again one

2 g'at. NLk'"e huX k'*alL g'at. Lax-k"ebo' qanL qanha'da qanL
man. Then again one man. A wolf elan and a raven clan and a

man man

3 g'lsbewuduwE'da qanL lax-ski'yek. GwIx'-wo'el k"MlL qanha'da.
g'isbewnduwE'da and an eagle clan man. .V hunter was one raven clan

clan man man.

4 NLk""c huX gwIx'-wo'EL k''alL lax-k'ebo'. HuX hwilL k"'alL

Then again a hunter was one wolf clan Again was so one
man.

5 lax-ski'yek. NLk'"e huX hwilL k'"alL g'lsbewuduwE'da
eagle clan man. Then again was so one g'isbewuduwE'da

clan man.

rt D'ilL 16'op. NLk-"e huX d'aL k''elt. Nik-'e huX d'aL
There a rock. Then again there another. Then again there
was was was

7 k-"clt. NLk-"e huX d'aL k-"elt. NLk-'e sMa'tk"t. NLk-'et
another. Then again there another. Then they started Then

was in their canoes.

8 hwa'det. NLk'^e le-mEtme'tk"t aL t'e'bEn. Ni'g'idi le-me'tk"t
Ihev Then on thev were full of sealions. Not on was full

reached them.

9 aL U'TiIl g'a'tg't' (('ain-t'Epxa'tL dedaa'qLgutg'e. K'"e
at one man only two he got. Then

10 iiiEtme'tk"!. nimal aL t'e'bEn, lax-k'ebo'g'e qani, lax-ski'yek
full were tlie of sealions the wolf elan and theeagleclan

canoes man man

11 (iiiiu, (piiihii'dii. NLk'T' dzaqi, k"'alL g"a'tg'c. hwil q'am-
anil the raven Then was one man. because only

elan man. ashamed

12 t'Epxfi'tL dcdaa'tiLgut. NLk-'c huX sT-la'tk"t. luiX iinx'nia'x'L

two he got. Then again they again they loaded
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again almost empty handed. He had caught only one. Then he
wa.s sad.

One evening he .started and stole the sealions that were on the rock
of the man of the Wolf clan. When, the next morning, tlii.s man
started there were no sealions on his rock. Then he knew that
another person had stolen them. Therefore he carved the tigiire of a
sealion out of wood and put it into the water. It was under water
a shoi-t time and came up again and floated. Then he carved a sea-

lion out of another piece of wood. He put it into the water, and again
it floated. He tried four kinds of wood, but they did not prove to be
good. Then he took a piece of hard wood, red in color like the skin

of a sealion. He carved it and threw it into the water. Now it was
very good. It did not become weak. He laid it on his own rock.

mnial. NLk'"e huX qal-wi'tk"L
the Then iigiiin empty handed

eaiiues. was

dedaa'qLgut. NLk''e lo-si'epk"L qsi'ott.

he got. Then in was siek his
heart.

NLk''e yu'ksa. NLk''e si-g-a'6tk"t.

Then eveninj^. Then he started.

g-a'tg-e.
the man.

Q'am-k"'a'guL
Only one

Ni,k""et le'luksL t'e'bEn
Then he .stole sea-

le-hwi'lt aL lax-kVopL lax-k'ebo'. NLk"'e si-g'a'6tk''L g'a'tg'e.

Ni'g-i

Xot

le-do'xL

rock i.f man.

t'e'bEii aL lax-16'6ptg"e.

le'luksL g'a'tg'e.

stole them a person.

ho'g"igaL t'e'bEn.

like a sealion.

sea lions

Qan
There-
fore

K-'et
Then

hwilL
did so

on his rock.

Iax-k"eb5'.

Hwila'yit hwilt
He knew (verbal

K'ct
Then

dzapL
made

lo-ma'k'.sit

in he pnt it

aL ts'Eui-a'k"

stiek

NLk-'e
Then

Lo'ot. Ni'g"i nak''L hwil Lo'ot, nL
Not long (verbal it emerged, II

noun

)

k"'e'Eli

emerged

huX dzilpL huJV k" e'ElL gan
again he made again one stiek

NLk-"(-^t huX

k'saqo'st. NLk''et 8
it eamc up. Then

l()-ma'k'.sit 9
in he put it

aL ts'Em-a'k"s. NLk""e huX Lo'tit. TxalpxL gan an-hwi'ntg'e, 10
on in the Then again it Four sticks what he tried,

water. emerged.

aL iiig'i am'a'mt. NLk'"e het dzapL ts'e'pgum gan. hwTl iLj'i'e 11

but not they were Then he he made a hard wtmd, being red

good. said

ho'g'igaL ana'sL t'e'bEn. NLk''et lo-mii'k'sit aL ts"Em-a'k-s. 12

like the skin the sea- Then in he put it at in the

of lion. water.

NLk-'e sEm dEx-g-a'tt. Ni'g-i huX ali'sk"t. NLk-'et le-.sg-i't 13
Then verv it was strong. Not again it was Then on he

weak. hud it

aL lEp-lax-16'6pt. 14
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Now, the other person started again at night, intending to steal the

sealions. When he eanie to the rock, he saw the sealion lying there.

He took his harpoon and speared it. Then the sealion dived and

swam away. (In former times harpoons were fastened to c-edar-l)ark

lines.) The man held the line and paid it out. For a long time the

.sealion dragged the canoe along, and the line was all paid out. Then

the person tried to let it go, but the line stuck to his hands and the

sea lion swam away with him.

It was four nights since he had left. For four days the sealion swam
through tile water. The man and his companions had lost sight of

tiie mountains and they were far out at sea. The man was crying all the

time. Thev went on for a long time—for ten davs and ten nights.

1 NLk"'e huX si-g'ii'6tk"L huX k^'ali. g'a'tg'e ai. axk".
Tllen a^ain starteil again nnu pi-rson at niglil.

2 Le'lukst, qan si-g'a'6tk"t aL axk". NLk"'e i.a huX
He was a there- he started at night. Then iperf. i again

thief, fore

3 hagun-yu'kt. K*'et g'a'at hwil le-sg'i'i. t'e'bEn. NLk'"et
toward he Then he saw (verbal on lay sealions. Then he

i-anie. nonn
I

4 goL dfipxL. NLk''ct g'ai.k"t. Ni,k"'e so'uxsk"i. t'e'bEng'c.
took a har Tlien lie speared Then dived the sealion.

poon. it.

5 NlIv'^c laqt. TgonL hwilL waLEn-g'ig'a't: mao'lk" tsE
Then it Tliis did tlie people: a cedar-

swam, ancient bark rope

6 da'xdeL dapxL. NLk'"e laqt. NLk""e dix'-yu'ki. g'at mad'lk".
they fas- the Then it Tlien fast held the the line.

teiied to harpoon. swam. man

7 NLk''e La lo-qii'odEt. NLk''e La nak"L t hwil dE-Lci'oL

Then dierf. ) in it was Then (perf. i
long (verbal caused it to

finished. noun) go

8 t'e'bEu ma'lg'e. NLk''e Lfi lo-qa'odEL mao'lk". XLk'T-t baqL
the sea- canoe. Then I perf. I was the line. Then tried

lion finished

It g'at dEiii ttjale'L mao'lk". NLk^'e tq'al-he'tL mao'lk" aL
the ifut.i let go the line. Then against stuck the line at
person

10 ts'Em-an'o'uL g'a'tg'e. NLk*"et qanc-liwila de-la'qL t"e'bEng"e.

in the hand the man. Then ahvavs with swam the .sealion.

of it

11 NLk'"e deda'uL LtT txalpxL yu'ksa. NLk'"t^ La txaljixL

Then thev had (perf. i four evenings. Then (pert, i fo\ir

left

12 sa le-li\vi']d(>t aL l;ix-a'k's. Ni'g'it g'a'adcL sqane'st Lil

davs on th.'V were on (.il water. N.it tliev saw the moun- (perf.l

tains

IM k"ut-gwa'tk"L s([anr''st; Lat hwa'deL kix-se'lda. Lo-hwti'nt;
aroiin.l were lost the nionn- (peril thev found on the In they

tains, ocean. were;

U ();iiic-hwTla sig-a'tk"t. Hwa'il La nak"L hwi'ldet La k'"apL
alwavs ihev cried Well: (pert) long thev (perf) ten

did so

15 sa. N'Lk'"c k"'apL s(|;i'exk", NLk""e La huX sqa'i''xk" aL
days. Then ten nights. Then iiicrf.) again dark
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The sealion kept on going uU the time. N\)\v he went iishoie ;it a

distant country and they landed on a sandy beaeh. They palled the

canoe up and placed it under the trees. Then they sat down. Behold,

early in the morning a canoe was coming. One small man was in the

canoe, but he was using a large canoe. When he came opposite them,

he rose. He held a line. Then he jumped into the water. For a

short time he clubiied halibut under water, and then he took his

line and strung them up. He caught many halibut, and had a long

string. Then he emerged again. He took his canoe and went
aboard. He put all the halibut that he had caught under water

into the canoe. The men who were sitting under the trees saw

what he was doing. He stayed in the canoe for a long time. Then

he took his line a second time and dived. Again he clubbed halibut

qanet-hwila dE-Lo'oL t'e'bEng'e. NLk''e tsagam-a'qLk"det at, i
always caused it to the sealion. Then from sea they iit

git to land reached

hwagait-hwil nak". NLk''e g'a'odet ul lax-a'us. Xi,k""et 2
long ways being far. Then they were at on the Then

beach.

bax-sa'k"deL nial. Hwagait-ina'qdet aL spag:ait-ganga'n. NLk'"e 3

up they puUed the Away they put it at among tnc^. Tl:cn
canoe.

hwa'ndet. NLk''e sEm-he'Luk. Gwina'deL, mal Lfi ;Vd'ik'sk"t. 4
they sat Then really morning. Behold, a I pert.

)

came,
down. canoe

G'uda't Lg5-tlv"'e'lk"; wife's malL ha'it, Lfit liwaL ((a-g'il'Xdet. .5

One man a boy; a large canoe he used, iperf. ) he in front of

in canoe little
'

came Ihem.

NLk-'e lo-he'tk"i. g-a'tg'e. Yu'kdeL mao'lk". NLk'\" sO'utjst. (>

Then in stood a person. He held aline. Then he dived.

NLk"'e da'uLt aL ts'Eo'yuX tjauL huX yu'kdet ni'gi 7

Then he went at the bottom of and again he held not
the sea

wi-na'k"t. NLk'^et q'ax'q'aia'uL txox' aL ts'Eo'yuX. XLk'"et 8

very long. Then he clubbed halibut at the bottom of Then
the sea.

goL mao'lk". NLk''et .sa-ge'dEt. Wl-he'lL txox- aii-liwi'nt. 9

he the line. Then he made a string Many halibut he made
took of them.

Wl-na'k"L qe'ttg-e. NLk-'e g-a'bsnt. NLk-'et goL inait, 10

Very long was his string. Then he emerged. Then he took his

DLk-'e logom-ba'xt. NLk''et logom-do'qL txox- dzfipt ai, 11

then into he went. Then into he took the what he at

halihtit made

ts'Eo'yuX La k'jujom-qa'ot'Ent. G'a'aL g'at hwant ai. {-2

the bottom of (perf. I
into he had taken They the sillin^ at

the sea it all. saw men

g-ile'lix-g-e. Nak"L lo-d'fi't ar. ts^Km-mfi'l. NLk"et huX gt'iui, i:!

inland. Long in lie was at in the Then again lie

canoe. took

mao'lk". NLk-'e hatsEm huX so'uqsk"t. XLk-'t"- hiiX yukt 14

the line Then once more again he dived. Then again lie

begun
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under water. Then the men who wei'e sitting under the trees

hiunched their canoe and paddled up to the canoe of the little man.

One of them took two halilmt, and they returned to the shore as

quickly as they could. There they sat down. They had been sitting

there a long time when the person emerged, holding in his hands a

string of fish, which he had caught. He put them into his canoe; but

now he missed two halibut. He put the tish into the canoe, and

pulled up his anchor. Then he went ashore. He landed on the

sandy beach, went up and found the four men, then he asked. " Who
of 30U stole my halibutf and three of the men said, "This one took

them. " They said so, pointing to their companion. Then the man took

him 1)V the feet, struck him against a stone, and killed him. because

q'aia'nL txox' aL ts'Eo'yuX.
[lubbed Imlibiit at the bottom of

NLk*'et tgon
Then this

hwilL g-a'tg-e
the persona

hwant aL g-ile'lix

sitting lit iiihuiil.

NLk""e uks-he'tk"det
Then

tsagam-lo-ya'ltk''det
from sea they returned

laga-go'utdeL mal.
Down they took the
the beach canoe.

logom-do'qdcL t'Kpxa'tL txox". NLk"'e
into they took two Imlibnt. Then

ai, sEm-t'e'Eldet. NLk'T- hatsik'SEUi huX hwa'ndet La
at very iiuicklv. Then once more also they sat (perf.)

down

huX g'a'bEnl g'a'tg'e. HuX yu'kdeL
again emerged the person. Again lie held

iiak"L liwa'ndet, nLk"'c

long they sat, then

6 (jet wI-he'lL txox'L huX dzapt. NLk-'et huX logom-d'a'tElL
ig manv halibnt again he made
h

ts'Km-nia'l. Gwat^Est aL t'Epxa'tL txox".
two halil>ut.

\gom-((a'6dEt,
into he put

nLk'"et sa']

pnlled np

qadil'lEpt, k'"e

his anchor, then

he
put them

NLk"'et La
Then when

tsagam-he'tk^t.

NLk-T
Then

lax-a'us.

the beach.

NLk-'e
Then

10

11

12

i:i

g-a'6t
lu- was

g'a'tg'e txalpxdiVL NLk''et

bax-iii'et.

np he
weltt.

g'e'dExt:
he asked:

Hwa'yit hwil
He fonnd where

Ne'sEm
" Yon

txox 'g'tnaT'
halibut perhaps?"

NLk'doqi.
look

fan doqt." Dehe'da ai

e hcL
said

k''alL

one

gulil'nL g'a'tg'e:

the three men:

Lda'teitg'c.

with them.

NLk-'et

g'a'tg'i

the man
DExdtVqi, asi.sa'it qan va'dziqLdet iiL l<V6p.

He took his feet anil strnck him with at a stone.

fail

who

"Tgon
" This one

go'uL
took

NLk''o
Then
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he had stolen the halibut. Now there were only three men left. Their
companion was dead.

Then the man returned and landed at his town. He carried his

halibut up to the house and said to his friends, "There are people on
the other side of the bay. I killed one of them because he stole two
halibut." The people said, "•Call them." Then they sent a man to

call them, and when thej- came the people gave them to eat.

There were many people. They were all of the same size. They
were very small. The three men were by far the largest. Thej' stayed

there a long time. Then the people made wooden clubs, and said,

"To-morrow we shall be attacked by warriors." The sky dark-

ened, although it was not extraordinarily dark. Jsow, there was a

no'oL g'a'tg'e, t hwil le'luksL
was dead the man, he being stole

txox'.
halibut.

NLk-'t
Then

q'am-gula'uL
only three

g'atL ma'ntg'e.
men were left.

No'oL stik'M'ldeit.

He was the one who was
dead with them.

NLk"'e lo-ya'ltk"L g'a'tg'e. NLk"'e g"atsk"t el qal-t.s'a'p.

Then returned the man. Then he landed at the town.

NLk-^e
Then he

bax-hwi'lgaL txox" aL ts'Em-hwi'lp. NLk""e niaLt:

the to in the Then he told:

halibut house

Huwa'nL tr'at aL an-da'. Dza'k"deEL k"'alt t hwil le'luksL

'There are persotis at the other
side.

I killed being
who

stole

fEpxa'tL txox*. Nagan hwila'gut."
two halibut. Therefore I did so to him."'

NLk'-e heL (jal-ts'a'p:

Then said the people:

'Am mE huwo'ot.''
'Good vou call them."

NLk-N
Then

sak'sk"!
left

t'an

who
huwo'ot.
called them.

NLk"'e
Then

ad'a'd'ik'sk^t. NLk'"e yukt txaq'Endet.
Then they began to feed them.

Wl-he'lL
Many

qadKpde'it.
how large.

qal-ts'a'pg'e.

people.

NLk-'e
Then

ni g-i

not

t'est'e'st. Adik"'e'leL
The game sizethey were

large.

K"'e t'est'e'sL g"at gulii'ntg'e. Hwii'i!

Then largest were the three. Well! (Pert.)

9

La 10

nak"L
long

gan
sticks

hwi'ldet. NLk-"e tgonL hwilL qal-ts'a'pg"e. Dza'pdeL 11

aL
and

sE-ha-qala'Xdeit.
nade clubs.

a'd'ik"sk"L

sqii'exk"

dark

gutwi'ltk"
warriors

lax-ha'.

the sky.

NLk"'e
Then

adzid'aLa'k"."

the people. They worked

xoHL he'det: "l)Em 12
this they said: "(Fut.)

NLk-'i

Then

Ni'g-i

Not

sEm-wa'ts'a-sqa'exk".
very e.\traordi- dark,

narily

a'd'ik-.sk"L 13
it enme

NLk-'e 14
Then

B. A. E., Bull. 27—02 8
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great s-.indy \>inut liclow the town. Tlici-e wii.s an open prairie

th(M'o. Then many l)ird.s <-an)o—.swans, cnines, geese, gray cranes,

laughing-geese, ducks, blackbirds of the sea, ducks of Nass river,

gulls, cormorants. They alighted on the praii-ie. Then the people

rose. They took their wooden clubs and ran down right among the

birds, and ))egan to strike them. The feathers of the bii'ds were

flying al)out, tilling the mouths and the noses of tiie jieoplc. Many
of them died, and only a moderate number returned.

The three men did not join them. They looked at the tight. Th(ni

they said, "It is not diflicult to tight with the birds. Let us try

to-morrow." They did so. At daybreak the birds ai'rived and sat

1 uks-he'tk"L wi-hix-a'iis ai> (ia-g"i'ksii. ts"ap (jani, wT-lax-ha'p'esk".

fnmi slooci a biwli at in IMlit c.f llu'tuHii mid a on grass.

iand to sea great great

2 NLk-'e a'd'ik'sk"t wl-he'lt hwil liks-g'ig'a'tL ts'o'tsg'e.

Then came many being nnusnally many liirds.

o Qa'q tgon, qada'lci tgon, ha'i( tgon, (fasqa'os tgdn,
Swans those. sand-hill those. geese those, ernnes those,

eranes

4 Le'wun tgon, naxna'x tgSn, sEm-ts'o'tsEin lax-ino'on tgon,
laughing- those. dncks those, real birds on the sea those,
geese

5 amg'ii'g'im Le'sEms tg5n, qe'wun tgon, ha'uts tgon.
sawbills of Nass river those, gulls those, shags those.

t5 NLlf'e .sagait-k"'e'ElL hwant aL wI-iax-h:i'p"Esk". NLk'"e
Then 'all together sat di.wn on the on grass. Then

great

7 haklEiu-go'ldEi. qal-ts'a'p, yu'kdcL ga'ng'e i.a dza'pdet.
rose the people, they took the sticks iperf. ) they made.

8 Ha-q'ala'XL hwa'tg'e. NLk^'e wi'd'axdet. NLk""t" i,wa'ik'ck"det
Clubs their name. Then thev ran. Then thev were mixed

with

9 ts'o'ots. K'^e lTk"s-g"at qabe'iL (ial-ts"a'pg'c. Nhk^'et ia'tsdet.

the birds. Very nninv several people. Then thevslrnek
tiieni.

10 NLk"'e metk°L Le lax'L ts'o'ot.sg't*^. !NLk'"e lo-me'tk"L
Then were down of birds. Then in full

scattered

11 ts'Em-a'tit (lani, ts'Em-dz'a'tjt txanr>'tk"L g'a'tg"e. NLk'"e
the mouths and the noses all the people. Then

12 daXt; sEm-lik"s-g'a'dEm qaga't dEp go'stg'e. Q'am-a'mL
dead verv different minds (plnr.) those. nnlv a fair

they were;

IH (jabe'iL helyaitgut.
numtx'r returned.

14 NLk-'r- i,a hell, hwi'ldetg'e ai. q'am-a'lg-alL guhi'nL g'at.
Then many they did so at only looking on the three men.

15 NLk'"e tgoni, hei. g'a'tg'e: " Ni'g'idi (iaqe'tk"r. iin-hwi'nsEuiEst.
Then this said the men: "Not hard what you do.

l»i DvAu d("-l)a'gam adzidYi'Lak".'" Xi.k'Y- hwi'ldet. La mE.sa'x",
(Kut.) on our we try to-morrow." Then they did so. When daylight,
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down on the prairie. They I'tillcd it w;ir. The birds did not conic
there to feed. Then the three men ran down. They did not tal^e any
clubs, but they just took the birds and twisted off their necks. They
did so and accomplished a great deal. Not one of the men was dead,
but they killed a groat many birds. Then the people were glad. They
are called G-ilg-ina'mgan.' The three men had killed almost one-half

of the birds. The birds came there for one month. Then they left.

Now the people resolved to take pity on the three men. Thoy did

so, and sent them back to their own town. They returned, aiid that

is the end.

nLk-'e La huX a'd'ik-sk''L ts'ots. NLk-'e huX hwant aL 1
tluMi iperf.) again came birds. Then again tliey sat on

<la\vn

wI-lax-ha'p'Esk". CT-]twi'ltk"t sE-hwa'tdetg"e, aL k'"c ni'g-i -2

the on grass. War tliev call it, then not
great

hwilt (i"ap-txa'xk"L wI-he'ldEin ts'ots. NLk-"o dc-wi'd'axL 3
dill rcallv eat nianv birds. Then on ran

their part

q"am-gula'nL g-a'tg-e. Ni'g-)di do'qdeL ha-tfahTX. (^"am-do^idr'L 4
only the three men. Not they took the elnbs. iiiih- tlu-y took

ts"5ts. K''et q'am-lo-haL-tLiXt'a'k"det; txane'tk"r, an-hwi'ndct. 5
the Then only in along thev twisted off; all what thcv did.

birds.

SEUi-xsta haLa'ElisiL gula'nL g"a'tg'e. Ni'g'idi no'oL k'"alt. (i

Very gain their work the three men. Xot dead one.

QaLa'bEL hwil lik"s-g'ig'a'L ts'o'ts. NLk''e lo-am"a'mL qaga'otL 7
As many different kinds of birds. Then in gooii were the hearts of

qal-ts'a'p. G'llg'ina'mgan hwaL tjal-ts'a'pg'e. i.a wT-he'lL 8
the people. G-ilg-ini'mgan the name the peof>le. il'erf.

)

many

hwilL gulii'nL g'a'tg'e La dEin dox-st'-'luksk"!. ts'o'ots D
did the three men (perf. ) ifut.i almost half birds

at ia'tsL ti'am-gulil'nL g'a'tg't''. K''elL LoqsL hwil ts'o'ots. 10

they oitlv three men. One moon where bir<l^.

killed

NLk"'e (la'odetg'e. NLk'"e sE-gtt'6tk"L ([al-ts'a'p aL dKui 11

Then it was finished. Then resolved thejieople to ifnt.)

q'am-qa'odit aL gula'nL g'a'tg'e. NLk'"e Invi'ldetg ("'•. 12
takepity on the three men. Then Iheydidso.

De-3'a'ltk"det aL lEp-qal-ts'a'pt. NLk''e gulik's-ax"!i'(|Lk"d('t. 13

They retnrned to their town. Then back they reached,
own

NLk"'e sa-ba'xt. li
Then the end.

1 The Kwakiutl have the same legend. They call the tribe of dwarfs G'ing-ina'nEmis, i. c.. chil-

dren of the sea. The Tsimshian name is evidently a phonetic distortion of the Kwakiutl word, so

that it seems probable that this whole tradition, which is .so remarkably alike lo the ancient legend

of the pygmies and the cranes, is of Kwakiutl origin (sec F. Boas, Indianivche Sagcn von der

no«d-paciflschen Kiiste Amerikas, pp. 8C, 192).



Smoke-hole

[Told by Moses]

There was a man who never slept in his house. He alwaj'S lay at

the edg-e of his smoke-hole. Therefore he grew exceedingly strong.

When he went to gather firewood, he pulled out a whole tree and

carried it home on his shoulder. In the evening, when he had eaten,

he went up and laj' down at the edge of the smoke-hole. He never

lay down in his house. Therefore his name was Snioke-hole.

Nobody could carrj^ what he was able to carry. He always carried

firewood on his shoulders. He carried whole trees on his shoulders.

Am'ala'

\ Yu'ksa. NLk""e nig'idi lo-g'a'eL g'a'tg'e aL ts'EUi-hwi'lp;
Evening. Then not in lay a man at in the

house

2 lax-ts'ii'L ala' hwil de-g"ig'a'eL aL txane'tk^L yu'ksa. NLqan
on the the siuoke- where he on always lay at all evening. There-

edge of hole his part
"

fore

3 :1'd'ik'sk"L hwil dax-g"a't. NLk"'e sa-a'Lk"t. NLk''et so'adiL
he eame being strong'. Then he fire- Then he pulled

made wood. out

4 k'"elL gan. NLk'^et huX txa-qo'ltsEgat. NLk''e q'am huX
one tree. Then again all he carried on Then only again

shoulder.

5 Lii'exk"t. NLk''e liuX yu'ksa. NlIv^'c huX niEn-da'uLt.
he finished Then again evening. Then again up he went,

eating.

Q NLk''e huX g'ii'cLt aL lax-ts'ii'L ala'. Ni'g'idi g"a'eLt aL ts'Em-
Then again he lay at on the the smoke- Not he lay at in

edge of hole. down

7 hwi'lp. NLqan hwatas Am'ala'. Nig"idit go'uL g"at de-
the Therefore hi.s name Smoke-liole. Not took a on his

house. was person part

S go'udEt. Qanet-hwila txa-tjalqo'tsEgaL iak". Txa-qo'ltsaqdeL gan.
he took. Always all he carried on fire- .\11 he carried on trees,

shoulder wood. shoulder

llli



TSAK-

[Told by Moses]

There was a boy named T.s'ak' and his old grandmother. They had
a small house, and a small brook was running near ))}-. There were
salmon in the brook. Ts'ak' went down carrying a stick with a hone

point, and speared the salmon. He got a great many. Then he made
a rope of cedar twigs and strung them up. Then Ts'ak" went up the

little river and caught many salmon. Then he returned, but ho did

not find the string of tish that he had placed in the water. He had
lost it. Then he was sorry, because the great Grizzly Bear had eaten

all the salmon which he had strung on the cedar twigs. He .said,

"Big drop-jaw Grizzly Bear has done this." Then the great Grizzlj'

Ts'ak-

K""alL Lgo-tk"''e'Lk"g'e Ts'ak'L hwa'tg'e de-k"'a'lL Lgo-iits'e'etst. 1

One little

NLk-'e
Theu

hetk"L

boy Ts'ak- his name with one little

Lgo-hwiipdetg"e. NLk""e baxL Ltro-a'k's 2

aL awa'adetg'e
at their proximity

yu'kdiL gan
he carried a

hwil
where

hwil
where

ban. NLk-'e
Then

le-d'a'L na'tstof'c. NLk-"et
Then

han, wI-be'klEL daa'qLgutg'o.
salmon, many he got.

NLk-"e
Then

t\ik"r.

k"'ax-.sa-qe'detg"e. NLk"'e huX
for a he a Then again
while made string. river

Lgo-a'k's. NLk'^et g'aLk"L wi-he'ldEL
the water. Then he speared many

NLk''e ni'g"it hwai.
Then not he found

q aqr,.

he eedar
twisted twigs.

gali-iii's Ts'ak' aL
up went Ts'ak to

little

La lo-ya'ltk"t.

(perf.) he returned.

Gwatk"i. qettg"e.

iti

NLk-'e
Then

ii'd'ik"sk''L

han.
salmon.

hwil
where

hwil
being

Hwii'i!
Well!

little

Ts'ak-,
Ts'ak-,

g'ai.k"L

NLk-'et
Then

niaga'iiL

up river of

NLk"'c

lo-srepk"L (lats

in sick lieart of

g'ak'SL qettg'e. 8

9

Ts'ak% aL hwil ia'eL wi-lig-'e'Ensk"L fan dzaL han lc 10

Ts'ak- because went the grizzly bear who ate all the (pert.)

great sjilmon

k's-qa'gum g'a'Lk"tg'e, uLk-'c Le sa-qe'dEt ai. q'iWjL. Ni.k-'e U
first he speared, then (perf.) he a of cedar Then

made string twigs.

a'lg-ixs Ts'ak-: "ui huX neL wi-tk-'aa'gat, fan hwilfi'gut 1'2

said Ts'ak; "(Perf.) again he great drop-jaw. who hnsdoneit

117
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Hear came ddwii and said to Ts'ak'. •Why do Vdu x-old uw T
Ts'ak' replied. 'Why do you eat all the .salmon 1 eateii T' Then

they began to srold eaeh other, and the jj-reat Grizzly Bear .said, "I

shall snuti' you in if you say 'Go ahead.'" Then IVak' .said, "Go
ahead." At once the Grizzly Bear snutled him in, and Ts'ak' wa.s in his

stomach. Ts'ak" carried a strike-a-light, pitchwood. and tinder. He
was in the stoniach of the great Grizzly Bear, but he was not afraid.

He struck his lire.stones and made a fire of pitchwood in the great

Grizzly Bear. Now there was a great fire. The great Grizzly Bear

ran about, and .smoke came out of his mouth. Before long he fell

1 wi-lig^'e'Ensk"." an-he'tg'e. Ni.k''e na-ia'u wT-lig''e'En.sk". NLk'"e
tlu' urizzly In-iir," what he .said. Then imt nt he the grizzly bear. Then
yreiit

"

wiiiifis went great

y ii'ly'ixt as Ts'ak': " A'go ma gan hak'sii'st?" NlIc'c a'lg'ixs

h.siiiil to Ts'iik : •WliHt you 'for scold me"" Then said

H Ts'ak': "' A'go ma gan dzaLt hiin lc dzfi'ltcE?" NLk''e yuk
Ts'ak: "What you 'for eat all the iperf. I I made?" Then begin-

salnioii ning

4 niEii-he'tdetg't'"' ([am, wI-lig''e'En.sk". Ncl qan hei. wI-lig-'e'Ensk":

toi'iich thev spoke and the grizzly bear. Therefore said the grizzly bear:

oiher great great

5 • Xc'mts'axkueg-a ne'En, "Hwa'il gwom" me'yaan," dt''yaL

I snnlf in mayl.e you, 'Well' go ahead,' say so." Ihussaiii

(i wI-lig''("'Kiisk" as Ts'tik'. NLk'"e hes Ts'ak': "Hwii'il gwom!"
the grizzlybear to Ts'ak Then said Ts'ak': "Well: goahead!"
great

7 de'yas Ts'ak' ai. wI-lig"'e'Ensk". NLk''(" ne'mts'axk"t. T'gonL
said Ts'ak- to the grizzlv be.-ir. Then hesnulTeil him in. This

great

8 hi""'!, wI-lig''e'Ensk". Nuk-'e lo-d'a's Ts'ak' ai. ts'Eiii-qala'sL

said the grizzly bear. Tli'-n in was Ts'ak at in the stomach
great of

;> wT-lig"'e'En,sk". K'uL-yu'kdEts Ts'ak' ugo-tia'iudEm hVop qanL
the grizzly hear. About he earrleil Ts'ak- little hre stones and

10 .sg'ini'st ((ani, x'da'ask". Ni,k''e. La lo-d'a's Ts'ak' aL
|,it,liwoo.l an.l lindiT. Then, -ivhen in was Ts'ak- at

11 ts'Km-([al;VsL wi-lig'"e'Ensk", nLk''e iiig'i idi'sk"i, qats Ts'ak'.

in tin- stomach the grizzlvbear. then not weak the Ts'ak-,

of great
'

heart of

iL* Ni,k''("t OX'S Ts'tdv' i,go-(ia'mt. Ni,k''t" mei-t. Nidc'et Io-se-

llien sirui-k T-ak little tire. Then it burnt. Then he in made

1;; nic'i.Ki, sg'iin'st ai. ts'ii'wuL wI-lig'"e'Knsk". NLk'"(" wi-t'e'.sL

burn lui.-hwood at the insi.le the grizzlvbear. Then wnsgreat
of great

14 hwil mci.t. Ni.k''C (faspe' k'ui.-l);i'xi. wI-lig''e'Ensk". K'si-ytVxk"!,

ulin-,- II burin Then a-lrav ab..ut l-an the grizzlvbear, lUlt went
great

15 meye'ni. ts'Kiii-;ri[t. Nig'i n;dv"i. hwilt. k''e wi-sa-go'usk"t. Wi-
smoke of in bis Not l,,ng hedidso. then the fell down. The

mouth. great one great one
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down dead. Then Ts'ak" came oat at his anus. He ran alwiit at the

place where lay the great Grizzly Bear whom he had kiUed.

Then he returned. He strung up his salmon, and went to the little

house of his grandmother. Ts'ak' said, " Grandmother, I killed a great

Grizzly Bear. It is in the woods. Give me your little tish knife." His
grandmother said, "You area liar, slave! You are fooling me." Ts'ak'

replied, " Grandmother, it is true." Then his grandmother gave him
her littl(> knife, and acc(jmpanied him toward the place where the great

Grizzly Bear lay. He cut it, and she carried the meat all day long.

Now they had brought it down and placed it on the drj'ing sticks.

Then Ts'ak" went into the woods to cut fuel. He carried a little

stone ax. Then he cut firewood. He and his grandmother were

very glad.

si-vo Xl' Ts'ak* aL ts'Em-q''a'ltg'e. K''e
ifii out went Ts'ak- at in anus. Then

Ts'ak" La sg'ii, wI-lig"''e'Ensk" dza'k^detg'e.
Ts'ak" when lay the grizzly bear killed.

great

iii't

no'ot. MLk-'e
was Then
dead.

k'uL-ba'xs
about ran

NLk'"e lo-ya'ltk''L. Q'ii'qLF.L hiin. K"'e
Then he returned. He strung the Then n

.«almon, wi

Lgo-hwi'lps nets'e'Etst. NLk"'e tgon hes Ts'a'k
the house of hisgrand- Then this said Ts'ak-: "Grand-

little mother. mother!

Yuk ncE dzak"t wi-lig-'e'Ensk". La sg'it aL g'ile'lix'. Ndii'E

.Just I killed a grizzlvbear. (Perf.) it lies in in the woods. Give me
great

Lg<)-ha-(i"o'Lnist." NLk'"c a'lg'ixs nets'e'Etst: "Be'gun, xa'E,

little your flsh knife." Then .said hisgrand- "You lie, slave,
mother;

aL awa aL
to the prox-

imity of

: -'Dze'Ets!

huX
again

;id6'gang't

ou fool maybe

ne E. NLk''e a'Ig'ixs Ts'ak': '"Dze'Ets,

Then spoke Ts'ak" "(.t rand-
mot her.

SEm-ho'I" NLk-'et g'ina'm.-^ ndze'Ets Ts'ak "l Lgo-ha-q'a'L.

it is true!" Then gave the grand Ts'ak- a Hsh knife.
mother of little

NLk'"e iil'et .stel-nts'e'Etst aL awa'aL hwil sg'iL wi-lig-'e'Ensk".

Then she accom- hisgrand- to the prox- \vhere lay

went panying mother iniity of

NLk-'et bilLt, k""et iia-hwi'l^aL Le smax't aL

Then she then out of she carried the meat at

spread it. woods

na-qa'6dEt. NLk-'et lc-le'sk"t aL lax-wf't. NLk
out of thev Then on they on on drying The
woods finished. hung it stieks.

g-ile'lix-. lak"L dzapt. Yu'k"dEL Lgo-dawI'sE

in woods, lirewood he made. He earried a ax

the grizzly bear,
great

wT-sa'. NLk''e
all day. Then

i ia'('''t aL
he went lo

<\). NLk-'etla'(

daa'qLk"t, dzapL la'k"g-e. NLk-'e sEuigal lo-ii'mi

he got it. he made firewood. Then very in good

LSfo-nets'e'Etst.

(la'odEt ([an

his heart ancl

3

4

5

6

7

8

!)

10

11

V>

13

U
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Now there was a town on the opposite .side of the river. In the

morning Ts'ak" rose and took some coals. He ehewed some tallow and

entered the house of the chief. It was full of people who were gambling.

Ts'ak- spit into the fireplace. Then his saliva blazed up. One man

saidtoTs'ak', "What are j'oii chewing there?" Ts'ak" replied, "The
penis of a little dog." The man then said, " Spit into the fire again.''

Ts'ak' spit into the fireplace, and the fire blazed up. The people

took hold of Ts'ak'; the}' took a rope. There stood a tree to which

they tied him. Now he was somewhat troubled. Then many people

rushed to the house of his old grandmother and ate all the meat

that was in it. Nothing was left. They ate all. They were the

Wolves. Now they returned and untied Ts'ak'. Thej sent him out

1 NLk''e hetk"L qal-ts'a'p aL an-dii'sda. NLk''e he'Luk,
Then (there) a town at the o])posite Then morning,

stood siile.

2 nLk''e g'in-he'tk"s Ts'ak'. K''e doqL qam-t'o'ts. NLk''et
then rose Ts'ak-, Then lie coals. Then

took

3 qe'EHL hix'. NLk''e ts'ent aL hwilpL sEm'a'g'it. Lo-me'tk^L
he fat. Then he in the house the chief. In it wa.s

chewed entered of full

4 g'at lat. He'-yukL xsa'ndet. NLk''e ts'ets Ts'ak' aL
people in it. Beginning they played. Then spat T.s'ak- in

5 t.s'Em-an-la'k". NLk''e niELme'L ts'e'dEt aL ts'Em-an-la'k". NLk''e
in the Then burnt his at in the Then

fireplace. saliva fireplace.

6 a'lg'ixL k''alL g'at as Ts'ak'. Etk''ts Ts'ak': "Ago'L
spoke one person to Ts'ak-. He was T.s'ak-: "What

called

7 qaga'nEn?"' "Ne," de'yas Ts'ak', "q'aL Lgo-o's." "Hwii'i!
are you "This," said Ts ak-, '-the a dog," "Well!

chewing'?' penis of little

8 Gwom, ts'etL." NLk''et lo-ts'e'tEs Ts'ak' ts'Em-an-la'k". Hwa'i!
Goon, spit it." Then he in spat it Ts'ak- in the Well!

fireplace.

y NLk''e wl-t'e's hwil me'LEL lak". NLk''et gO'uL wi-he'ldEm
Then great where burnt fire. Then they many

took

10 g'at Ts'ak'. K''et go'udeL inao'lk". NLk''e hetk"L gan,
people Ts'ak-. Then thev took a rope. Then (there) a

stood tree,

11 neL hwilL tii'al dEda'k'Ldets Ts'ak'. NLk''e k'5'pE-sEm-hri'xk"t.

there where against they tied Ts'ak-. Then a little much he was
troubled.

I'i NLk''e ha'p'aaL wi-he'ldEm g'at. Ts'ElEm-ha'pdeL Lgo-hwi'lpL
many people. Into they the house of

rushed little

13 nets'e'Ets Ts'ak'. NLk-'et sEui-dza'LdeL smax'. Nig'i

the grand- Tsak- Tlieii very thev ate all the meat. Not
mother of

14 (fam-ma'nt, SEmgal txa-dza'i.dot. K''ebo' dEp go'stg'e. NLk''e
..nlv H-as verv all thev ate Wolves tliose. Then

left.
"

ail

I.') ]o-yilya'ltk"t. Ni-k-'et sa-go'udEts T.s'iik'. NLk''et k'si-he'tsdet

they returned. Tiieii off they took 'Isak-. Then out they sent
him
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of the house and he returned to his grandmother. When he entered
their little house, all the meat was gone. Then they cried. Ts'ak-

and his grandmother had no food. Thej- were crying all the time.

In the evening Ts'ak-'s grandmother was fast asleep. Then he took
his knife and cut out her vulva. He roasted it. "When it was done,

he roused her and said, "Grandmother, awake! Your meal is done.

There was a little of the meat left over, and I roasted it." His grand-
mother rose and ate it all. Then Ts'ak- ran out and made a song on
his grandmother: '' Grandmother ate her own little vulva! Grand-
mother ate her own little vulva!" Then his grandmother shouted to

Ts'ak", • Don't enter my house again, slave!"

Now Ts'ak- walked about outside. His grandmother did not let

g-alq.

outside.

NLk-'«
Then

lo-ya'ltk"ts

returned

Ts'ak' HL awa'as nets'e'Etst. 1

NLk"'e ts'ent ai. Lgo-hwi'lpdet.
Then he at httle their house.

Mg-i
Not

haik"L
was left

smax'
meat.

sig"a'tk"s dEp
cried (plur.)

Ts'ak-
Ts'ak-

qans
and

nets'e'Etst, aqL-g-e'ipdEt.
\vith- food thev.

qa'ne-hwila sig-a'tk"det.

always they cried.

NLk-'e
Then

NLk-'et
Then

nets'e'Etst.

yu'ksa.
evening.

SEm-q'a'tsExt
Very motionless

go US
took

Ts^ak- ha-q'o'L.

a fish knife.

nets'e'ets

the grand-
mother of

NLk-'et
Then

NLk-'et
Then

ia'odEt.

he roasted

gu'k-saans
awakened

gu'k.sgun

!

awake!

ia'deE.''

I roast."

Ts'ak-
Ts'ak-

yukL
it begins

NLk-'e
Then

nets'e'Etst.

his grandmother.

NLk-'e
Then

NLk-'e
Then

hes
said

Ts'ak- aL
Tsak- in

k-si-q'o'tsL

out he cut

a'nukst.
it was done.

Ts'ak-:
Ts'ak-:

K-'e
Then

NLk-'e
Then

woqt.
her

sleep.

mens

NLk-'et
Then

La anu'ksL ia'eE. Mana'aL Lgo-sma'x-
perf.) is done

g'-in-he'tk''s

a little meat.

nets'e'Ets. NLk-'et
Then

g-e'ipt,

.she ate it.

NiLne'L
That

nLk*-et
then she

dzaLt.
ate it all.

"Yii'E,

NLk-'e
Then

k-si-ba'xs

out ran

Ts'ak

-

lEj)-g-e'bEdas

herself she ate it

dze'Edze

NLk-'et sE-le'mx-s nets'e'Etst:

Then he ft hiserand-
luade song on mother:

Lgo-lEp-tq'al-me'nt.
her against vulva.little

Ya'E, lEp-
Yii'E, her-

g-e'bEdas dze'edze i.go-lEp-tq'al-me'nt.

she ate it my grand- little her against vulva."

NLk-'i
Then

wi-amhe't nets'e'Ets

the er.

motlier of

Ts'ak

-

Ts'ak-:

•G-ila'
" Do not

huX ts'e'uEn, xa'El

NLk-'e qane-hwila 1

Then always

llL-ia ES
about went

Ts'ak

-

Ts'nk-

g-a'lEq.

outside.

Ni'g-i

Not

'Dze'Ets 8
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liiin ill aoaiii. She tVIt ill at oase because her \ ui\u had hecn cut off.

It grew dark. Then Ts'uk' took a stick and went down to the beach.

It was low water. He walked about on the .sand and looked for

cockles, which he wanted to eat. He was crying' because he had

notliing to eat.

Behold, he saw a man coming up to him who asked. "Why are

you crying?" Ts'ak' replied. "The Wolves have eaten all the meat

that we had for our food." Tlie man said. "Oh, indeed! Why don't

you take revenge f" TIkmi the man put his hand under his blanket

and pulled out a hollow lione. He .said, " Now go across the river;

there vou will find a knothole. The daughter of the chief is in the

1 ts'ElEm-ana'Kls nets'e'Etst. Q'am-ab'aba'gas nets'e'Ets Ts'ak' hwil
into MlliiwL-iI liisghinri- Only triiiibled the grand- IVuk- being

liini mother. was motlier of

2 k'si-iie'iL mfMit. NLk"'e La a'd'ik"sk"L dEra hwil yu'ksa,
out being lier vulva. Then (perf.

)

came (fnt.) being evening,

3 nLk''et go'us Ts'ak'L gan. NLk''e iaga-ia'et aL g'ii'u La
then he t k Ts'ak- "

a Then d.nVn he to the front (perf.)
stick. went of the house

4 SEm-sg"i'L ak's. NLk*'e k'uL-haL-ia'et aL lax-a'us; t

really lies water. Then about along he at on the he
(low water) went sand:

5 k'uL-g'ig'e'ElL qaba'q dEm g'e'ibEt; aL k"uL-wIye'tk"t liwH
about l.Kikedlor eockles (fut.) his food; and about he erieil being

(i a(|L-g'e'ibEt, ncL qan het.

with- foo.l, therefore he .said

7 Hwa'i I Gwina'deL, g'at fi'd'ik"sk"t aL qiiqt. NLk''e a'lg'ixL
Well! Behold. a man came to his Then said

front.

8 g'a'tg'e: "AgO'L (|an htdie'nist^" NLk"'c de'lEmExk"s Ts'ak*:
the man: -What b.r are you talk- Then answered Ts'ak-:

ing'-'
'

! • Vuk-dz;i'L k-'ebd' smax" i,a (Ieui g'e'ibEm.'" NLk"'e lieL

.lusl ate the the (perf.) (ful.i our f.io<l." Then said
all ^ wolves meat

10 g';i'tg-e: '"A, netl Hwil'i ! tsE de'ltk"nen ana'!" NLk-'e
tbenian ,\li, indeed' Well! reeiproeale do!' Then

11 lo-n;i'k"si, g'a'tg'e aL ts"Ein-lax-a't. NLk"'et sag'iL ts'ep
111 he the man at ui on blau Then he pulled abone

stretehed ket. out

1- qalk'si-iio'oL Le ts'ii'wiit. "Tgon tsE hwf'lEn: TsE tsaga-
ilii-onijli a bole lis inside. 'This do Across

I'> iii'iiT'ii. HIE tsE k'"e' g'a'iiL hwiI nanu'oL aii-t"Em-ane'st. D'aL
Ko. you then .see where holes knothole. It is

14 i.go'ui.k"L sEin'a'g'it aL (fida'ni, hwi'lbEst. Me tsE k"'e'

theibildoi the chief at therearof the house. You then

!•' ts'i;lKiii-he't"Ent ai, uii-t'Em-anr''st. Tse sEin-nii-he't'EnEii aL
llilo place II 111 the knolhole. Very down place it on
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rear of the house. Put this tube through the knothole. Aim rij^iit at

the heart of the chief's child. Then blow through it." Ts'ak' did so.

The bone struck the heart of the chief's child. Then the chief cried,

thinking that his child would die quickly. They sent for many shamans
(they are the ones who cure disease), but they did not succeed. Then
Ts'ak' said to his grandmother, "Go on, Grandmother, and tell them
that I will cure her." ButTs'ak' was not a shaman. Hisgiaiidinother

left. She entered the chief's house and said to him. •"That slave talks

nonsense again. He saj's he will cure the child of the chief."' Then the

foolish people rushed up to her and threw her out of the house, be<-ausc

Ts'ak" was nota shaman. That was the reason wh\' they did so. Ts'ak''s

grandmother went to the little house, and as soon as she saw Ts'ak"

qa'odeL Lgo'uLk"L sEm'a'g'it. Me tsE k^'e' qalk'si-suwa'nt." 1

the heart the ihilil m the c-hief You then throiigli blow."

NLk''e hwils Ts'ak'. NLk"'e hetk"L ts'ep ai. qa'odEi. 2
Then did so Tsak-. Then stoud the bone in the lu-art

of

Lg'5'uLk"L sEm'a'g"it. NLk"'e La hetk^L ts'o'pg'e. Iv''e 3
the eliiM of the eliief. Then (pcrf.) stooii the bone. Then

ayawa'tlv't. Wl-t'e's hwil ayawii'tk"t. T'elL dKm q'ii'tsigat. 4
she cried. Great being her cr.ving. Qniekly (fut.) she dies.

NLk'^e qaqa'odet wi-he'ldEUi halai't. NeLue' fan suwa'nt. 5

Then they went many shamans. Those who cure,

for

K'^e ni'g'i daa'qLk"det. NlIv'T' a'lg'ixs Ts'ak' aL nets'e'Etst: 6

Then not they succeeded. Tlien said Ts'ak- to his grand-
mother:

"Ado'! dze'EtsI maL tsen dEm suwa'nt." ALk'^e' ni'g'idi 7
I (tut.) cure her." But not

da'uLs nets'e'Etst. NLk'^e ts'ent aL 8
went his grand- Then she at

mother. entered

hwilpL sEm'ii'g'it. "Yidit huX dagala'mgait xa'E dsm i)

the lionse the chief. "Beginning again talks nonsense the ifnt.)

of slave

suwa'nt-gaL Lgo'uLk"L sEui'a'g'it." NLk''e ha'])'aL ax- 10

hecnreshe.savs the child of the chief." Then rushed with-
out

cjaga'dEm g'at. NLk''et k'si-(j'x'det nets'e'Ets Ts'ak' aL 11

hearts the Then out they the grand- T-'ak- to

men. threw mother of

g'alq. aL hwil ni'g'idi htilai'ts Ts'ak', nii.ne't ([ant li'

outside. because not a shaman Ts'ak-, therefore

hwil:Vk"detg'e. NLk''e hagun-ia's nets'e'Ets Ts'ak' aL 18

it was (h>ne.' Then toward went the grand- IVak- to

mother of

awa'aL Lgo-hwi'lpdetg'e. Hwil k'"et g'a'as Ts'ak' nets'e'Etst, 14

At onee saw- Ts'ttk- his grand-

"Go!
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Mhe, siiiid, ''They turned nie out of the house!"' But Ts'ak' repeated,

"Go on. Grandmother. I reall\' want to cure her." Then she went

again and entered. She said again, '• He wants to cure the chief's

daughter." And two wise men said, "Let him do as he says"; and

they agreed that ho should cure her. Ts"ak""s grandmother went out

and returned. She told him that they had agreed. Then Ts'ak' rose

and called the wren, the x-sk*Iek', the x-sg'a'nt, and all the little

birds. Then Ts'ak" dressed himself. He carried one little bird named

Rattlebox. They went in, and Ts'ak' sat down at the feet of the

chief's daughter, who was very sick, and all the birds sat down. The}'
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carried small sticks. Now the chief's great slave rose in the corner
of the house. He was a giant, and his head reached up to the corner
of the house. He had a big belly. Then one bo_y went toward the
rear of the house, and stood near by in front of hiiu. The boy took
a .stick and struck the slave's bellv while Ts'ak' was performing his

incantations. Therefore the people used to call the slave Drum-belly.
Now Ts'ak- pulled out the sickness and saved her. He took all her
father's elk-skins in payment. She gave herself to him in marriage,

and he took all her grease boxes. Then Ts'ak- became a great chief,

because he had saved the chief's child. He married her, and the chief

gave with her his giant slave whose name was Drum-belly. Ts'ak*

reallv married the dauo-hter of the chief.

SESO SEm
little
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sHcks.

amo st.

the corner.
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hwagait-lo-tq'al-go'usk"'L
up to in against

SEm'a'g-it
the chief

ban. NLk-'e
Then

t'Em-qe'st
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He staved there a long time, and then he got tired of the woman.

He heard that there was a woman on the other side of the moun-

tain. He .said he would go. Ts'ak" left his wife. Only his slave, the

wren, and another l)ird aecompanied him. They went a long time and

arrived at the foot of the mountain. The trail led to it. l)ut there

was no way of going on. Then Ts'ak' caught a robin. He skinned

it and put on its skin. He Hew upward and nearly reached the top

of the mountain. Then he came to a great tire, which was just like

lightning. It burnt the robin's wings, and he fell back to the foot of

the mountain. Then Ts'ak' took off his skin. He caught a bluejaj^

skinned it. and put on its skin. Again he flevr upward and almost

reached the top of the mountain. Again he came to the place where

Hwa'i! La nak"L hwil hwi'ldet. nLk''e La (fiitsk"!. qa'ots

Well! WluMi loiiK they (lid so. then (perf. i
was tired

hwirt of

Ts'ak' hwil
Ts'ak- where

Ts'ak' aL hana'qg'e. Hwa'i! NlIc'b naxna';

Ts'iik- of the women. Well! Then heard

dTiL k'"alL hana'q aL hwagait-an-da'oL sqane'st. NLk''e het
Then he

dEm
lint.)

ie'et. NLk-'
Then

ie'et; k^sta'qsdES Ts'ak' na'k'stg'e.

K'sax-Lgo-ts'Epts'a'p stelt qanL Lgo-x-sk'I'ek'. NLk''e Lo'odet.

Only little wren aeeompa- and little labirdi. Then they went,
nied him

Nak"L hwil Lo'odet. NLk'"e tq'al-la'k'det aL depL wl-sqane'st.

l.on^' where they went. Then against they at the a mountain.
arrived foot of great

SKm-go'usk"L qe'uEx as go'stg'e. NLk'"e aqL-y6'xk"s Ts'ak'.

KeuUv reaehed the trail to that. Then with- i place i to Ts'ak-.
ont go

NLk''et go'uL
Then he took

Voq.
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it was burning all over. Tlien the bluejay fell down. He dropi)ed
down again to the foot of the mountain. Ts'ak- was very much
troubled because there was no waj- to go on. He and his great slave,

Drum-l>elly, lay down on the grass, and slept. It was almost day-
light, and Ts'ak- was still asleep. Then he heard a voice: '' My grand-
mother invites you in." He did not know who was speaking, and lay

down again. He bit a hole in his blanket and looked through it.

Behold, there was a little Mouse that came out of a bunch of grass

and said, "My grandmother invites you in." Now he saw the little

Mouse disappearing under the bunch of grass. He rose, went to the

grass, and pulled it out. Behold, there was a house under it. A
woman was sitting there. "Enter, my dear, if it is you who wants

K-'e huX iaga-t'Egua'ntk''L gusgwa'os. K""e ha'k'sEm huX 1

ok'st aL meuL sqane'stg'e.
he to the the mountain.

dro[)ped foot of

aqL-y6'xk"t. NLk'^e la'Ldet
with- (way) to Then they lay

the bluejay.

NLk-'e
Then

once more

aba'g"ask"s Ts'a'k'g'e
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wi-xa Eg'e,
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Hwil'i! La delpk"L dEm mEsa'x', q'ai-huwo'qs Ts'ak'
Wc vhen
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say- he heard;
ing

hwila'x's Ts'ak'
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NLk''e nfi-ha'ts'iL

Then en- he bit

' Yukt-wo'on
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at on grass. About accom-
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nLk'"e
then

ni'g"it

still .slept
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my grand-
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Then

he'tP" NLk' ha'k'sEm huX
once more again
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his blanket. Then through he looked at it.

tireiy

Gwina'deL, Lgo-qa'k'L k'si-wi'tk"t aL ts'sni-aii-ha'p'ssk". MLK''e
out came from from in bunch of gra.ss. Then

ha'ts'ik'SEm huX het as Ts'ak':

once more again it to Ts'ak-:
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NLk'et - q'ai-g'ila'ls Ts'ak' Lgo-qa'k'i.

Then still observed Ts'ak- the mouse
little
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Kehold,
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lat:
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the unde
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to get a wife." T.s'ak" entered and sat down. The woman said to

Ts'ak", "Throw your earrings into the tire." lie did so. He threw

his earrings into the iire. Then the woman pulled them out of the

fire by magic. She was the Mouse. Then she kept Ts'ak" and his

great slave in the house, but she sent back the wren and the other

bird. Ts'ak" finished eating. He was quite satiated. Then the woman
stopped giving- food to them. She .said, "I myself am the trail lead-

ing through the mountain. I am not a shaman, but my sister on the

other side is a great shaman. She will give you advice." Then she

opened one corner of her house. Ts'ak" and his great slave went

through it, under the mountain. The trail led that way. They passed

through it; then they found another house and another woman. She

was also a Mouse. Then he and the great slave entered, and the

1 dEm nak"st.

Ifut.) his wife.'

nLk"'c
then

NLk"'(
Then
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spoke
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woman said, "Throw 3'om- earrings into the fire." Ts'aiv- did so. lie

threw his earrings into the fire, and she pulled them out by magic.
Then the woman said to Ts'ak', "All the princes from everywhere trv

to marrj- the daughter of the chief. The stone door of his house has
killed a great many. It shuts rapidly. He uses it to kill the princes.

You must count how often it opens. It will open four times. Then
put this across the doorway. Wait a little while before you enter."

Then the woman gave him a little carving of ice, not very long.

Ts'ak- wore a marten robe and a dancing robe. He came near the

house. Then he asked the great slave to sit down. He alone

approached it. Now he came near the door. Then he did as the

hwai. hana'qg-e. NLk'"e huX ts'eiit hit qaiiL wI-xa'E. 1

the the woman. Then again he in it ami the slave,
name of entered great

NLk-'e huX a'lg'ixL hana'qg'e: "Nat, txe'ldEL (lants'emo'En!" 2
Then again spolie the woman: "My throw into your earrings !"

dear, tlie tire

NLk''e hwils Ts'a'k'g'e. Txe'ldEL qants'emu'Xt. NLk'-e 3
Tlien lie did Ts'ak-. He threw in- his earrings. Then

.so to the fire

ha'k'sEm huX na'mtsElL hana'qg"e. NLk*'e a'lg'iXL hana'qg'e i
onee more again took them out the woman. Then spoke the woman

of tire by magic

as Ts'ak": "La txane'tk"L k'opE-wI'lk"siLk"L hwil dzixdzo'q 5
to Ts'ak*: "(Perf.) all little princes of camps

dEm t'an nak'SL Lgo^iLk^L sEm'a'g'it. La wI-he'lL ia'tst. 6
(fut.) who marrv the daughter the chief. (Perf.) manv he

of killed.

Lo'op a'dz'EpL sEui'a'g'idEst. Haha'gwax, niLne't hst'yit aL 7
stone the door of the chief. It claps that he uses against

together.

txane'tk"L k'opE-wi'ik'.siLk". K''e huX daXL an-hwu'nt. 8

all little iiiinccs. Then again dead who do so.

Hwil'i! dEm le'tsxan qape'ir, dEm q'aqt; txalpx dEm ifaqt, 9

Well! (fnt.) count how (Int.) it four (fiil.i it

often open.s: times open.i,

mE dEm k''e' lo-.sqa-he't'Ens gon se!" NLk''et g'ina'mL 10

you (fut.) then in side- place this !" Then she gave
ways him

hana'q Lgo-ala'g'im da'wut, Lgo-ts'o'sg'im wl-na'k". "TsEda La 11

the a carving ice, a small very long, "It (perf.)

woman little of little

ts'ElEm-a'fiLgun niE dzE ksi-go'ut," diiya'. Gwis-haL gula'is Ts'ak' 12

into von get vou take it thus Blan- mar- the blan- Ts'ak-

out," she said. ket ten ket of

qanL gwls-halai't. NLk''e La hagun-de'lpk"s Ts'ak'. nLk''e 13

and blan- dancing. Then (perf,) toward near Ts'ak. then

ket

d'a'dEL wI-xa'E. NLk-'e k'sax-ne't Ts'ak-L hagun-ie'et. K-'e 14

he sat the slave. Then only he Ts'ak- towar<l he Then

down great went.

hagun-a'qLk"t aL awa'aL pto'E. NLk-"et hwil fan t hiiL hana'qL 15

toward he at the pro.x- the Then he did what said the woman
reached imity of door.

B. A. E., Bull. 27—02 9
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woman had instructed him. He counted four, then he placed the carv-

ing of cry.stal across the door so that it was unable to close again.

Ts'ak- entered. He was not killed by the door. He came in and

stepped up to the place where the chief's daughter was lying. Then

Ts'ak" lay down. The chief's daughter was very glad when she saw

the beautiful man. They were playing all night. Then the chief

heard it. Very eai'ly in the morning he said to his sistei"'s sons, " Light

the fire." His nephews did so. They started a great fire. Then the

chief told them to take the skin of the great bear, and he ordered them

to spread it out in the rear of his house. Then the chief said, "Let my
son-in-law come to the middle of the house." Ts'ak" rose and stepped

down to the middle of the house. Then he saw that the hair of the

bear was very long. The chief intended to kill Ts'ak" with it. He was

1
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to sit down on it. and tiien tiic liair would enter his anus, and thus he

was to die. Thus thought the ehief. Bat Ts'aii' placed the carving

of ice under his feet, and he moved it over the skin. A noise was

made bv the breaking- of the bear's hair. Ts'ak- sat down, and the

hair did not enter his anus. Now the chief was ashamed because

Ts'ak" was not dead. He said, "Walk to the middle of the house.'"

Thus he spoke to his child. His daughter went down to the middle of

the house and sat down beside Ts'ak'. He married her. Then they ate.

When Ts'ak" had finished eating, the chief said to his nephews,

"Make a large pyre and place stones on it." His nephews did so.

They built a large P3're of wood and placed stones on it. When the

stones were hot, the chief ordered a large box to be taken down to the

le-d'a'tk"s Ts'ak'
on he is Ts'ak-

placed

nL dEui k'"e

he (fiit.i ihen

lo-tq"al-he't'Ens

in against placed

dEni k''e dz'Epdz'a'bik'sk^t aL ts'Em-q'a'Elt,
tfut.) then they will enter at in his

no'ot," de'yaL
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Ts'ak'L ala's"im
Ts'ak-

NLk-"et
Then

NLk-'e
Then
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about he shook

Xstamk
Noise

cjatL sEm'a'g-it. NLk-"et
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fire, and water to be poured into it. It was done. Then one man
took a pair of tongs; another took another pair of tongs. These two

persons took the stones and put them into the })ox, which was half full

of water. Now the water began to boil. When it was boiling ov^er,

the chief said to Ts'ak', ''Rise and jump into this hot water." T.s'ak*

did so. He jumped into it and sat down. His bod_y was covered by

the water. Only a little of his hair was visible. Now the water

boiled violently, and Ts"ak''s wife cried when she saw how he was

being cooked. Then a person went down to the box and pulled at

Ts'ak''s hair. It came out, and the person .said, "He is well done."

Now the chief told them to pour out the water. When they had done

so. Ts'ak' rose. Then he went to the rear of the house and said to

1 NLk"'et hwila'k''det. NLk''et go'uL k-'iili, g'at ha-pts"a'xk".

Then it was rlnne. Then took one man tongs.

2 NLk'"et huX go'uL huX k'"alL k'"elt. NLk'"et
Then mImi took ills.) on.' man one Then

I pair of tongsi.

3 ha'k"LdeL 16'op liagade'lL g'a'tg"e. NLk'"et l5-d'a'Ldet aL
took stones two men. Then in they pnt iu

them

i ts'Em-(ial-he'n(i qak"-S(7'luk''ai. ak's. NLk''et i.a haLhti'i.EqLk''t.

in tile box half fnll of water. Then (perf.) it was boiling.

5 NLk'"c t"csL hwil t"uks-i;i'et. N^k'^e a'lguxL SEm'a'g'it
Then nm.'h w here .mt it went Then spoke the chief

was lit iK.ilefl over).

6 as Ts'ak": "AmL he'tgun! AniL dEm lO-du'ui.En aL
to T.s'ak-: "Good stand up! G.io.1 i fut. i in g.) at

7 ts"Em-g'ii'nig"ini ak's." NLk'"e hwils Ts'ak'. K''e logom-ba'xt.
in the hoi water." Then di.l s.i T.s'ak-. Then into he went.

8 Ni,k'"r' Id-d'fi't. Ld-gwa'tk"L t'sm-qe'st. Q'am-ts'o'sk' hwJl
Tliiii in he sat In wa^ l..st his head. Onlv a little where

down.

'•• k-si-in!i'([.-<k"L qest. NLk''i'> wT-t"e's hwil huLhtl'i.Eqi.k". k''e
.lilt St,,. ..I his hair. Then nuieh where it li.iiled. then

1<' \\iy("'tk"i, iiak's Ts"ak" hwil i.at g'ti'tu, hwil ti'nuksL Le smax"s
I perf. ) she saw where was done the flesh

(cooked) of

11 Ts'itk'. NLk'^e hagun-iii'('''L k'"ali. g"at fan k'.si-tsa'odEL qes
Ts'ak-. Then n.war.i went ..n.- man wh.> .mt pnlled the

hair of

12 Ts'ak'. XlU-'c k'si-tsiVut. NLk'T' ma'LEi. g'ttt L:i gwo'tsik's
T-'ak Tlieu out it .•am.-. Then t.ild the man i perf. i really

i;'> a'nukst. Ni.k''("^t gun-sa-<ia'tsiL sEui'a'g'iL lc lO-a'k'sit. NLk'"et
he was don.' Then .an.se.i otT p.mr the chief the inside water. Then they
(cookeili. t.i

14 sa-cia'tsdet, hwil k^'c' haklEni-ba'xs Ts'ak'. K^'e g'tme-ie'et.
..IV i.oiired it, then ro.se Ts'ak-. Then to the he
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hi.s wife, '• Your father will not be able to kill me with all his arts."

Then the woman was glad, but the chief was ashamed.

The next morning the chief said, " Come, Son-in-law. Fetch .some

fuel. One of my nephews and two slaves shall accompany you. " Ts'ak •

rose. The slaves took stone axes such as the people used in olden

times. Ts'ak- felled a great tree. It fell and he split it. Then one

of the slaves made wedges. They also carried a large .stone hanmier,

which was fastened with thong to a handle. They put the wedges into

the end of the tree. They struck them with the hammer and the tree

.split. Then thev pushed Ts'ak' into it and knocked out the wedges.
The tree snapped together, and Ts'ak' was in it. The slaves saw

NLk""e het aL nak'st:
Then he to his wife:

dEUl
(fut.i

said

does

'Q'ap-ni'g"i dEm de-no'6e; txanc'tk"sL
•Really not (fut.) on I die; nil

my part

nEgwa'odEn lu'oE. Q'ap-ni'g'i dEm de-no'oe."
yonr father tome. Really not ifnt.i on I die."

my part

NLk''e lo-a'niL ({a'oL hana'qg-e. jji dzaqL sEUi'a'g'it.

Then in good heart the woman. (Perf. ) he was the chief.
ashamed

NLk''e huX k'"elL he'Luk, nLk''e huX a'lg'ixi. sEm'il'g'it:

Then again one morning;. then again spoke the ehief:

"AmL
Good

dEm sE-a'Lk"L,

wood.

gusle'se.'

my nephew.'

LamsEi'st.
my son-in-law

' NLk-'e

Bagade'lL
Two

Liu'ng'it dEm
slaves (fut.)

stelt de-k''a'lL

accom- with one
pany him

doqL LiLi'ng'it dawI'.SEiii lo'op.

took the slaves axes of stone.

NLk-"et

haldEm-ba'xs Ts'ak'; ni.k'

rose Ts'ak-; then

NELne't
That

g-ig-a't

the people

aL g'i-k'o'oL.

at long ago.

q'ots
The

dEp
(plur. I

de-ha'yiL
n their used
part

Ts'ak'L

waLEn-
of olden

great

NLk''e qe'nExt. NLk'V xtse-ia'tsdet. NLk''et dzipdza'pL k''alL

Then it fell. Then in the they Then made one
middle chopped it.

wI-xa'E let. K''e ia'gait-j'u'kdeL wT-da'qLEm lo'op. Tq'al-
great slave wedges. Then already they a hammer stone. .Vgainst

carried great of

da'k'Ldet aL ts'aL. NLk'^e lo-ma'qsaandet aL LEXLEpq'a'pL

wi-ga n.

the tree,

great

wT-lo-la'et.

great in large.

with .skin of Then
the back.

NLk''et 6'x'det aL
Then they struck with

they put it the end of

da'qLEm
the hammer

10 op.
stone.

NLk-'et l5-t'e'sdet Ts'ak
Then in they Ts'ak-

pushed

ax-'o'x'deL let. NLk"'e ha'ts'ik'sEm nuA. naR waxL wi-gan
thev struck the Then once more again clapped to- the tree

wedges. gether great

lo-.sg"i's Ts'ak' aL ts'a'wuL gan. NLk-'et g'a'aL LiLi'ng'it hvvi!

in lay Ts'ak- at inside of tree. Then saw the slaves where

NLk-'e
Then

la'ot. NLk-'et
in it. Then

huX hii'k'waxL

*agaL

k-si-
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l)l()()(l comino- out of Ts"iik-"s iiioutli, iiiid they left iiiin, saying,

" iS'ow you have been put to shame!" They went home. But Ts'ak*

kicked the great tree, so that one half fell to one side and the other half

to the other. He carried one half on his shoulder and went home,

lie tiirew it into the house, and the whole house front was broken.

Then the chief was ashamed, and he worried because he was unable to

kill Ts"ak% who was a great supernatural man.

The chief did not know what to use next, but after a while it occurred

to him what to do. One morning he said to Ts'ak' that he should go

and spear a seal that he wanted to eat. His nephew and two slaves

were to go along, so there were four in the canoe. They started,

and found a place where seals were. It was at the edge of a great

whirlpool. They asked Ts'ak" to stand in the bow of the canoe, to

1 La ri'd'rk-sk"L iLii'e aL ts'Em-a'qs Ts"ak\ JsLk''et k"sta'qsdet.
(jHTf.) came lilnoa at in mrmth Ts'ak-. Then tlu-v left him.

I if

2 NLk"'e tgoHL he'dot: "Dza'ganI" La nfi-la'k'det aL ts'sm-hwi'lp.
Then this thev said; • Be asltained: " (I'erfjthev went to in the

home house.

3 NLk''ct ank'sksla'qsts Ts'ak" wl-ga'n. NlIc'c hwagait-sgi'L Le
Tlien apart liieked Tsak' the tree. Then awaV it lav

great

4 sto'ot ar. hwagait-go'st. NLk^'et qo'lts'Exs Ts'ak'L wl-st6'6t.
tliehalf at away there. Then he carried it Ts ak- tlie half.

on liis shoulder great

5 NLk"'e na-ie'et. NLk'^et ts'ElEm-gu'Xt. NLk"'e wl-txa gwa'sk^L
Then out of lie Then into he threw Then great all broken

the woods went. it.

() fi'dz'EpL hwilpi, sEinM'g'it. NLlf'e dzaqL sEm"a'g"it, Lti al)a'g'ask"t
the door ot tlie hrmse the chief. Then was the chief, i perf i lie was

of ashamed troubled

7 ;iL (iKmt hwila no'ot'Ens Ts'ak'. SEmgal winEqno'qL g'at
to (fnt.) being means of Ts'ak'. Very great superiialural man

killing

S go'stg-e.

that one.

i» NLk'T' ai|-huX htVyiL SEm'a'g'it. Si-go'n, nLk'*e huX
Then Willi uyam usuiK the chief. Alter then again

out a while

10 lo-d'fi'L (ja'odEt. HuX k'elL he'Luk. nLk'"et huX hetsL
111 was It his iiiiiid Again one morning then again sent

11 .sKm";i'g"it Ts'ak'. dun g-a'Lk"dKt dEin x-t-'lxt. Bagade'lL
the chief Tsak. Ue him to spear i Hit. i to seal Two

caused eat

12 LiLi'ng-it dEda'det. de-k-'a'lL gusli'st Xe'i. <|an lO-txalpxdtl'detg'e.
.slayes were with him with one ills Tlieielore iii four were iii canoe,

in the canoe, nephew

13 Ni-k^'c da'uLdet. NLk'e Invti'det Invfl (ITii, elx. lax-ts'ii'EL

Then they left. Then tlicy found where were seaK, ,,ii edge of

14 wI-an-tgo-l("''lbik-sk". \Lk-vt gun-li^-he'tk'Vlet T.s.'ak- aL
great arouuil rolling water. Then llu-y on to sUuid Ts'ak- at
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hold the harpoon and spear the seah One of the great slaves stood

near. Ho intended to push Ts'ak" into the water, that he should die.

While the slave was intending to do so, Ts'ak" threw him into the

water and he died. The whirlpool swallowed him. Then Ts'ak*

began to spear seals and tilled his canoe. He returned and landed in

front of the house. The chief had lost one slave, and they told him that

he had been drowned. Then Ts'ak' carried the seals up and they

cooked them. When they were done, he called the whole tribe, and

they ate the seals. Now the chief gave up trying to kill Ts'ak*.

Ts'ak' now thought of returning to his grandmother whom he had

left, and to his first wife. Then he went back, accompanied by his

lax-g'itsa'qL mal. Yu'kdei. sgan-da'pxL. NLk"'et g'aLk"L
on bow of canoe. He held the shaft the Then he speared

of harpoon.

hagun-he'tk"L wI-xa'E aL awa'at
near toward stood the slave at his prox-

great imity

t'uks-t'e'sEs Ts'ak' aL ts'Em-a'k's. NeL dEm
out pushed Ts'ak- at in water. He (fut.)

elx. NLk"'e q'ai'yim

dEm
(flit.)

k-^e

then

t^uks-

no'ot.

dead.

t'e'sE-s

push

Q'ai-he-yu'kL
still began

heL
said

Ts'ak-
Ts'ak-,

sEm-t'uks-t'e'sEs
really out pushed

qa'odEL
the heart

of

T.s'ak'L

Ts'ak-

no'ot.

elx.

YapxL
It swal- an:

lowed him

SEm-me'tk"i,
Very full

an-tgo-le'lbik'sk".

around rolling water.

NLk-
Then

yukt

the

NLk-'e
Then he

began

c lo-ya'ltk"s

he returned

xa EL
the
slave

wI-xa'E.
the slave,
great

g'aLk"s
speared

Ts'ak'.
Ts'ak-.

dEm
(fut.)

NLk-'e
Then

Ts'ak

-

Ts'ak•

K-'e
Thei,

k-'atskt aL qa-g-a uL
y at the front of
led the houses of

k-'alL wi-xa'E. NLk-'et
one great slave. Then

hwilp.
the town.

NLk-'e
Then

gwa'tEsiL
he lost

sEm'a'g-it
the chief

NLk-'e
Then

nLk-'et
then

NLk-'e
Then

Hwa'i

!

Well!

bax-hwi'lqdeL
up they carried

elx.

ma'Ldet
they told

NLk-'et
Then

no'ot aL ts'Em-a'k's.

dead

I'lEpdet. NLk-'i
Then

water.

a'nukst.

wo'odet txane'tk"L
all the

ts'ap.

people.

NLk-'et
Then

ha'uL
stopped

Lat
(Perf.;

sEm'a'g-it aL
the chief to

dEmt
(fut.)

sik-'eL dzak"s
to kill

g-e'ipdeL
they ate the

Ts'ak-.
Ts'ak-.

elx.

seals.

10

11

12

am-ga'dEs
he thought

Ts'ak

-

Ts'ak-

dEm huX 3'altk"t aL awa'as 13
(fut.) again he re-

nets'e'Etst, Le
I Perf.

;

k"sta'qsdetg-e qauL
he left them and

Le waLEn-na'k-st.

the pro.x-

imity of

NLk-'e M
Then

lo-ya'ltk"t.

he returned.

Gulik-s-ste'lL
Back accom-

si-na'k-st

his wife

qanL
and

wi-xa e;

the slave,
great

La 15
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new wife, and by liis ijreat slave Drum-helly. who liad stayed alone in

the woods far from the town. They called him. and they returned.

Then they came to the place where the Mouse woman lived. She

.said to T.s'ak', "Did you succeed in your attempt T' Ts'ak" replied,

"I did succeed." Then .she gave them to eat until they had enough.

They .started again and went through the mountain. When they

had passed through, they entered the house of the other Mouse. The

Mouse women watch ])oth ends of the trail that leads through the moun-

tain. T.s'ak' went on, and reached his own house. That is the end.

1 k"'ax"-tq'al-d'a'adEL Ano'LEm ban aL g'ile'lix". NLk-'e La
aldnr against stayed Dniin- belly at in woorls. Then (perf.)

2 lo-ya'ltk"t, nLk'^et wo'ot. NLk-'e helya'ltk"detg-e. NLk-"(5

then he calk-fl Thenhe returned,

3 ha'ts'ik'.sEm

once mure

4 k'sEm-qa'k'L
leinale mouse

5 as Ts'ak':

6 hcs Ts'ak':
said Ts'ak .

7 k'sEm-qa'k'L.
female mouse.

huX
again

hwa'tg'e.
her name.

iiwa'dcL
they found

hwTl
where

they returned.

dzotjL

NLk-'e
Then

aig'i.xL
spoke

Tlieu

hana'qt

k"sEm-(iii'k"L
female mouse

"Ne! Me daa'qLk"L
Indeed! Von attained

qan hwi'JEn?" NLk''e

" Daa'qLgucE, ha net." ]S'Lk"'e yukL w6'6tk"s
" I attained it. ves indeed." Then began he was

invited by

huX Lo'odet.GwfitsE's lets'a'x't.

Really they were

NLk-
Then tin

S HuX ha'ts'ik'sEui huX qalk'si-y6'xk"det LaXL sqane'stg"e.
Again once more again through they went the under- the mountain.

9 NLk-'e huX (ialk-.si-ax"a'(iLk"dctg"

Then again through they r.'aelied

NLk'Y' huX la'mdzixdet
Tlien again they entered

10 aL hiiX hwil dzoqs huX k"'alL k'sEm-(]a'k"L. Lax-le'Lk"deL
at again where staved again one female mouse.

11 hwll (]

where ll

12 Lo'odet.
they went.

13 NLk-\-
Then

qe'uEX aL LaXL sqane'.stg'c. MLk'"e liuX
the trail at the under- the moinitain. Then again

N'Lk-

.sa-ba'xt.

gulik"s-a'qLk"s
bnek reached

T.s'ak-

T.s'ak-

aL lEu-hwi'lpt.
at own his house.



Growing-itp-mke-one-who-iias-a-grandmother

[Told by Moses]

There was a boy who had lost his father and his mother; only his

mother's brother, the chief of the village, remained. One day this

chief was purifying himself bj' drinking a decoction of devirs-clubs.

He did so repeatedly because he intended to give a potlatch. One
evening he went down to the beach; there he sat down and looked

up to the sky. Behold, lire came down from the sky like a shoot-

ing star. It came right down. A tree was standing liehind the house

of the chief, and a branch was standing out from the tree. The lire

came right down to it and hung on the end of the branch. The chief

Masemstiontse'etsk"

Growing-up-like-one-who-has-a-grandmother

Lgo-tk"'e'Lk" no'oL nEguii'odEt qani. noxt. Q'am-k"'a'lL 1

A boy was his father and his Only one
little dead mother.

SEra'a'g"it nEl)e'pt. Hwa'il K''elL sa, k''et g'e'ipi. sEm'a'g'it 2
chief his mother's Well! one rtav. then ate the ehitf

brother.

woo'm.st. HuX k"'elL sa, k'"e huX hwilt. huXt g'c'ipL 3
devil's-club. Again one day, then again he did s<i. again he ate

woo'ms. Hwii'i! La yukL dEm yukt. ulhcl qan hwilt. -i

devil's-clnb. Well! He was (fut.) to give a therefore he did so.

about potlatch,

NLk''e yu'ksa, k''e k'saxt. K"'e iaga-iii't aL g'ii'u. K"'e d'at 5

Then evening, then he went Then down he to front of Then he sat

ont. went house. down

aL g'ii'u. K''e g^a'ask^t aL lax-ha'. Gwina'deL, lak"L fi'd'ik'sk"t; 6

at front of Then he looked to the sky. Behold, afire eame;
house.

witk"t aL lax-ha'g'c hS'g'igaL k'watsi, pEli'st. K'"t"t d"E]i-yu'kt. 7

it came from the sky like" excrements a star. Then .lnwn it came.

Hwil'i! Hetk"!- gan aL (ja-qalfi'nL hwilpL SEin'a'g-it. NLk-"e S

Well! It stood a'trci- at rear of house thehou.se the chief. Then
of of

sa-he'tk"L ane'sL g'an. Ni.neL qa'oL ([ii'yibex

off stood a branch the tree. Then it went
of li' it

le-ia'qt. Hwa'i! G"a'aL sEm'a'g'it, dTit aL
on it himg. Well! He saw it the chief, he sat at

ibex.
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saw it. Ho went up to the house and sent for his people. When
they entered, he said, "Copper is hanging* on the liranch of a tree.

The young people shall go and knock it down. If one of you young

men hit it, he shall marry my daughter."

Early the next morning they went up behind the house of the chief.

The old men also went to look. The young men took stones, and

threw all day long until their hands were quite sore; then they stopped

for a while and ate. Then they went up again and tried to knock the

copper down, but they did not succeed. It grew dark. Then the poor

little boy went down to the beach in front of the house and sat down
near a canoe, where he urinated. Then he saw a man approaching

who said, "What are the people talking aboutr' The boy replied,

1 hwil k''e bax-ie'et. K''et gun-qa'odEL qal-ts"a'p. NLk''e
to go the people. Then

caused the

la'mdzi.xL qal-ts'a'p. NLk''e maLL sEm'a'g'itg'e; nLk''e a'lg'ixt:

they entered the people Then

'"Le-ia'qi. oq aL lax-ane'st. Hwii'll

"On hangs a at on a branch. Well
copper

(I'aima'qsit! AtsEdat 6x"l k"'alL g'at,

youths! If he hits one man,

LgS'uLgue."
my daughter.'

'

ae chief;
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"A copper hangs on a tree and the people tried to knock it down, but

they did not succeed." '• (io on and tr^- to hit it j'ourself ," .said the man.

Then he took up a stone and gave it to the boy. He took up another

one and gave it to him, and still another one and gave it to him.

Then he said, '"You shall knock it down. Take first this white stone,

then this black stone, then this blue stone, and iinally this one." The
poor little boy took them, and then the man said, "Do not show
these stones to the people."

On the following morning the people went again and began to throw.

The poor little boy went up with them and said he would throw too.

qal-ts'a'p?" NLk''e heL Lgo-tk"'e'Lk"g"e: "Le-ia'qL oq el 1
the people?" Then said the boy: "On hangs a at

little copper

lax-ga'n, uLneL o'yiL qal-ts"a'p. NLk"'et nig'it da-a'qLk"det." 2
on a tree, that they the people. Then not they reach it."

Hwii'il TsE oS'in.

"Well! Throw it

ana'!" NLk"'et go'uL k''elL 16'cpg'e.
go on !

"

Tilen he took one stone.

NLk"'et g'ina'mt ai. Lgo-tk^'e'tk". NLk""et huX go'uL huX
Then he gave it to the boy. Then again betook again

k-'elt. NLk-'et
Then he

little

g'iua'mt.
gave it.

Hwa'i! NLk-'et huX
Well

!

Then again

go'uL huX
he took again

k'"elt; uLk'"et huX g'ina'mt. NLk''e a'lg'ixL g'at hagun-
one

:

then again he gave it. Then he said the toward

he'tofut aL awa'aL Lgo-gua'Em Lgo-tk''e'Lk".
pro.Kimitv the poor little boy.

of ' little

TgonL dEm k's-qii'oqdEn mil'k'sgum

standing

"TsE

NLk^'e a'lg"ixt:

Then he said:

oyiu, ana
Throw it, go on

lo'op. NLk-'e
Then

huX
again

This

k-'elt

shall

t'o'otsgum
black

first yc

lo op.
stone.

white

Hwa'i! HuX
Well

!

Again

k''elL lo'op hwil gusgua'ose. Hwit'i! HuX k"'elL lo'op neL 10
one stone being blue. Well

!

Again one stone that

dEm hwil qa'odEt." DoqL Lgo-gua'EUi Lgo-tk-'e'Lk". NLk-"e 11

a'lg'ixL g'a'tg"e hagun-he'tgut aL awa'at:

said the man toward he stood at his prox-

gun-g'a'adEt
cause to see them

txane'tk"sL g'a'tg'e.

all people."

NLk''e huX mesa'x-, nLk''e ha'tsEk'sEui

Then again daylight, then once more

txane'tk"L
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Then the young men rose and pushed him. but the wise men stopped

them and said, ''Let him throw too." Then the young men sat down.

The poor little boy rose and took a stone. He swung it in his

hands so that it whistled. It whistled four times, then he let it go.

He almost hit the copper. He threw again and almost hit it. He
threw the black stone first, then the white one, then the blue one.

He almost struck it. Finally he threw the red stone. It hit the cop-

per right on its end. The poor little bo^- had hit it and it fell down.

Then all the young men ran up to it, everj-one claiming it. But the

poor little })oy did not mind. They took it along and ran with it into

the house of the chief, intending to marry his daughter, but he who

1 dsm det-o'x't. NLk'^e haklEm-go'ldoL cfaima'qsit. NLk'"et
(fiit.l also he Then they rose the youths. Tlii'ii

throw.

2 k'ut-sa-t'e'sdeL Lgo-gua'Em Lgo-tk'"e'Lk". NLk'"e al'a'lg'ixL

about away they the poor Httle lioy. Then they spoke
"pushed him little

3 hwil qaxii'osgut, nLk''et lii'Elt: '"La am det-6'x"t." NLk'"e
tile wise men. then they re- "Good also he Then

bukedthem: throw."

4 hwanL q'aima'qsit. NLk'"e hetk"L Lgo-guii'Em Lgo-tk"'e'Lk".
they sat the youths. Then he .stood the poor little boy.
down little

5 NLk''et go'uL k''elL lo'opg'e. NLk'^et hwilsii'wuL an'ont.
Then he took one stone. Then he swung his hand.

() NLk''et g'lLwi'nqt. TxalpxL g'lLwi'ntit. NLk""et ox't. XLk"'e
Then it whistled. Four times it whistled. Then he Then

threw.

7 ma'dzEt-tVx't. NLk''e liuX k'T'lt. NLk-'e huX ma'dzEt-6x"t.
Then asain one. Then again almost he

hit it.

8 T'o'tsgum lo'op k's-titVoqdEt, ma'k'.sguiii lo'op k'.'^-qala'ndEt.

The blaek stone first, tlie wliite stone afterward.

!• HwJi'i I (iusgwa'o.sgum lo'op huX k's-ijala'ndEt. NLk""i~' huX
Well! Tlie I)lue stone again afterward. Then again

!'• ma'd/.Et-o'x't. XLk'"r't lo-k"s-qala'ndEt iLii'etgum lo'opg'e.

almost lie Thi'ii in afterward the red stone,
hit it.

11 NLk''et ox't. Hwil LaxLip-g'a'ptg'e, iiiL o'ldEi, Lgo-gua'Eim Lgo-
TlKii hr Wliere its end, there hit the poor little

hit it it little

1^ tk''r''Lk". Hwii'i! O'ltg'e. NLk'"e t"ukwa'ntk"t. XLk''e ha'p'aL
bov. Well' He hit It. Then it fell di>wn. Then thev

rushed

1'^ txanr''tk"sL wi-iic'IdEm (faima'qsit aL dEm t'an nek'st aL
nil iniiiiv voiitlis to ifut.i who elaimed at

it

l"! fan lu'Xdetg'c. Xr,k""r' ansego'L Lgo-guii'Em Lgo-tk'"c'Lk".
who eaeli tried toget it. Then he paid no the poor little bov.

attention little

15 NLk''tl na-dE-da'uLdet. NLk''e ts'ElEm-de-l)a'xdet aL ts'Eui-hwi'lpL
Then out of with tbey took Then iiiln with they ran to in the house

woods them it. it of
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had hit it was standing- behind all these liars. Then the chief said,

"Wait a while."

When it was evening, the orowling- of a white bear was heard

behind the house of the chief. The chief said, " AVhoever kills the

white bear shall marrj' ni}- daughter." Then all the j'oung men rose

and ran out very suddenh^ because the chief had said, "Whoever kills

the white bear shall marry my daughter." The young men did not

sleep because they wanted to pursue the white bear. In the evening

the poor little boy again went down to the beach. He sat down there,

and again a person approached him who asked, " What are the people

talking about ?" The poor little boy replied, "Last evening a white

SEm'a'g'it aL dEm fan nak'sk^L Lgo'uLk"tg'e. NLk''e ia'gai-

g'ina-he'tgutg'e ne fan ox't
behind stood he who hit it

aL sa-gabe'k"sdet. NLk-'e a'lg'ixL

SEm'a'g'it: "C
the chief:

Hwii'i! La
Well: When

"ax hao'ii I

"

' Later on !"

huX yu'ksa,
evening.

gulik's-wo'xgutg'e aL qa-qala'nL

nLk""e
then

hwilpL
the house

a'd'ik'sk"L
came

sEm'ii'g'it.

the (!hief.

a'lg'ixL
spoke

sEm'a'g'it:
the chief:

'AmL
"Good

dEUl
(fllt.l

ouXi. k''alL

amhe'L
the voice

of

NLk-'e
Then

g'atL
man

gulik"s-w6'xgut-hetse, nL di
at himself barking then i ft

(the white bear),

NLk''e huX haldEm-qo'ldEL
Then again they rose

nak'sk"L
marries

Lgo uLgue.
my daughter."

SEui-ala-qo'ldEt. 'DEm
•(Fut.)

g'idi-go'uL
catches

Lgo'uLgue.'
my daughter."

q'aima'qsit aL

gulik's-wo'xgut-hetse nELne't dsm
at himself barking then he (fu'.i

(the white bear),

Hwa'i! NLk'"? ni'g'i wsi'woqL
Well! Then not slept

yu'k.sa.

evening.

nLk'"
then

dEm
( fut. I

huX
again

fan y6xk"L guiik's-wo'xgut-hetse.
who pursue

ha'ts'ik'SEm huX
once more again

laga-ie EL
down went

Lffo-o'ua

Lgo-tk'"e'Lk'".

little boy.

NLk*"e hats'Eui

hak'sEui
once more

huX
again

hagun-ie'EL
toward went

huX
again

g'a'tg'e,

a man.

d"at ai

he sat ai

NLk-'e
Then

little

ii'u.

1 fr

NLk-V
Then

"Ago an-he'L qal-ts'a'p^

"What say the people'.'

NLk-

of luUIs

huX g-e'dExt:
again he asked:

ma'L Lgo-guit'Em r-go-tk'"t''Lk'':

tolil Ihe poor little boy:

fan 8
who

an-na'k'sk^L 9
who marrie.i

txane'tk"L 10
all

NLk-'e 11

'eui 12
poor

13

14

15



142 BUREAU OF AMERICAN ETHNOLOGY Iiiri.i,.27

bear appeared l)ehind the town. Whoever catches it shall marry the

daughter of the chief." Then the man, who was standing- near the

poor little boy, said, "Ask for a bow and arrow. You shall shoot it."

Then the poor little boy went up. When it grew dark, all the

3'Oung men were in the house of the chief. The latter took down to

the fire a cjuiver holding bows and arrows. He gave one bow and two

arrows to each man. Then the poor little boy, the chief's own nephew,

went down to the fire too. His father and his mother were dead,

therefore he was poor. Onh' his old grandmother took care of him..

1
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He also asked for a bow and two arrows. Then all the young men
made fun of him; but the wise men said to the chief, "Give a bow to

the poor little bo\'/' The chief did so and he took it. It was even-

ing, and a little before daybreak the white bear appeared again behind

the town. All the young men ran out. A long time after they

had left, the poor little bo}' ran out, too. It was as though a fly were
flying. The wasp pitied him, and therefore the poor little boy was
able to transform himself into a fly. Before the young men could

reach the white bear, the poor little boy had passed them. He hit it and

it lay there. His arrow passed right through it. Then he took the

fan haba'letg'e. Ntk-'e huX det-gu'naL k''elL ha-Xda'k"
who took care of him. Then also on his de one bow

part he manded

g''eibElL hawi'l. NLk''e huX txane'tk^L q'aima'qsiL huX 2

ansgwa'tgut as ne'tg'e, Lgo-gua'Em
made fun of him, the poor

little

a'lg'ixL hwil qaxa'osgut aL SEm'a'g'it:
said the wise men to the chief

:

Lgo-tk '^e'Lk"g "e. NLk-'e
Then

"Am huX de-g'ina'mL
"Good also also give

ha-Xda'k"
a bow

SEm'a'g'it.
the chief.

La delpk"L
when shortly

Lgo-guii Em
the poor

L2'o-tk"'e'Lk".

boy.

NLk-"et
Then he

dEm
(fut.)

k'o'pE-de-do'qtg'e.
poorly

mEsa X'.

daylight,

NLk-'j
Then

NLk-'(
Then

huX
again

nLk''e
then

huX
again

hwilL
he did

yu'ksa,
evening,

a'd'ik'sk"L
came

gulik's-wo'xgut aL qa-qala'iiL

at himself barking at the rear of

(the white bear) the houses of

we'd'axL txane'tk^L

qal-ts'a'pg"e.
the town.

NLk-"e
Then

huX
again

nLk'^e
then

all

de-ba'xL

q'aima'q.sit.

the vouths.

Lgo-gua Em
the poor
little

La nak"L
When long

Lgo-tk "'e/Lk".

hwil sa'k'sdetg'e, 9
where they were gone.

Ho'g'igaL hwil 10
Like

g-eba'yukL bia'sk" aL q'ap-q'a'Em-ga'L ap as ne'tg'e,

the flying of a fly be- really took pity the of

cause wasp

lo-L6'6tk"L Lgo-guii'Em Lgo-tk -'e'Lk". NLk''e
was trans- the poor little boy. Then

niLne'L 11
then he

hao'ng'e hagun- 12
before toward

ax'a'qLk"L
he reached it

wi-he'ldEm q'aima'qsit;

many youths:

tk-'e

bnt

.sa'g'ewul ba'xguL Lgo- 13
they were run past the
quickly by little

gua'Em Lgo-tk-'e'Lk". NLk-'e gu'Xtg-e. NLk-'e sg-it. Hwagait- 14

little boy. Then he shot it. Then it lay Quitepoor

qalk-si-da'uL Xdak"L Lgo-guii'Em Lgo-tk-"e'Lk".

through passed the shot the poor little boy.

NLk-"et
Then he

go'uL 15
took
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arrow, and fat was seen right across the nock of the arrow. Then

the poor little boy returned. Now all the young- men reached the

bear and took it. though the poor little boy had killed it. Then

they rubbed their arrows with blood, intending to say that they

had shot it. The.v lied because they wished to marry the daughter

of the chief. Then they carried the white bear into the house of

the chief. One j'oung man went down to the fire and said, "Look
at my ari'owl I shot the white bear." The chief said, "Give me all

your bows and arrows that I may examine them and discover who
killed the white bear." They gave them to him and he examined

them. Then he demanded the arrow of the poor little boy, and,

behold, he had shot the white bear. Then thev were all verv nuich

1 hawi'lg'e. TgonL hwilL hawi'lg'e: tsa'gaL hix' La anma'hwildEtg'e.
the arrow. This did the arrow: across grease (perf.) the nock of the

arrow.

2 NLk"'c hwil k'"e iii'eL Lgo-gua'Em Lgo-tk"'e'Lk" aL lo-ya'ltk"tg"e.

.\t oiicu he the poor little hov and he returned,
went little

3 ]S'Lk"'e hagun-qii'odEL wi-he'ldEiii q'aima'qsitg'e t'an go'uL
Then toward thev went manv vouths who took

to it

4 gulik's-wo'xgut go'uicL Lgo-guii'Em Lgo-tk'"e'Lk". XLk"'et
at himself barking shot by the ])0or little boy. Then

(the white bean little

5 mEnma'ndEL iiawi'l aL iLii'e. At ma'LdeL ne'det t"an gu'Xtg'e
they rubbed the with blood. They told they who shot it

6 :iL s:i-gabe'k"sdetg"e aL dEuit hwil an-na'k'sk"di"L Lgo'uLk''L
at liars to (fnt.

)

beint? jnarried the daughter
of

7 sEm'a'g'it. NLk"'e ts'ElKiii-ma'tjdeL gulik"s-w6'xgut aL ts'Em-
the chief. Then into they put at himself harking in in

(the white bear)

S hwi'lpL SEma'g'it. At ma'LdeL fEm-ba'xL huX k-'iilL (j'aima'sit:

the tlie chief They tt)ld t(»middle heran again one youtli.
liovise of of honse

9 "Ne'E fan guXt I Am niE dEm g'a'aL hwilL hawi'leE."
"I who shot it Ciood you see it did it my arrow."

10 NLk''e a'lg'ixL sEin'a'g'it: "NdzoL g'ul-gane'L ha-Xdak^sfi'mEst
Then spoke the chief. Give me all yonr bows

11 (Ieui la'giildeE g'ul-gane'L hawi'lsEm aL dEin t"an ia'gai-gu'XL
ifut.. 1 exiuniuc a'll y.mr arrows to (ftit.l who already shot

1-2 guiikN-\v(')'xgut." NLk'T't g'lnamde'tg'e. NLk*'et laxla'galL
at him.self barkiiiK Thru thev gave thim. Then examined

(the while bear) them

13 sEnra'g-itg-t\ NLk-"e laxhl'gaitg-eL g'td-gaiie'detg-e. NLk-'e
the chief Then he examined '

all Tnen

14 det-gui'nuL hawi'lL Lgo-gua'Em Lgo-tk''f>'Lk". Gwina'dt'L, net fan
also he lie- the arrow tlie poor mde Oov Behoid, he wlio

nianded of little

15 guXL guIfk-s-wcTxgutg'e: NLk'"e wi t'e'sL hwil dzaxdzii'qdetg'e.
arking Then great being ashamed tney
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ashamed; the chief also was much ashamed. He did not speak,

because the poor little boy had first knocked down the copper that was
on the tree behind the house of the chief, and then he had also shot

the white bear. All the young- men, and also the chief, were ashamed,

because the poor little hoy had accomplished this.

Then the chief made up his mind. He was ashamed, and therefore

he sent his slave ordering the people to move awa\' from the village.

The great slave ran out, and with a loud voice ordered the people to

move. They heard it, and early in the morning they moved. Not a

single person stayed behind. They all went by canoe. Only the

chief's daughter and the poor little bo_v were left, and with them his

old grandmother. These three stayed behind. The old grandmother

NLk''e huX de-wI-t'e'sL hwil-dza'qL sEm'a'g'itge. NLk"'e ni'g'i

Then also also great being the the ehief. Then not
shame of

xsta'ltkg'e, aL hwil si'niL Lgo-guil'Em Lgo-tk-'e'Lk" t"an sa-o'yiL
he spoke, because before the poor little bov who off threw

little

oq le-ia'gat aL lax-ga'n aL qa-qala'nL hwilpL sEm'a'g'itg'e.
the on it hung at on a at Iherearofthe the house the chief,

copper tree house of of

Hwii'i ! La huX hwilt, guXL gulik's-wo'xgut, La huX neL
Well! iPerf. ) again he did it, he shot at himself barking (perf.) again he

(the white bear),

Lgo-gua'Em Lgo-tk*'e'Lk" t'an huX guXt. NLk"'e dzaxdza'qL
the poor little bov who again shot it. Then thev were

little

wi-he'ldEm

Lgo-gua Em
the poor

little

NLk-e
Then

q aima'qsit.
youths.

Lgo-tk''e'Lk".
little boy.

HL qant
thereto

sE-ga'6tii"L

was made up
his mind

k'si-he'tsL
out he sent

ts Eni-qa'oL
in the heart

SEm'a'g'it.
the chief.

NLk-'e
Then hei

NLk''e huX de-dztt'qL SEm\x'g"it hwilL 6

dzaqt, 8

ashamed,

wi-xa'E ma'LEL tsEn-gun-lu'kL qal-ts"a'p. 9
the slave to tell desert- cans- to the people,
great ing ing move

wi-xa'E t'an gun-lu'kL qal-ts'a'p aL 10
the slave who caused to the people with

move

qal-ts'a'p. Hwii'i! Hc'Luk, nLk''e 11
the people. Well

!

In the then

NLk''e k"si-ba'xL
Then out ran the slave

great

wi-amhe'tg'e. NLk'"e naxua'L
loudvoije. Then heard it

morning,

lukL qal-ts'a'p, nig'i g'ina-d'a'L k''alL g a'tg'e. SEm-uks-qa'odet. 12
moved the people, not behind was one man. Really out to they

sea went

SEmq'am-k''a'lL Lgo'uLk^L sEm'a'g'it uks-k"sta'qsdEtg'e de-k''a'lL 13

Ready only one the daughter ihe cniel toward she was icit with one

Lgo-gua Em
the poor

little

Lgo-tk''e'Lk''

little boy

tq'al k^'sta'qsdetg'e de-k-'a'lL

against he was leit with one

LgO-
Uttle

14

nts'e'stst; nL qan gula'ondEt aL
hisgrand- therefore three at

mother:

n. A. PI, Bull. l>7—02 10

g'lna hwa'ndet.
behlnil Mayeil

.SEm-(i'am- la

Very pieces
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had a few pieces of dried salmon, but the chief's daughter would not

eat. She fasted. The poor little bo\' did the same.

The princess slept in the rear of the house, while the poor little boy

slept near the fire. They laj- down, and he thought of their poverty.

It grew dark, and it grew daylight again. The poor little boy left

the house. Near the end of the town there was a great river, and a

trail led up the river. The poor little boy went along this trail. He
went a long time and came to the shore of a large lake. A grassj"

opening extended to the water of the lake. There he stood and

shouted. The water rose and, behold, the one that had charge of the

lake emerged. When it saw the poor little boy standing near the

q'aik''e'ldEL hauL sg'it aL awa'aL Lgo-nts'e'Etsdet. JsLk^'e

siilmou laysides of dried
salmon

Uur-i SOf'lt tSE

fasted
little

Lgo-tk''e'Lk"g'e.
little bciv.

dsm
(flit.)

the prox- their grandmother.
Imity of little

g'e'ipL Lgo'uLk"L sEm'a'g'it.

the food the daughter the chief. Then

NLk--e

of

1

2

3 naLqL ' Lgo-wi'lk"siLk"g"e. NLk""e huX de-hwi'li- L,go-gua'Em

4

5

6

7

Hwii'i!

Well

!

G'itsa'on hwil
where

on did J

his part

sr'a'eL L2'o-wi'lk"siLk"a-'e.

lax-ts'a'L lak" hwil
on edge of fire where

g'ii'eL Lgo-guii'Em Lgo-tk''e'Lk".
lay the poor little boy.

NLk-'e
Then

NLk--e

ig-ii'eLt

they lay
down.

I'd'lk'SL

NLk''e k'opE-lo-a'lg'ixL qa'otg't"'.

Then poorly in spoke his; heart.

Hwii'i I

Well

;

NLk-'e
Then

huX
again came

Lgo-tk''c'Lk".

little boy.

NELne'L hwil
Then that where

3'u'ksa.

evening.

SEin-he'Luk
Very morning

k-saXL l:

Q'ai'yini na-ba'xL wT-a'k"s aL

little

<l"apL

lo-gali-.sf

in up

great

qe'nExg'O. nELne'ts'e

Lgo-guii'Em Lgo-tk''e'Lk"g'e. l
the poor little bov. Wli
little

na-ba'xt aL lax-ts'ii'L wT-t'a'xg't"

out of he to on edge of great lake.

iii't.

ts'ap.

nLk''t
then

NLk-'c
Then

uks-d'a' I , ha'p'Eskg 'e,

toward was grass,
the water

ai. lnvagait-g'T'ik.sg"(".

at way'nut ofTshore.

NLk''e wl-amhe'tg"e.
Then he shouted.

uks-he'tgut aL iiwil

toward he at where
K" water stood

NLk"'("' g"itk"L ak's
Then it rose the

Gwina'dcL, g'u'hEiit wT-t'aii

Behold. it emerged greal the

Lk

ts'Kin-t'a'xg't

in the lake

XLk-

n wiitehed
one who

hwil lo-uks-he'tk"], i.go-guii'Em
where in t.iward sl..,«l U,,.

'
p.ior

water little
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water, it came ashore quickly toward tlic place where the poor
little boy was standino-. It was a great frog. It had long claws of

copper. Its mouth was copper, and so were its eyes and its eyebrows.

It came near the poor little boy and almost caught him. Then the boy
started to run. It almost caught him, but the lioy escaped and the great

frog returned. It could not overtake the poor little boy. The poor
little boy ran right to the place where a large cedar tree stood. Then
he went out of the woods to where the princess and the old grand-

mother were. Now they had almost nothing to eat. He went about

among the empty houses, and there he found a stone ax; after a while

he found a handle. Then he tied the ax to the handle. He sharp-

Lgo-tk''e'Lk".
little boy.

NLk''e sEm-t'Em-ie'et; at tsagam-qa'oL hwil
very quickly it ashore went

lo-uks-he'tk"L Lgo-guii'Em Lgo-tk"'e'Lk'', wi-qana'og'e. Wi.-t'e'sEm
he poor little boy, the frog. A large

great

qana'o qan ne'neguL La'qstg'e ai. o'qg"e.
frog and long its claws of copjier.

HuX hwilL

a'qtg'e. NLk''e huX hwilL
its mouth. Then also were so

hagun-de'lpk"t aL awa'aL
toward near it at the prox-

ts'a'ltg'e qanL le-g"e'elt.

its eyes and its eyebrows.

La
When

Lgo-gu:i Em
the poor

Lgo-tk"'e'Lk",
little boy,

q'ap-yu'kL dEmt go'ut; Ea sEwi'ntk"t, k"'e hwil k

baxL
ran

little

dEmt g'idi-go'ut.

(fut.) caught him.

K- ]o-ya'ltk"L
returned

there really went to

nLk"'e

Lgo-guil'Em Lgo-tk'"e'Lk". Q'ai'yim lo-sq'6'k',siL an'o'n 7

poor little boy. Near m out of reach hand

ha'ts'ik'SEm
once more

wi-qana o. 8
the frog.
great

Sq'6'k"siL Lgo-gua'Em Lgo-tk''e'Lk". Hwil he'tk"L wi-sEm-ga'n, 9
He was out the poor little boy. Where stood a cedar
of reach little great

ncLne't SEm-yo'xgut Lgo-gua'Em Lgo-tk'"e'Lk"; lc meuL 10
the poor little bov, at foot of

little

na-ba'xt aL hwil de-d"a'L Lgo-wi'lk-siLk" 11
pmicesse ran to where on her was the

part little

Wi'tk"tg'e, HLk'^e ago'L dEm
He arrived, then what (lut.i

lig-i- 1-2

wi-ga ng'e,
a tree, then out (

great wooc

qanL Lgo-nts'e'tstg'e.

and little his grand-
mother.

g-e'bEt. NLk-'e ha'ts'ik-SEm huX k'saXt. NLk-'e k'uL-iil't 13
her fond. Then once more again he went Then about he

out. went

aL l:ix-qal-huwi'lp. NLk-\"'t hwaL dawI'sEm kVopge. NLk-'e 14

at on empty houses. Then he found an ax of stone. Then

huX hwaL La dEui ha-le-d'a'adEt. NLk-'et le-da'k-Ltg-c. NLk-"e 15
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ciied it on hi.- wlu'tstonc. ami in thi' eveuiiii;- lie went to cut a tree-.

He worked at it the whole day. In the evening it fell. Then he

cut lip ii small tree, making wedges. When he had finished them,

he took them to the large tree. Then he found a stone hammer. He
tied it to its handl(>, and split the heart of the large tree. He spread

it out wide cnougli so tliat a man eould pass through it. Then he

split a small tree. lie selected one that was not very tali. Then he

placed these trees across the trail. There were two sticks that he had

out. These he put across the crack of the large tree.' Then he

.stopped. He went homt» and found the princess and the old grand-

1 he-yu'kt qiixt aL sEl-16'6pt. NLk"V yu'ksa. NLk-"e ie'et.

lie begau lie sharp- at his whetstone. Then evening. Then he
ened it went.

2 NLk''et (jTitsL gan. K''elL sa hwi'ltg't^. NLk'"t" huX
Then he ent a tree. One .lay he did .so. Then again

3 k"'elL yu'k.sa. ni.k-'e (jt"'nExtg'e. NLk-"c xtse-ia'tsL tje'sgum

one evening. then it fell. Then inmid- hecho])- a small
die ped

4 gan. NLk-"et wusEn-yis'ia'tstg'e ai. dEiii SE-Ie'ttg'e. Hwii'i!

tree. Then he along ehopped all tu ii'ut.i make wedges. Well!
over

5 i.ix'Le'saEnt sK-le'ttg'e. NLk""et lo-maqsa'ntg"e. XLk""et huX
He tinisheil niak- his Then he in placed them. Then he also

ing wedge.s.

6 liwai. da'(iLEm lo'op. XLk'"et huX le-da'k'Lt ai. La
found a haniiuer stone. Then he also on tied it l..

7 ha-le-d"a'dEt. XLk'"et lO-ma'qsaiiL le'tg'e. SEm-bagait-go'og"itL
it^ handle. Then he in plaeed the Eight in the lie split

wedges. middle

8 Le hwin-ts'ii'wuL wT-ga'ng'e. NLk'"e w!-sa'gat. NLk""e yukt
ihe heart <.f the ' tree. Then mueh it split. Then he

great began

1) 6x"t. NLk'"e wi-lo-la'it sEm-qalk"si-:i'tsEgaL g'a'tg'e. NLk'"et
he .stniek Then great in- great very through fitted a man. Then he

it. side

10 huX .xtse-yi.s'ia'tsL qe'sgum ean. Ni'g'it sE-ne'ElEgut. NLk'"e
again in mid- ehopped a small tree. Xot he made it long. Then

die

11 liw?! sg'ii. qi''nEX. niLn(~>' hwil sqa-sg"i'L ga'ug"e.
wher.. lay the trail. then it where side- lay the stick.

\-2 Hwii'i! K""t~'lpEl gan xtse-yis'ia'tsdEt. NLk"'(~' k>-ma't[saant
Well: i'wo sli,-ks inmid- lie cdiopped Then into l,e put them

die them.

V.i aL hwil sa'gat wT-ga'ng"^ lo-s(ja-ax'"r>'vit. XLk""t" ha'ut.

at where he split Ihe ' tree in side- lie ham- Tliiii he slop-

great ways niered llieni. ped.

14 NLk'"e na-ie't^'tg't"'. HuX witk"t aL aw^a'aL Lgo-wi'lk"siLk"g"e
.\gaiu he at the prox- the princess

1 He split a large tree and opened the crack, which he spread apart by means of two short sticks.

|. lacing the whole on the trail wlih-li led Up to the lake.
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mother. He did not speak and did not eat. It grew dark, and before
daylight he rose. He went and came to the shore of the great lake.

He stood near the water and shouted four times, looking up to

the sky. The water rose again and, behold, the great frog-

emerged. Its claws were copper. Copper was its mouth, its eyes,

and its eyebrows. It went quickly toward the shore, but the poor
little boy did not mind. When it had almost reached him, he ran away.
The frog almost scratched his back. Now he arrived at the place

where he had placed the tree across the trail, and he slipped through.

Then the great frog also struggled to get through, trying to catch

the poor little boy. It tried to squeeze through the crack of the

qani. i.go-nets'c'tstg-e. Nig-i a'lg-ixt. iiLk-'e aqL-g-g'bEt. NLk-'e 1
and liis grandmother. Xnt hi- spoke, then without food. Then

little

5ni'ksa La delpk^L dEui mEsa'x'; nLk''e g-hi-he'tk"tg-e 2
it was (perf.^ .shortly (fut.i daylight: then he ni-^e

evening

hao'ng-e mEsa'x-g-e. K-'e ie'et. NLk-'et huXt hwaL 3
before daylight. Then he Then again he

went.
"

reached

lax-ts'a'i. wl-fa'xg-e. XLk-'e huX uks-he'tk"tg"e. NLk-"e txalpxL i
on the the lake. Then again toward he stood. Then four

edge of great water times

wi-amhe't aL teLxk"t ai. lax-ha'g'e. NLk-'e ha'ts'ik-SEm 5
loud voiee and he ai the sky. Then onee more

shouted

huX g'itk"L ak's. (xwina'deL, huX g'ii'bEnL wi-qana'og'e. ^

again rose the water. Behold, again emerged the frog.
great

OqL La _ga-La'qstg'e. NLk''e oqL il'qtg'e. NLk"'e huX '^

Copper its claws. Then eopper it.s mouth. Then also

oqL ts"a'alt. NLk'"e huX oqL le-g"e'elt. NLk"'e sEm- ^

copper its eyes. Then also icipi)er its eyebrows. Then very

tsagam-t'Em-ie'etg'e. NLk""e an.sego'L Lgo-gua'Em Lgo-tk-"e'Lk". 9
ashore quickly it went. Then paid no the poor little boy.

attention little

La q'ap-q'aiyi'm qa-na'gut tgon. iiLk'"e k''axk"L Lgo-gu;i'Eiii 1"

When reallv near as far as tliis, then escaped the poor
little

Lgo-tk-'e'Lk". NlIc'c q'aiyi'm (jaqa'pxanL q'aiyim hak''a'ot. 11
little buy. Then nearly it .scratched near liis back.

Hwii'i! Hwa'yiL hwil sqa-.sg'i'L wl-ga'n, nLk''et qalk'si-y<yxk"L 12
Well! He found where side- lay the 'tree. then throngh went

ways great

Lgo-guii'Eiii Lgo-tk-"e'Lk". NLk''et qalk'si-a'qLk"tg'e. Ni.k'T' 13
the poor little l.iov. Then he through got. Then
little

de-qa]k'si-L6'6tk"L wi-qana'o aL dEm tse'k''iL g'idi-go'udEL 14
also through strugglcl the frog in order to try to eateli

great

Lgo-guii'Em Lgo-tk"''e'Lk''. NLk'"et lo-qalk'si-ha'q"oaxt. NLk''et 15
the poor little boy. Then in throngh it squeezed. Then

little
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tree. A\hen the poor little boy saw thi«. he )-eturned, took his stone

hiiinmer, and struck the sticks with which he had spread the tree out

of the crack. Thej' flew out and the great tree closed, killing the

great frog. It could not get out again. AVhen the poor little

boy saw that it was dead, he put in the wedges and opened the great

ti-ee. Then he took out the dead frog. He laid it on its l)ack and

skinned it. He left the claws on the .-ikin. He finished, took the

skin, and threw away the flesii. Then he took the skin in order to

practice. He put his arms and his legs into it, and laced the chest.

Then he went to the shore of the great lake and dived. He walked

1 g'aai. Lgo-gua Em
siiw the iioor

littk-

1' wT-(|anu'o. NLk'"e
tliu frog. Then
great

3 nLk*'e k 'si-ax '"o'x'l

then out lie struck

Lgo-tk''e'Lk"t
little Ijov

hwil
lieitig

qalk 'si-ha'q'oaxL
through squeezed

lo-ya'ltk"t.

he returned.

NLk""et goL dacjLEm lo'op,

Then he the hammer stone,

gan Le lo-sqa-ma'qsaant aL wi-ga'ng"e.

i NLk'"e k'si-.sa'k'skut. NLk-'e
Then out they went. Then

the
great

hak'SEm ha'q'oa.xi. wl-^

again closed the
great

Ni'g'i huX uks-lo-ya'ltk"tg"e.
Not again toward it returned.

5 NLk''e no'oL wi-qana'
Then it was the frog

dead great water

6 i.at g'a'aL Lgo-gua'Em Lgo-tk""e'Ek" hwil La no'ot

poor little boy where iperf.)

little

7 ha'k'SEui huXt lo-ma'qsaanE
once more again in he i>ut them

le'tff'e. NLk-'
Then

died

huX
again

a ng-e.
tree.

Hwa'il
Well!

nLk"'e
then

q'aqL
opened

8 wi-ga'ng"e. NLk"'et
the tree. Then
great

9 no'oL wI-qana'og"e.
wa-s the frog.

dead great

10 sg-i'tg'e. NEk-'et
he laid it. Then

gouL Lgo-guii'Em Lgo-tk"'e'Lk" hwil La
took the pMor little bov where iperf.)

little

NLk"*et k'si-daa'qLk"tg"e. NLk''et hasba-
Theu out he got it.

ts"a'6detg"e:

he skinned it:

txa-lo-ts'a'6detg"e. Txa-le-
all in he skinned it. All ou

11 hax'hoksaii'uL i.a qa-i.a'qstg'e. Hwa'il Le'saantg"e. NLk"'et go'uL

12 ana'stg'e.
its skin.

13 aL (Inm
to <lut.)

ll qasesa'et.

NLk'"et t"uks o'x'L Le smax't. NLk''et go'uL ana'st

Then out he its flesh. Then he took its skin

shvi'ltksttr'e. NLk""et lo-Loo'LaadEL an'o'nt qauL
Then In he put into it liis lian<ls and

NLk'"et haXha'k"L q'ae'Lktg'e.

Then he laced its chest.

Ni.k- uks-iii't

lovvard he

l"i ;iL l;ix-ts":i'L wl-t"a'x. NLk-'e so'uqsk"tg'e. >(Lk'"e k'uL-da'uLt
to ou edge of tile lake. Then he dived. Then about he
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on the bottom of the great liike and caught a trout. Then he returned.

He went ashore carrying a .small trout. Then he took the .skin off.

He took good care of it. There was a tree that had a long In-anch.

He hung the skin of the great frog on it. Then he went home.
The princess was still asleep. The poor little boy stepped very softly

and entered the house. He laid down the little trout in front of the

house. Then he entered secretly and lay down. Early in the morn-
ing the princess rose. She heard a raven crying on the beach.

When she heard it, she said to the poor little boy, "See why the

raven is crying on the beach." The poor little boy rose and went
out. He went to the front of the house and, behold, a little trout

aL lo-s"iii'nij wi-t'a'xg
on in the the lake,

bottom of great

lo-ya'ltk"t. NLk"'e ts'ak'sk"t.

he returned. Then he went
ashore.

nig'i sEui-wI-t'e'st. NLk"'et
not very hirge. Then

NLk"'et g"idi-go'uL la'Xg-e. NLk"'e
Then he caught a trout. Then

K'uL-yu'kdEL laX, Lgo-ts'o'osk',
About he carried the a small,

trout, little

sa-ma'gaL Le lo-Lo'otgutg'e.
off he took (past) in was put on.

NLk-'et
TheJi he

sa-ma gat.

off took it.

aL hao'ng'e
at before

Q"ai-huw6'(ii,
still slept

LgO-
the

little

NLk'"et sEmt-ama g'a'adEt. Hetk"L ga'ng'g.
Then he very well he saw it. There a tree.

stood

Ni,k"'e sa-he'tk"L ane'stg"e. NeL hwilt le-ia'qL ana'sL wl-qana'og'e
Then off stood a branch. There where on hung the skin the frog

he of great

niEsa'x'g'e. NLk'^e na-iii't aL ts'Em-hwi'lpdetg'e.
daylight. Then out of he to in their house,

woods went

Lgo-wi']k'.siLk''g"e. Ssm-q'a'mts'En k'uL-ie'eL
the princess. Very secretly about he

little went

guJi'Em Lgo-tk'"e'Lk''g'e. Saa'mL ts'ent aL ts'Em-hwi'lpdetg'e aL
poor little

La Lesk"t sg'it

he he laid
linished down

ts'eut. NLk"'e
he Then

entered.

Lgo-wi'lk'siLk^g'e.
the princess,
little

g'a'u. NLk''e
in front of Then

Slowly he
entered

Lgo-la'X aL qa-g'ii'uL hwilp. NLk''e q'a'mts'En 9

g-'a'eLt.

NLk-'e
Then

g"in-he'tk"t,
she rose,

NLk-'e
Then

naxna L
she heard

NLk'"e
Then

g-a u.

in front of
the house.

an-hii'EL

what says the
raven

Lgo-tk''e'Lk".
little boy.

a'lg'ixt

she said

naxna'yit
she heard

LgO-gUa'EUl
the poor

he'Luk,
morning,

hwil i

Avhere

hwil
where

nLk''<

then

I'lg'ixL

spoke

a'lg'ixL
spoke

secretly

Lil'oXL 10

qaq
the

aL 11

Lgo-tk''e'Lk":
little boy:

qaq aL s:"a u SE! NLk'"e g'in-he'tk"L
Then rose

NLk-'e
Then

k'saXt. NLk-'e
Then

iaga-ie'et

down he

qaq aL 12
the at

"G-a'aL, 13
"See,

Lgo-gua'Em 14
the poor

ai, (la-g'ii'uL 15
lo in front of

house
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was lying on the sand. The poor little boy took it and went up with

it, and he entered and spoke to the princess, '"The raven found a

little trout"; but he himself had caught it at the bottom of the lake.

The poor little boy had acquired for himself supernatural power, but

he did not want the princess to know it, and she did not know it. It

was evening again, and the poor little boy made ready to go. But

the princess did not eat the little trout, onlj" the poor little boy and

his grandmother ate what the raven had found in the morning. Then
they lay down. The princess lay in the rear of the house, and the ))oy

lay near the fire. In the evening the poor little boy rose and went

hwi'lpg'e. Gwina'deL! Lgo-la'X sisg'e't aL lax-a'us. NLk'"et
of hoase. Behold

!

a trout Iviiig at on sand. Then
little

i,go-tk''e'Lk".

little bov.

gOL
took

Lgo-gua Em
the poor
little

NLk-T
Then

bax-de-iii'et.

up also he

NLk''e
Then

trout.

aL

he spoke
nttie

NLk'"eL lEp-g'idi-go'udEL
self had caught It

3 ts'ent ai. ts"Em-hwi'lpg"e. NLk"\' a'lg'ixt aL Lgo-wi'lk".siLk"

4

5

6

7

he at in house. Then
entered

Ma'LdEt t hwaL qaq Lgo-la'X
He told it found the a

raven littl

Lgo-guii'Em Lgo-tk'"e'Lk"
the poor little bov
little

LEp-sE-nExna'got
Self made super-

natural

hwila'yint aL
it to be known bv

Lgo-gua EUl
the poor

little

Lgo-wi'lk'siLk".
the princess.

Then,
however,

lo-s'iil'nL

in bottom
of

Lgo-tk'''e'Lk".

little boy.

ts'Em-t'a'xg'e.
in lake.

o-un-

NLk-'e
Then

Ni'g-it ^
Xot ho

caused

i'"idet hwila'xT,
ot she knew it

Lgo-wi'lk'siLk"g"e.
the prince.ss.

NLk-"e huX yu'ksa,
again evening,

nLk'"
then

sEiu-gua'ldEm
very ready

Nig'idet g'e'ipL
Not ate it

qa'odEt Lgo-guii'Eui Lgo-tk'V'Lk". Ilwii'i

finished the poor iitle boy. Well:
little

Lgo-wi'lk'siLk" aL Lgo-la'Xg'e. K"sax-Lgo-nts'e'ets fan g-e'ipt

little

((lUlL LgO-gUJl'Eni
and the. poor

little

da'uLg'e. Hwa'i!
a little while Well'

the trout. Onlv
little

Lgo tk'^c'Lk" LC
little boy what

N'Lk-'e
Then

'Ldetj. ('.

hwa'iL qa(i ai> lic'i.idv

was the in the
found by raven morning

G'lts'a'n hwil g";l'eLL

vhere lav down

Lgo-wi'lk\siLk''g"e, k'*e lax-ts':l'L lak"
the princess, then on edge of tire

In the rear
if the house

hwil de-gii'cLL
where on his lav down

guil'Ein Lgo-tk'"i''Lk".

poor little boy

nuk"t
long

d;

pi

vu'

Lgo-
iwn the

little

k'T" huX
then again

I he'tk"L
rose

Lgo-guii'Eni Lgo-tk^'e'Lk".
the jioor little boy.

NlIc'c huX ie'etg'e.

Theti again he went.
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out again. Then he found the great skin of the frog and put it on.

Again he went to the shore of the great lake and dived. He walked
about on the bottom of the lake and caught a trout, a little larger one.

Then he went ashore again. Again he put off the skin and hung it on
the branch of the tree. He went home again and laid it on the sand in

front of the house. The poor little boy entered secretl}" and lav down.
When the day broke, a raven was crj-ing on the beach. The princess

heard it and said to the poor little boy, " Go and hear why the raven

is crying on the beach." The poor little boy went down again, although

he himself had caught in the lake what the raven found on the beach.

He went down and took it. Then he returned again and entered. He

NLk''et huX hwaL hwil le-ia'qL wi-ana'sL qana'o
Then iigain he found where on hung: the skin the frog.

huX gula't.

again he put

NLk''et
here on hung the sliin the frog. Then

great o

NLk'"et ha'ts'ik'sEm huX uk.s-ie'et ai. lax-ts'ii'L

Then once more again toward he at on edge of

wi-t'a'x. NLk'"e huX so'uqsk"t. NLk"'e
Then again he dived.

NLk-

the lak
great

ts'EUi-s'iii'nL wl-t"a'x. Hwa'i

!

in the bottom the lake. Well!
of great

Lgo-q'ai-ts'o'sg'im wi-t"e's.

a .still small great,
little

sa-ma'gat.
off he took it.

na-ia'et.

qa-g'auL
in front of
house of

NLk-T
Then

NLk-"e
Then

hwilp.

ha'ts'ik'sEui

once more

Then

NLk-'e
Then

huX
again

huXt
a,i(ain

toward he
water went

huX k'uL-dil'uLt uL
again about he at

walked

huX g'idi-g'o'uT^ IfiX

again he caught a trout

huX
again

huX
again

ts"ak-sk"t. NLk-"e
he went Then
ashore.

le-ia'qt. NlIv^'c

ha'tsik'SEUit huX sg-it

he laid

aL lax-a'us

NLk-
Then

ha'k'sEUi
once more

huX q'am-ts'e'nL Lgo-
again

poor litUe bov. Then agai; etly The

q'ai-ank'siu'kt
still was spread

out

NLk-'et huX
Then again

aL

aL

Lgo-gua Em
the poor
little

se!'

little

Lgo-tk''e'Lk":
little boy:

g-au
at in front of

house

Lgo-tk-'e'Lk".
little boy.

NLk- huX
again

Then

Hwila'x-L
' Learn v

iaga-da'uLL
the

ALk-"e
Although

fan lEp-g-kli-go'ut

who self caught it

NeLne'L
Then

hwa'iL
it was

found by

qaq.
the

raven.

NLk-'(
Then

ia'ga ie'C't.

down he

guii'Em Lgo-tk-"e'Lk". NLk-"e huX q"a'mts"En g-e'eLt. NLk-'e 9

10niEsa'x-. nLk-'e huX a'lg-ixL qaq aL g'ii'u.

the then again .spoke the at in front of

daylight, raven the house.

naxna'L Lgo-wi'lk'.siLk". NLk-'e huX a'lg-ixt 11
heard it the princess. Then again she said

an-liil't'L ((fiq 12

Loo-guii'Em 13

little

aL ts"Eni-fa'x. 11
in in the lake

XLk-'C't go'ut. 15
Then he took
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laid it Viefore the old grandraother, who split it and roajsted it; ))ut the

princess did not eat, only the old grandmother and the poor little l)oy

ate of it. He did so every night. Then he tinished catching trout in

the lake.

One night he went out again and found the skin hanging on the

branch. He put it on and went down the river, the outlet of the great

lake, at the bottom of the water. He went down to the sea; then he

walked about on the bottom of the sea and caught a salmon. Before

daylight he laid it down in front of the house. Then he went up the

river again under the water. He went ashore out of the great lake

and took off the great frog's skin and hung it up. He went home
and arrived before daylight. He entered secretl}' and lay down.

4

5

()

7

8

9

10

11

ly

13

14

15

lS'Lk''e ha'k'SEUi huX lo-ya'ltk"t. K*'e huX ts'ent el
Then iince more again he retnrned. Then again he at

entered

ts'EUi-hwiipt. NLk""e sg'it aL awa'aL Lgo-nts"e'ts. NLk"'et
in his liou.se. Then he laid at proximity the grand- Then

it of little mother.

q'iiLL Lgo-nts'e'ets. NLk"'et ia'odEtg'e. NLk''e huX nig'idet
.split it the grand- Then .she btgan to Then again not

little mother. roast it.

g'e'ipL Lgo-wi'lk'siLk"g'e. K'sax-Lgo-nts'e'ets fan g'e'ipt qanL
princess.ate it Onlv ate It and

little

Lgo-gua'Eui Lgo-tk''e'Lk". Txane'tk"L axk" hwilL Lgo-guil'Em
Every night

little

Lgo-tk"'e'Lk". XLk'"e Lat lo-qa'odEnL laX
(perf.) in finished the

aij ts'Eui-t'a'x.

little boy. Then

NLk'"e huX iii'et aE k''elL axk". NLk''e huX hwaL hwil
The he night. Then again he vliere

vent found

le-ia'qt. NLk'T' ha'ts'ik'sEm huX lo-L6'6tk"t. NLk''e g'isi-y6'xk''L

on it Then once more again in he was put. Then down he
hung. river followed

ts'Em-a'k's La anLla'gaL wl-fa'xg'e. At na-qa'oL lax-mo'on.
in water the outlet of the lake. He out of went on the sea.

great woods

NLk''e huX k"uL-da'uLt aL ts'Eo'yuX. NLk"'e g'ldi-go'uL han.
Then again about he

valked
the bottom. Then he caught a salm-

on.

NLk'"et huX sg'it aL qag'il'uL hwilp aL hao'ng'c niEsa'x'.
Then again belaid at in front of the house at before daylight.

it the house of

XLk-'e ha'k'sEm huX gali-yo'xguL ts'Em-a'k's. XEk^'e hiiX
n water. Then again

ts"ak-sk"t ai. lax-ts'ii'L wi-t'a'x. NLk'V-t huX sa-ma'sjaL
dge of r.lT he put

ashore great

wI-ana'sL tiana'og'e. NLk''e ha'k'sEin huX Ic-ia'tit. >iLk"'c huX
the skin <jf the frog. Then once more again on he Then again
great hung it.

na-ie'et. NLk'"e witk"t aL hao'ng'e mEsa'x". NLk"'e huX
out of he Then he arrived at before davlight. Then again
woods went.
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When the day broke, the princess rose. Again she heard the ra\en
crying on the beach; there were even two ravens. She called the

poor little boy, saying, "See why the ravens ax-e crying on the beach."
Again he rose and went down. There was the salmon that he him-
self had caught in the sea. He took it and went up. He entered,

carrying it, and laid it down near the old grandmother. She split it

and roasted one-half. When it was done, she addressed the priacess,

wanting her to eat of it, and she ate with them. The poor little boy
and the old grandmother ate one end; the princess ate the other end.

He did so every night. Then the princess noticed that the skin of the

poor little boy began to be very clean. One night she did not sleep.

q'a'mts'En ts'ent. NLk""e huX q'amts'En
secretly lie entered. Then again secretly

hwil niEsa'x"
being: daylight.

g'tn-he'tk"!. Lgo-wi'lk'siLk". NLk'Vt

dEm
(fnt.i

huX
again rose

a'Ig'ixL qaq;
spoke the

raven

;

LgO-Wl'lk'SlLk"
the princess

little

Q'ai-ank'siu'kL
still was spread out

g'e'cLt aL La delpk"i.
he lay at (perf. ) short
down time

dEm niESii'x'. nLk-'e
(fnt.i daylight. then

little

q"ai-t'Epxa'L
even two

Lcfo-oua'Em

huX
again

naxna'L hwil
she heard where

qa'qg-e.
ravens.

NLk-'et
Then

Lgo-tk"'e'Lk".
little bov.

huX
again

NLk-'e
Then

go gsaanL
awoke

a'lg'ixt:

she spoke:

"Hwila'x'L an-ha'L qaq aL g'ii'u! NLk-'e
Then

NLk"'e iaga-iii'ct.

Then flown he

raven th

Gwinfi'deL,
Behold,

huX
again

g'in-he'tk''t.

he rose.

han lEp-g'idi-go'udEt
self he had caught it

lax-mo'onofe! NLk-'et
Then

go'ut.
he took it.

NLk"\' bax-de-iii'et;

Then up with he

ts'e'nt.

he
entered.

NLk-'ct
Then

NLk-'et
Then

ia'odEL
she roasted

nLk"'e de- 8
then with

it

sg'it aL awa'aL Lgo-nts'e'etst. NLk-'et q'aLt. 9
he laid at the prox- his grandmother. Then she
it down imity of little split it.

Le sto'ot. NLk"'? a'nukst. NLk'^e a'lg'ixL 10
one half. Then it was done. Then spoke

Ksax de-

Lgo-nts'e'etst det-gun-g"e'ipt aL Lgo-wi'lk"siLk". NLk-'et de-g'e'ipt. 11
the princess. Then also she ate it.

little

La q apL ae-g'e'ipL Lgo-gua'Em Lgo-tk''e'Lk" qanL 12

Only
I
perf.) one end on ate the poor little boy and

their part little

Lgo-nts'e'etst. Hwii'i! K'"e g'e'ipL Lgo-wi'lk'siLk" La q"ap. 13
his grandmother. Well! Then ate the princess the end.

little little

Txane'tk"L axk"L hwi'ltg'e. NLk''e llik's-g'a't'EnL Lgo-wi'lk"siLk" 14

Every night ho did .><n. Then took notice the princess

hwil La sak 'sk^'L

being (perf.) clean

ana sl i>go-gua Ein

the poor

Lgo-tk-'e'Lk".
little boy.

NLk-'e 15

Then
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hut .slic watched him until midnight. He was no longer a boy. hut a

3'outh. Now .she saw that he was very clean. She saw that not long

after dark the poor little boy rose. She was still watching when he

reentered. She was unable to sleep, and a little before daylight the

poor little boj^ entered the house. He lay down again, but tlie prin-

cess did not sleep. Now it was daylight, and the raven cried on the

beach. Then the princess herself rose and went out. She went down
to the beach. Behold, a large salmon lay in front of the house on the

sand. The princess herself took it, and she entered, carrying it, while

the poor little boy was still lying down. She said, ''Rise!" Then
the poor little boy rose. The princess said to him, ''I wish to ijues-

1 nig-i huX waqt. NLk'^et six-g'a'adKt; La k-'eda'uL axk". nLk''e
not ngiiiii she slept. Then she watcheil \v)ien niid.lle ni«ht then

him;

2 nig'i wiiqL Lgo-wi'lk'siLk" at six'g'a'adEt hwil g'a'e'LL
not slept the princess she watelierl wheiv lav

little

3 Lgo-guii'Eiii Lgo-tk""e'Lk"; La nig"i huX Lgo-tk""e'Lk". La
the i>oor little tiov; iperf. I not more a bov. (perf.)

little little

4 ts'o'usg'im wl-t'e'st. XLk-"et g'a'at hwil La sEm-sa'k"sk"t. Haon
a little large. Then she saw being (perf.) very clean. Before

him

5 g'i-na'k"t Lda yu'k.sa. iiLk"'et g'a'aL Lgo-wi'lk'siLk". hwil La
long when evening. then saw the iirineess. w here i perf.

)

little

(3 huX g'in-he'tk"L Lgo-guii'Ein Lgo-tk'"e'Lk". XLk'"t''t q'ai-

again rose the poor little bov. Then still

little

7 .six'g"a'adEL dEm hwil huX ts'ent. Hwa'il K''e .sa'ecjt La
.she watched (fut.) where again lie Well: Then she was (perf.)

him eiilerecl. tinable to .sleep

8 delpk"L dEin inEsfi'x'. de-ts'e'nL Lgo-guii'Em Lgo-tk'"e'Lk''.

shortlv I fut. I clavlight. <in his entered the poor little bov.
part little

9 NLk''e huX g'a'eLt. nLk"'e nig'i huX wiiqL Lgo-wi'lk'siLk".
Then again he lav then not again slept the princess,

down, htlle

10 \Lk''e mEsa'x', nLk""e huX a'lg'ixL t\iu[ ai, ga'u. XLk'"e
Then daylight. then again spoke the at in front Then

raven of house.

11 lEi)-g'in-he'tk"L Lgo-wi'lk".siLk". NLk''e k'saXt. NLk-'c iaga-iii'et.

self rose the princess. Then she went Theti down she
little out. went,

12 (Jwina'deL. wl-ha'n sisg'i't ai, tja-g'ii'ut aL lax-a'usl NLk'"et
Behold. a salm.in lying at in front of at on the Then

large the house sand!

i:! iKp-go'uL Lgo-wi'lk'siLk". NLk'"e de-ts'e'nt
self took it the princess. Then with she

little it entered

14 aL ii'ai-g'ig'e'eL Lgo-guii'Em Lgo-tk''e'Lk".
lit still Iving the J.oiir little bov.

little

I,"j •(i-iii-iic'tgiinl" XLk'"e g-in-he'tk"L Lgo-guii'Ein Lg()-tk'"r>'Lk".

Ki^''' Then rose the poor lillle hov
little

ai.
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tion you." The poor little })C)y sat down near to her, and the princess
said to him, -'I know that you found the trout and the small salmon.
The raven did not tind them on the beach. Now I have found a large
salmon. I know that you have got many trout. You killed them.
My grandmother dried many salmon, and I have found this large

salmon." Then the \mov little boysaid, " It is true. Myuncle treated

us thus. He deserted you and me and my grandmother. We-were
without food, therefore I went into the woods. I came to a large

lake. Then 1 shouted, and a great frog emei-ged. It swam ashore
and I killed it. I skinned it, and I put on its skin. Then I caught
ti-out and salmon and 1 became very clean. Now I am great. You

NLk-'e
Then

ne'En.''

you."

NLk-'e
Then

a'lg-ixL Lgo-wi'lk"siLk" as ne'tg'e:

NLk-'e
Then

a'lg-ixL
spoke

the
little

d'iiL

prniec

"Deui
"(Fut.)

g'e'daxa 1

I ask

Lgo-gua Em
sat the poor

little

Lgo-wi'lk"siLk" i

the princess t

little

Lgo-tk''e'Lk"
little boy

ne'tg'e:

him:

qaq
the

t"an dEdo'cjL laX
who ean.trht the

trout

Hwii'i!
Well

!

qauL sEso'sEm han,
small salmon.

(Pert.)

netL

awa'at.
her prox-
imity.

hwila'yi
I knoM-

huwfi'iL
found hv

ai. •j'a u. huX
again

wi-t"e'sEni han
a large salmon

aL gon.
at now.

ne'En t'an heya'tst. La huX wi-he'lL
you who killed (Perf.i also manv

them.

nts'e'Etse. La huX hwa'e wI-t"e'sEm han."
my grand- (Perf.) again found a large salmon.'

han gwa'lk"dEL
dried

NLk''e a'lg'ixL
Then spoke

Lgo-gua'Em Lgo-tk'"e'Lk": "la'gai-net! Hwil hwi'ls dEp-be'Ebe
y- "However it is Thus did my uncles

true

!

poor

ne'En

little

qan.s qans
and

ts'e'edze.

qans
and

(jans

and

ia'e aL o--ile'lix

went

NLk-'e
Then

dzak"t.
killed It

do'qL
caugnt

g-a'bEUL
emerged

Nik-"e'

1 then

IflX qauL
trout and

lian. NLk--(-

Then

La sEm-sa'k'sk
(Perf.) very clean 1

ue.

Hwii'i! La wI-he'lL laX g-idi-do'gan. La hwila'yi tj

Weill (Perf.i many triail von caught. i Perf. i I know

Sak^sta'qsdet ne'En 10
They de.sertcd vou

ts'e'Edze. NLk-'e aqL-g-e'bEn, nLqan hwi'lcE, 11
my grand- Then with- food yon, there- I did so,

mother. out fore

Nik-"(5' hwaL wi-t'a'x. NLk-'e qe'Lxkue. 12
Then I found a lake. Then I sliouted.

great

wi-qana'o. NLk-"e wiram-la'qt. NLk-"e ne 13
a frog. Then ashore it swam. Then 1

great

tstt'odEt. iiELnt"''t lo-Lo'otgue. Nik-'e' g-idi- 1-1

skinned it, that in I was put. Then I

Hwa'il La 15
Well! il'erf.)
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have tiikoii notice of ine." The princess replied, "You sliall luiirry

me," and he agreed. He married her and he was now a man; he was

no longer the poor little boy.

He caught many salmon, and the house was full. Then he lilled

another house. He went into the sea, and caught bidlhead. He
dried many. Then he went to catch halibut, and thej^ dried many.

He obtained every kind of tish, and caught a great man3^ Four
houses were full of provisions. Then he went to catch seals, and he

caught a very great number. He put them into another house. Now
he went to catch porpoises, and placed them in another house. Then
he went to catch sealions, and they olit^iined a great many large water

1 wi-t'e'se gon.
great I now.

liks-ST'a't'EnEn ne'E gon. NLk-'e
Then

2 de'lEmExk^L Lgo-wi'lk'siLk": "'Hwa'i! ui a'm niE na'k'sgueE!"
marry me

!

3 NLk-'e La ana'qt. NLk'"et nak'sk^t. NLk"'e qa'ue-hwila hwil
Then (pert.) he Then hi mstrried he

agreed.

4 g'a'tg'e La ni'g'i huX Lgo-tk^'e'Ek^t.

a man (perf.) not again a hov.
lirth.'

5 Hwil'i! NLk"'e wI-he'ldEL han dza'ptg'e, La metk"L hwilp.
Well! Then many salmon he made, (perf.) full was the

house.

6 NLk'"e huX metk"t huX k'"elL hwilp. La qa'oL ts'Em-a'k"s
Then again full was again one house. i Perf. 1 he went in water

7 aL iax-mo'on. NLk" gidi-go'uL mas-q"aya'it. XLk"
he eaught Ijullhea.l. Then

huX

8 wl-he'ldst at gwa'Igut. NLk''e huX (jiVoi, txox'. XLk''e huX
many he dried. Then again he went halihut. Then again

(toeatch)

tsadEba'ant lo-hwilEui ts'Em-a'k's.
verv in heing in water,

(tish)

La sEin-wI-heidEL dzapt. La txalpxL huwi'lp
(perf.) very many he made. (Perf.) four houses

9 wi-heidEt at gwa'Igut
many lie dried.

10 NLk-Y" I

11 liwil mKtme'tk"t, iiLli

being full, Iht

tq'al-qfi'oL elx.

against he seals.

K'e
Thei

la gai-

12 sEm-k-'a-wi-he'ldEL at dzapt. Hwii'i! La huX k'^elL hwilp hwil
very ex manv he made. Well ! (Perf.) again one liouse wliere

I'eedingly

13 In-do'xt. NLk-'et huX tq'al-qa'odEL dzlX. NLk-\" liuX wi-he'ld
Then a.gain many

hwil lo-do'xt. Hwii'i!
where in they Well!

14 t hwil dzapt. SLk-'f
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aniiiiaLs. Man}' houses were full of sealion grease, because the sea-

lions are very large. Then he got whales. He obtained ver_y many.
Now they had two children, and for a long time he caught animals

with his hands. Suddenly he became very tired. He told his wife,

and she began to worry, and i-ebuked her husband, saying, "Please

stop"; but he caught four large whales and there w-as a smell of

grease all along the beach in front of their houses. The butts of_ the

trees where he had carried up the meat and the fat of whales were full

of grease. Bones were Ij'ing about in front of his house, and the

grease from the whales covered the water of the sea.

Now, many of the people who, with his uncle, had deserted him

dza'ptg'e
he made

ts'Em-a'k's.
in water,

animals)

aL hwil
because

hwil
where

Hwii'i!
Well

!

La
(perf.l

Wi-he'ld
Many

dzapL
he made ex-

ceeding!

hwil lo-do'xL

k"'a-wI-t'e'sEm
Jarge

where

lo-hwi'lEm 1
in being

(water)

hlx'L t'e'bEn 2
fat of sealion

k"'a-wi-t'e'st. Hwa'il NLk"'et
ex- large. Well

!

Then
ceedingly

Lpcii. NeL hwil sEm-k"'a-xsta'L dzapt.
whales. That being very ex- gained he made,

ceedingly

NLk"'e La bagade'lL Lg"i'tg"e.

huX
again

g-idi-go'uL 3
he caught

Then (perf.

)

two children

neL qan La wihe'lL dzapt at
therefore (perf.) much he made wit

M'g-i
Not

an'o'ntg"e.
his hands.

delpk L
a short
while

NLk-"et
Then

La sa-Lgu'ksk"tg"e. Nxk-'et ma'LEt
(perf.) sudden- he was over- Then he told

ly tired.

l6-ali'sk"L qa'odEL na'k'stg'e
in weak heart of his wife.

aL nak'st.
hi,' ife.

hwi'ltg'e.
he did so,

ma'LEL
he told

NLk-"e
Then

NLk"'et lii'elL nak'st: "AmL La
Then she her "Good (perf.)

rebuked husband;

dEm ha'un !'' La txalpxi, wi-Lpe'n huX g'idi-do'qtg'e. i.a

(fut.) stop!" (Perf.) four large whales also he caught. (Perf.i

SEm-i'sk''L qa-g'ii'uL hwi'lpdetg'e.
much stench in front of their houses.

^anga n
the trees

tench in front of
houses of

hwil
where

aL bax-hwi'lgaL
up he carried

he'va
fat of

LigM-mEtme'tk"L qa-me'uL 10
.ill full were the butts

Lpen qaiiL txane'tk^L 11

qa-sma'x"t. K'saxL qa-ts'e'pt hwil g'i-dtVxt ;il haL-qa-g'a'uL 12
meat. Only bones \vhere lay

hwilpt.
his house.

NLk''e inetk"L lax-ma'on aL hwil iaga-he'tk"L
because down stood

t'ela 13
fat of

Lpen
whale

NLk-'e
Then

lax-ma'on.
on sea.

La
(perf.)

wi-he'lt
many

hwil
where

daXL
dead

li

fan ts'Ens-lu'k't 15
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were deud. Hi.s uiu-le wa.s a very great chief. Now his uncle tiiought

that his daughter, the poor little boj', and the grandmother were

dead, and he spoke to his people. The chief had lost many of his

people, because there was no food. Man}' of them and all the children

were dead. One day, early in the morning, some people started

to look after the princess, the poor little bo_y, and the gi-and-

niother. They were traveling in four canoes. They were approach-

ing the place. When they were still far from the shore, they saw

grease on the surface of the water. They noticed it. When they

approached the town, they saw several houses full of dried salmon,

trout, halibut, and bullhead, and others in which was the grease of

1 hwil hoksk''L wi-nebe'pt. SEm-k''a-wi-t'e's hwil sEm'a'g'its
great his mother's Very ex- great being ehief

brother. ceedingly

2 nebe'pt. NLk'*e ha-le-qa'ts nebe'pt tsE La no'oL
liis mother's Then lie tiiought his mother's if (perf.) was

brother. brother dead

3 Lgo'uLk"t qauL Lgo-gua'EUi Lgo-tk''e'Lk" qanL Lgo-nEts'e'etst.
his ehild and the poor little bov and the grandmother,

little little

i NLk""e a'lg'ixL sEm'a'g'itg'c aL Le ts'apt. La SEm-gwa'tk"Le
Then spoke the ehief to his (Perf.) mueh he lost

people.

5 ts'apt sEm'iVg'it aL nig'i sg"iL dEm g'e'ipdetg'e neLqan
liis the ehief at not there (fut.) tlteir food. therefore

people was

(> La wi-he'lL hwil daXt qani, txane'tk"L k'opE-tk'"e'Lk".

(perf.) many being dead and all the little children.

7 NLk''e fi'd"ik'sk"L hwil niEsfi'x'. K^'et .sig"a'tk"L qal-ts'a'p

Then eame being daylight. Then started the people

^ dEm t"an g'a'aL Lgo-wi'lk".siLk", qanL Lgo-giiii'Eni Lgo-tk"'e'Lk"

ifnt.l who (wonldi the princess and the poor little bov
see little little

it (jaiiL Lgo-nt'»ts"("^'etst. Lo-txalpxdti't Le ts'apL sEm'a'g'it aL
and his grandiiiotlier. In fonr canoes the people the ehief to

little of

10 dEm fan g'a'at. iSLk'"c lo-ba'xt (fai-hwa^ai't-tsE-tsagam-

(fut.l who would Then they ap- still 'far toward
see it. proaehed shore

11 yu'kdet aL g-T'iks. K-'e g'a'adeL t'elx' ul Iux-o'l ma'on.
they went from offshore. Then they saw grease on on top the sea.

1-2 NLk'T' lik's-g-a'd'Endet hwi'ltg'e. NLk''e lo-l)a'xdot aL ts'ap.

Then they took notice it was .-^o. Then they ai.proaeheil at Ihe

13 K''et g'a'adei, ([abe'L huwi'lp hwil niKtme'tk"!,

Then they saw .several ho\iscs being full

14 (janL g'wa'lgwa laX <ianL gwa'lgwa txox' q
an.l dry tr..iit and dry halibul

15 mas-q'ayfi'it (jauL Invli lo-daxdcVxi. he'ya el

bnllhead an.l where in was fat<if se<

l^wa
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seals, of porpoises, of sealions, and of whales. He had very much,
because he had caught four whales. He had caught very much with

his hands. Then his uncle's people landed. They told him that many
of the tribe were dead. They entered his house and he fed them.

Then they ate dried salmon, fat of the seal, and fat of the porpoise

and of the whale. Then he presented them with dried halibut, bull-

bead, and trout. He gave presents to those whom he had invited

in. He gave them fat of the seal, porpoise, sealion, and whale. Then
they started and left him. Thej' landed at the place where the chief

was living. Then the people came to the beach and told him that the

lo-daxdo'xL

t'e'bEng'e
sealion

he'ya
flit of

qanL

dzlX
por-
poisf

hwil

qanL
and

hwil
where

he'ya
fat of

lo-daxdo'xL
v'here in was

lo-daxdo'xL he'ya Lpen. NELne't

sEiii-k"'a-xtfta't ul hwil i.a txalpxL t'e'sEm Lpen g*idi-d6'qtg*e.

very exceed- he at where (perf.) four large whales he caught,
ingly gained

NlIv'^c sEm-k''a-xsta'L dzapt ai. an'o'ntg'e. NLk'^e k''atsk"L
Then very exceed- he he made with his hands. Then landed

ingly gained

ts'aps nebe'pt. NLk'''et hiiVlel k''atsk"t hwil
his uncle. Then

people of

Le ts'aps nebe'ptg'e.
the people his uncle.

g'lna'iuL g'e'iptg-'e.

he gave food,
them

g'e'ipdetg'O; nLk'^e
they ate; then

NLk-'e
Then

NLk-'e
Then

they landed being (perf.

)

aL

lo-no'oL
in dead

la'mdzixt
they entered ii

txa'oxdetg'e.
they ate.

hwilpt.
his house.

Gwa'lgwa

NLk-'et
Then

hanL
.salmon

he'ya elx g'e'ipdet; nLk''e he'ya
fat of sfiil they ate; then fat of

g'e'ipdet; nLk""e
they ate; then

gwa'lgwa txox"
drv halibut

he'ya
fntiif

trout

txane'tk"L

He distrib-
uted it

he'ya elX
fat of seal

vho were invited.

qaui.
and

he'ya
fat of

dzlX
porpoise

Then

qauL he'3'a

fat of

qanL he'ya
and fat of

da'uLdetg'e.
they left.

Lpen.
whale.

NLk-'(
Then

NLk-'e
Then

sig'a'6tk"L
thev started

wo'ctk^tg-e.

k''a'tsk"det

thev landed

NLk-'<-

Then

ia'ga-laxla'qL
down came

B. A. E., Bull. 27—02

qal-ts'a'p.

the people.

hwil
where

NLk-'e
Then

dzoqL
stayed

SEUiag-it.
the chief.

-11

dzlX 8

Lpen g'e'ipdet. NLk''e k'saxt-g'ina'mL 9
whale they ate. Then only he gave them

qanL gwa'lgwa mas-q'a}'a'it, qanL gwa'lgwa 10
and dry bullhead, and dry

laX. la'eqdet aL gul-g'ane'L w6'6tk''tg'e. Nxk-'et k'sax-g'ina'uiL 11

t'e'bEn 12
sealion

NLk''e 13
Then

11

maLa'askMetg'e 15
they were told
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town of thi- yoiiiiu- man was full of dricil trout, salmon, halilmt. and

bullhead, and of fat of the seal, porpoise, sealion, and whale, that

the butts of the trees smelled of meat of the whale, .sealion. porpoi.se,

and .seal that was lying about, and that four houses were full of dried

trout, halibut, and bullhead, ^^'hen the chief heard this, he was very

glad, and he was also glad when he heard that his daughter had two

children. He .said to his people, "Let us move again." The great

slave went out and ordered the people to move back to the place where

the prince.ss and the poor little boy were living. The old grand-

mother had died. Then the people moved, and thej' stayed at the place

1 La metk"L ((al-ts'a'p at, gwa'lgwa laX qanL gwa'lgw^a han
(l)iTf.) full the- lowii iif dry tr.mt un.l dry salmon

2 qanL gwa'lgwa txox" (jauL gwa'lgwa mas-tfaya'it qanL
and dry halibut and dry liulllicad and

3 he'ya elX qanL he'ya dzlX (jaiiL he'ya t'e'bEn qanL
fat of seal and fat of i.orpoisi' and fat ..f sealion and

4 he'ya i.pen. NLk"'e La isk"L ([a-ine'iu. ganga'n aL
fat of whale. Then (perf.) steneh the Imtls 'the trees at

5 hwii k'sa.\-k"uL-da.\do'.\L sma'ye Lpen qanL sma'ye
wliere only about l;iy meat of whale and meat of

(J t'e'bEn qanL sma'ye dziX qanL sma'ye elx. XLk-"e txalpxL
seahon and meat of porpoise and meat of seal. Then four

Y huwi'lp hwil metme'tk"L gwa'lgwa laX qauL gwa'lgwa
houses lieing full of dry trotu and .Iry

8 txox' ((aiiL gwa'lgwa mas-(|"aya'it. NLk''e sEui-lo-a'niL (jadEL
halibut anil dry bullhead. Then very ni good heart

wi-sEiuTi'g'it hwil Lat iiaxna't. XLk'"e huX lO-a'ini, ([iuIel

the chief H-hc-n (perf.l be beard Then as;an. in good heart
great it.

10 sEin'il'g'itg'e hwil Lat naxna't bagade'li. Lg'iL Lgo'uLk"tg"e.

the chief where I perf. i he heard two chil- liis daughter.
dren

11 NLk""e liuX a'lg'ixt aL qal-ts'a'p: "AmL dEui hiiX lo'gum."
Then asaiii bespoke to the people: "Good I tut- 1 asain we move."

12 NLk'"e. huX ha'ts'ik'sEiu huX kvsi-ba'xL wi-xa'atk"stg"e.
Then aKuin once more anain out ran tlie .slave.

great

13 At gun-lu'lvL qal-ts"a'p aL awa'aL hwil dzoqL Lgo-wi'lk'sa.k" ([atiL

He caused to the people to theprox- where staveil the princc.s.s and
move imity of little

1-t Lgo-guii'Eui Lgo-tk-'e'i.k"'. La k-"e no'oL i.go-nets'e'tsdetg-i'. XLk-'e
the p..or little boy. (I'erl.l then was their L'raii<lmolber Then
little ,h.ad little

15 luki, (|alts"a'p. Ni,k-"(' a'd'tk-sk"!. (|al-ts"u'p aL awa'adetg'e.
moved ibe people. Iheii lamr lb.- p.'ople to their pro.ximity.

1() NLk'e iia'ts"fk"sEm hiiX d/.o'tidet ai, i.e sa-ma'(|detg"e.
Then ..nee more aijain they.stayid at ,|iart.i olV they had put.
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that they had once left. Then the boy gave them much dried trout,

salmon, halibut, and bullhead. He did what was just right. Then
his uncle's people were glad. They were saved, because they now ate

dried trout, salmon, halibut, and bullhead, and he also gave them a
little fat of the seal, porpoise, sealion, and whale; and his uncle's people
were very glad, because they were saved. And all the people said

that the poor little boy, when grown up, should be their chief.

The boy always went out to sea to catch seals for his uncle's people,

and he always told his wife that it was very hard to take off the frog
blanket. Then his wife worried and cried when she lay down. Now

NLk-'et k'sax-g"ina'mL aniL qabe'L gwa'lgwa laX qanL
Then only he gave just several dry tnnit and

gwa'lgwa hiin

dry salmon

qanL gwa'lgwa txo.x

halibut

qanL gwa'lgwa

mas-q'aya'it; amL qabe'L an-hwi'ntg'e. NLk'"e lo-am'a'niL qaga'oL
bullhead; just several what lie did. Then in good hearts

ts'aps nebe'pt. NlIv^'c lema'tk"detg'e, aL hwil La g'e'ipdet
the peo- hismother's Then they were saved, because (pert.) thev ate
pie of brother.

gwa'lgwa laX qanL gwa'lgwa ban qanL gwa'lgwa txox'
dry

([auL

and

gwa'lgwa mas-q'aya'it.
bullhead.

NLk-'e
Then

ts'o'osk'L he'3'a

a little fat of

elx qanL he'ya dziX
seal and fat of porpoise

hwil
being

huX
again

(janL

and

'sax-g'ina niL
only he gave

he'ya
fat of

qanL he'ya Lpen. NLk"'e wi-t'e'sL

and fat of whale. Then much

ts'aps nebe'pt aL hwil La
the peo- hismother's because (perf.)

pie of brother,

a'lg'ixL txane'tk^L qal-ts'a'p aL
spoke all the yieople at

wi-t'e'sL Lo-o-outi'Em Lo'o-tk"'e'Lk".

lo-am'il'mL
in good

de-lema'tk"tdetg'e.
they were saved.

t'e'bEn
sealion

qagii'oL
hearts

NLk''e
Then

dEm
(fut.)

sEm'a'g'it La hwil
chief (perf.) being

NLk'"e qa'ne-hwila da'uL Lgo-tk''e'Lk" aL ts'Em-ma'on, aL

g'ldi-do'qL
caught

qa'ne-hwila
always

.sa-Lgu'ksk"L
off difficult to

do

na'k'ster'e.

went little

elx aL g'e'ipL qal-ts'a'ps nebe'pt. NLk'T't

maLt

od of

nak'st

told

gwls-qiina'otg'e.

hwil
being

K'e
Then

(la ne-lnvila

NLk-'e
Then

wi-y("'tk"L

she cried

(perl.)

sEm-lo-qe'tk"i

wi-fe'st Invil

nnich being

I'odEL

1

2

4-

5

6

7

8

y

10

11

12

13

W

15

l»i
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the pi'oplt! brought niiiiiy elks iiiul slave.s. They hrouyht eiiouo-h

elks to till two hoiises. And he bought them with trout and dried

halibut and salmon and bullhead; he bought many slaves. Then
he gave a potlatch. He invited all the people from other places.

Then he accomplished what he intended to do. The people went

into his house, and he placed the elks and all his other goods and

his slaves in the middle of the house. Then he said to his uncle,

"You shall distril)ute them." His uncle agreed, and told him to put

on the skin of the white bear. He also wore the great copper that he

had thrown down from the tree when he still was the poor little

boy. He placed the great copper on his head. Then he walked to

the middle of the house and stood near the pile of elk skins: then

he sang. AVhen the song was ended, the chief said, "Now 1 will

1 g'ii'eLt. Hwii'i! TgonL hwilL qal-ts'a'pg-e. G"i'k''diL Lia'n

she lay. Wl-U ' Tliis .lid tin- peoplt. They snld elks

2 (jam, i.iu'ng'it, wi-he'ldEL Lia'n. K'"e'lb'ElL hwilp hwil
iuid

y metme'tk"L Lia'n sqa'lsit aL laX qauL gwa'lgwa txox" (lanL
full of elk« he liought for trout imfl dry luilibut and

1 gwa'lgwa hiln ijanL gwa'lgwa mas-q'aya'it (janL wI-he'ldEm
dry S11I1U..11 iiud dry bullhead and many

5 LiLi'ng'itg'e. XLk''e yukt. Txa-w6'6dEL hwil dzaxdzo'q.
he gave a All he invited
poflateh.

6 XLk'"e daa'qLk"L hwi'ltg'e. jS'Lk'"e La ts'ElEni-qa'odEL g'at
Thi-ii he sni ede<l what he Then iperf.) into went the

did. people

7 ai. ts'Kni-hwi'lpt. NLk"'e t'Em-d'a'LL Lia'n (janL txanc'tk"L
at in his Then into the he put the au.l all

liouse. middle elk

,s iig'i-liwi'ltg'e qaiiL txane'tk"L LiLi'ngit. XLk'"e a'lg'fxs

liis Koods and all hi« slaves. Then he said

ii nt"'b(">'pt: "Anil- dKni o'vitran goni" NLk""e ana'([t. XLk""e
hisunele; 'Good (fut.) it is thrown now' Then he TIten

away by yon as^reed.

10 a'lg"ixs nebe'pt: "Dsm gulai'EuL ana'si. gulik's-wo'xgutg'e.
^ai<l hisunele: "(Fut.} yon put the at himself barking

on skin of (the white bear).

11 XLk''et huX hax'L wl-o'q Le .sa-6'x'deL Lgo-guii'Em
Then also he the eop- i perf. ) off thrown bv the I'oor

nse.l great i>er little

12 Lgo-tk''e'Lk". TgdnL hwilt: Le-sg'I'it wl-o'q ai. lax-t"Em-qe'st.
little Ik.v. Tliis lie did ..11 belaid the e..p- on on his head.

great p,'r

l;-^ Xi.k'M t'Em-ia'tg'c. ni.k'T' h('tk"t ;u. hwil iiiEn-do'xL Liii'ng'e.

Ihi^n into the he went, th.n li.- - 1 al uli.ie up were elks.
middle lai.l

14 Xi.k'"('t sE-l("'iiiix"dotg"e. i.a sa-ba'xi. le'mix", nLk""e a'lg'ixL
111. 11 h.' 11 song. ^Perf.) otY ran the song. then spoke

ma.l.- (ended)
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call your name"; and he named him Growino--up-like-one-who-has-a-

grandmother. When he had finished, he put oti' the great copper that

he had used, and he put off the skin of the white iiear, and he gave

away the slaves to all his guests, and he gave them elk skins. When
he had finished, they started away.

After he had finished, he again put on his frog blanket, intending

to catch seals for food for the people. He found it very difficult to

take off his frog blanket. Then he went to bed and told his wife, and

she began to cry. He said, " When I put it on again, I shall not be

able to take it off', and if I do so, I may not return; I shall only bring

seals and halibut and place them in front of the town. I shall not

SEm'a'g'it: "AmL dcm etk"st dEin hwat." NLk'"c e'tkMetg'e
the chief: "Goocl (fiit.) is (fiit.) his Then he wiis

named name." named

MasEmsts''e'tsk"L dEm hwat. Hwii'i! Lesk"t, nLk^'et sa-mii'gaL
Growing-up-like-one- (fut.) his Well! He then off he pnt

who-has-a-grandmother name. finished,

wI-o'qL ha'yitg'e. NLk''et sa-ma'gaL i.a ana'sL gulik's-wo'xgut
the cop- xised. Then off he put the skin at himself barking
great per of (the white bear)

Le gula'yitg'e. NLk''e k'sax-g'inji'mL LiLi'ng'it aL txane'tk"i.

that he had Then only he gave slaves to all

worn.

hwil dzaxdzo'q
the camps

aL txane'tk"L

Le wo'otg'e.
he invited,
had

hwil dzaxdzo'q
the camps

NLk''e
Then

k'.sax-g'ina'mi.

only he gave

Lia n

wo'otg'e.
invited.

NLk-

Lesk"t.
he

finished.

Hwii'i I

Well

!

gwls-qana'ot
his frog

blanket

dEm
(fut.)

NLk"'e se-lD'otk^t.

Then they started.

NLk'^e sa'k'sk"detg'e.
Then they went.

When

aL

Lesk"L
he

finished

dEmt
(fut.)

hwilt,
he did,

huX
again

nLk"'e
then

"idi-do'qL

huXt

atch

Julfl'L

again h,- |.ut

txane'tk"L elx
all seals

g-e'ipL
food of

qal-ts'a'p.

the people.

NLk-'e
Then

hwil
what

K'e
Then

hwi'lcE,
I do so,

tsEda
if

DEm
(Fut.)

hwi'lt.

he did.

NLk''e la'Ldetg'e
Then

a'd'ik'sk"L
came

nLk''e
then

hwi'leE,
I do so,

they lay
down.

hwil wI-ye'tk"L
crying

La .sa-Lgu'ksk"L gwls-qaua'ot
(pert.) off diiEcult his frog

to do blanket

NLk''e maLt aL nak'st.

Then he told to hi.s \\ ife.

nak'st. ""TsEda huX

nier'in

k-'e

then

q'am-hwil'am-da'cE
only ashore I lay

dEm
(fut.)

ni'g'i

not

elx
seals

buX .sa-daa'qLgut.

again off get it.

NLk-'e
Then

dEUl
(fut.)

huX
again

qa-o'-ii'uL

in front ot
lionse of

a'd'ik*sgue^*e.
I come pcrliaps.

ts'ap (pini.
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foiiic a.shoro again, and 1 shall stay in the sea. All the j-ear round I

shall secretly put ashore seals, haliV)ut, salmon, porpoises, sealions,

and whales as food for my children." He .said so every day.

One morning his wife went down to the beach in front of the town,

and he was lost. He did not come ashore again. He stayed at the

bottom of the sea. Therefore the woman, every morning when she

rose, went down to the beach and cried, accompanied by her two

children. They saw two halibut, and they took them up to the

house. One morning she went out again, crying, and she looked sea-

ward, crving, because her husband was lost in the sea. Then she

1 txox*. NLk'"e ni'g'i dEin huX tsWk'skucE, dEm lo-

halibut. TiK-ii n.it ifiit.i iiKaiii I cdmi- asli.iru, [hn.i ill

2 tii'al-gwa'tk"nr'E ai- ts'Eui-ma'on. T.\;ane'tk"L k"oL dEm hwi'lcE
iiKainst Iiiinl.>st at in son. All yrar ifilt.i I .In so

3 ai. dnm (fa'mts'En tsagam-d'fi'Edr'E txane'tk^L clx. txanc'tk"L
ill (fiit.l swivlly asii.iri- I |ait all seals. all

4 txox', txane'tk"L han, txanc'tk^E dzlX, txanc'tk"!. t'c'liKn,

lialiliut, all sMlmon, all pori.i.isi-s, all sfaliuns,

.5 txanc'tk"!. Lpen dEm g'e'ipL Lg'i'E. Txane'tk"L k"oL dEm
all whaU's (fut.) fuurt iif mv All vears (fut.)

chiklren.

<; hwH hwi'lcE.'" Txane'tk"L sa hwil hwi'ltg'e.

1.I..S..." All ilays Ik- (lid so.

7 Ilwa'il La k''clL he'Luk, nLk'"e iaga-ia'L na'k'stg'c aL
Well: When one moniing, tlu-ll down went his wife to

5 (la-g'a'uL ts'ap aL La gwa'otk"t. Nig'i huX ts"ak'sk"t. La
the front I >f the and li>erf.) he was lost. Not again he enme when
Uiehoiisi'si.f town ashore,

1» hwfl k'T' lo-g'a'dEL slii'nL ma'on as ne'tg'e. Nil (jan hwilL
sea to him. Therefore she ilid

lu li;ina'<i. na'k'stg'e. Txaiic'tk"L hc'Luk liwil g"iii-lie'tk"t. k"'e

the his wife. Every iiiomiiis; risini;, tlien

11 huX k",saxt aL hwilp, k-'e huX iaga-iii't ar. (la-g'ii'uL ts"ap.

again she went of thehcaise, then again <lown she to the front of the
oni went the houses of town.

li' Ni.k'T' iU. (la'ne-hwila wl-yr''tk"t aL k"iiL-sEl-ste'l bagade'JL
Then always slie eried and abciut aeeoni- two

panying

13 Lgit. NLk-'ct g'aade'r. hwil La g'lna-do'xL t'E])xa'tL txox\
children. Then she saw where (|.erf.) right were Iw.i halihnt.

there

14 .\Lk-'et l)ax-d(V(|t. IIuX k-"clL he'Luk hwil itiiX k'saXL
I hell lip slie took .\gain niie morning ( when ) again went out

them,

I.'') liaiia'i| aL huX wT-ye'tk"t ai. (|a-g'a'uL ts'aj) aL fuks-g'a'aL
the at again erying at in front of the the and ont to she
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saw two seals. Growing--up-Hke-oiie-who-has-a-gi-andniotht'r had
givoii them as food to his children. Another mornino- she went
down. She went down, crying, every morning. She saw a porpoise.

She can-ied it up. Another morning she went down with her two
children, and she saw a sealion. She went down and carried it up.

Thus her children had always enough. Another morning she went
down, and when she ceased crying she saw a great whale. Then .slie

did not g-o down again, because she could not carry the whale. She
said to her father's people "Fasten this whale to the house. The
father of these children sent it here. He also sent the sealions, the

lax-ma'on. Ncl La hwil lo-tq'al-gwsi'tk"L na'k"stg'e. NLk"'e i
on seK. He (Iifrf. ) being in against lost lier husband. Then

huXt g'a'ai. hwil i,a huX g'ina-do'xL t'Epxa'tL elx. 2
again saw whiTi- iperf.) again right hiy two seals,
slie there

At tsagam-g'i'ns iVIasEnists"e'tsk"L Lg-i'tg-e. NLk"'e huX k'"eli, 3
He ashore gave Growing up lilie-one- liis ehiklren. Then again one

food who-has-a-grandniotlier

he'Luk k'"t"> huX hwilL hana'qg'e, aL qa'ne-hwila wl-ye'tk"t 4.

morning tlien again did so the woman, at always she cried

aL txane'tk''L he'Lukg'e. NLk'"e huXt g'a'aL hwil g'ina-do'xL 5
at every morning. Tlien again she saw where right lay

there

dzlX. NLk"'e huX bax-do'qdetg'e. HuX k-'ch, he'i-uk. k'"c 6
porpoise. Then again npi she took tliem. .\gain one morning, then

ha'k'SEm huX hwih, hiina'qg'c qanr. hagadc'lL Lg'it. NLk-'et 7
once more again tlid so the woman and I^\o ' her Then

eliildren.

huX g'a'at hwil g'tna-sg-'I'L t'e'bEn. NLk'Y' huX iaga-ia't. 8
again she saw where right lay a sealion. Then again down she

there
'

went.

K'"et huX bax-go'ut. NLk"'e qa'ne-hwila Its'il'eL Lg'it. HuX 9
Then again up she Then always were her Again

went. satiated children.

k"'e'lL he'Luk nLk''o huX k'saXL hana'qg'e. NLk^'e Lcsk''L 10
one morning then again went out the woman. Then she

finished

huX wl-3'e'tk"t. NLk'^ct g'a'aL hwil g-'ina-sg"i'L wI-Lpe'n. 11
again she cried. Then she saw where right lay a whale.

there great

NLk''e nig'i huX iaga-ia'et aL hwil wI-t'e'sL Lpen 12
Then not again down she because was large the

went whale

q'ap-Lgu'ksaantg'e. Ncl qan a'lg'ixt aL ts'aps nEgua'otg'e: "AmL 13
really she could not Therefore she to the people her father: "Good

carry it. spoke of

ne'sEin fan tsagam-si-da'xL wI-Lpe'n. NEgua'odEL k'opE-Lg'I'E, 14
you who ashore make fast the whale. The father of my children,

great little

neLne' t"an tsagam-ma'gat qauL txane'tk''L t'e'bKn, (|anL 15

he who ashore put it and all sealions. and



1()8 BURKAU l>F AMERICAN KTHNOLOGY [rii,i,.27

porpoises, the seals, and the halibut. lie told me what he was going

to do, because he could not get otl' his frog })lank('t. and now he

really lives in the sea.''

1 txane'tk"!. dzlX, qani- txane'tk"L elx, qanL txane'tk"L txox".

all pdrpoises, and all seals, anri all halibut.

2 lagait-nia'LdEtg'e dEm hwilt as ne'E; aL hwil La
Already he tolil (fut.) he does to me; because iperf.)

3 sa-Lgu'ksk''L wl-gwis-qana'ot La g'ap-lo-hwi'lEni ts'Em-milons
off it could not his blanket frog fperf.) really in being in the sea

come great

4 ne'tg'e."



Little-eagle

A Leo END of the Eagle Clan

[Tolii by Jloses]

There was a large town. A chief was its master. He was the com-
mander of all the men. His child was a noble prince. The child

did not eat, but made bows and arrows all the time. Now the salmon
arrived. Then the chief said to his people, "Catch salmon and dry

them." The people did so. They dried many salmon. Then the

prince took one salmon. He put it on the sand, and gave it to an

eagle to eat. One eagle came, and then another one, and they ate

lgwa-xski't^k

LiTTI/E-EAGLE

K-Yih
One

g-a'tg-e.

men.

Hetk"L wi-qal-ts'a'p.

There a town,
stood large

an-a'l^"igaL txane'tk"L
the commander all

of

sEmtral Lcro-wi'lk'siLk".

a very high little prince. Not

de-dza'pt qaiiL hawi'l. NLk''e
on his he and arrows. Then
part made

a'lg'ixL sEm-a'g'it aL Le ts^apt;

said the chief to his people:

Mu aL iBE dEm seui gwa'lgut.''
salmon (fut.) vou dry them."

SElll a g'lL
chief

me'ndet.
its master.

NLnet
That one

NLk"'e k'^alL Lgo'uLk^tg'e
Then one his child

Nigude 3'o'6xk''t,

he ate,

k "sax-ha-Xda'qL
only bows

ri'd'ik'sk"L han, nLk''e
hen oame the then

salmon,

"Am niE dEm sEm sE-he'ltL
"Good yon make many

La

NLk-'e
Then

hwilL
did SCI

qal-ts'a'p.

the people.

NLk-'c
Then

wi-he'JL
many

hiiii at
salmon they

gwa'lk"deit.
dried them.

NLk-"e
Then

tgonL hwilL
this did

Go'udEL k'^a'guL
He took one

"••inL xsk'a'ak" lat.

•It :ILLgo-wi'lk'siLk". Go'udEL k'^a'guL han. NLk'"et
the prince. He took one salmon. Then

little

lax-a'us at

the sand he gave it

to eat to him.

NLk"'e huX a'd'ik'sk"L huX k'^a'gut. NLk''e g'e'ipdcL hiin.

Then again came again one. Then they ate the
salmon

NLk-'e il'd'ikvsk"L

Then came

xsk'fik".

the ensile.
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the saliiK)ii. Many eagles did so. They ate all the salmon, and then

they flew away again. The prince pulled out their feathers and

gathered them. Then he was glad, and the eagles also were glad.

The prinee made arrows; he made many boxes full of them. He used

the feathers of the eagles for making his arrows, fastening them to

the shaft, and therefore his arrows were very swift. He gave salmon

to many eagles. When the salmon were at an end, he stopped.

The prinee did not eat. He only made arrows. Now it came to be

winter. P"or about three months the Indians ate only dried salmon

and berries mixed with grease and elderberries and t'urrants. They

1 Wl-he'lL xsk*ak"L hwi'ltg-e. NLk*'e dza'^deL hiin. NLk-'e
Miiny fiiKlcs did s.i. Thi'ii they ate all the Then

2 lr'l)a'yukt. NLk'"e dzaXi. hwil ts'a'ots'ai. txane'tk"L qacj'a'x".

thev flew. Then niiirli when- he pulled all feathers.
nut

3 XiLue'L saxda'iL LgO-wi'lk'siLk". NLk'"e lo-a'mi. qa'ott.

That i.s pieked up the ]>rinee. Then he go.id heart,

what little was in

4 Ni.k-'e ia'gai huX de-lo-am'a'mL (ia([a'6tL xskTdv". Hwii'il Tgon
Then hfi'w- again on in giiod hearts the eagles. Well! This

ever tlieir part

5 hwilL Lgo-wi'lk".siLk". Hawi'lg'e. nilne'L (j"ap-de-dza'pt. Lgo'uLk''L

did the iirinee. ,\rrows. Ihnse really on made the.M.nof
ittle his part

sEm-a'g'it. K'sax-hawi'li- de-dzii'pt sEm-wI-he'lt. Txan(~'tk"L

the ehief. ()nly arrows on hemade very many. All
his part

7 qa-xbe'ist hwil mEtme'tk"t. Hwa'il Q'ap-k''e'li. ((aq'a'ix'L

boxes heing full. Well: Really one feather of

8 xsk'a'k'g'e. nei, ha'yit aL hawi'l. Tq'al-dix'da'kxdit la

an eagle. that he used for an .\gainst he fastened it to a.
arrow.

it NeLne'L (jan sEm-ale-ii'i'edet. Wl-he'lL xsk'ak' t hwil g-ina'niL
Therefore very <iuiek- thev Manv eagles he gave

ly went.

10 hsi'ng'e. Q'ap-ndaL hwil qa'odEi, ban. Ni-k'T' hawi'tg'e.
salmon. Really where being finished the Then he stopped.

11 Nig-id- .

at.- tlu' i.riiK-.-. Only iirruws
his part

at.

ig'ide yo'oXk"!, Lgo-wi'lk'sii,k"g"e. K'-sax-hawili, de-dza'pt.

Xot ate the prinee. Only arrows on hemade.
little Ills part

lii NLk'T' ri'd"ik'sk"i. (Ieiii hwil lua'tidEm. Lfi nak"L hwil
Then eanie ifnt.i being snow. When long being

18 ma'adEm i.a lig't-gulaEklEmti i/)(|s, i.a tgoni. hwili. alo-g'ig-ii't,

-now when about three maybe inonths. when this did the Indians,

14 k'sax-ha'ni. de-g-e'ipdet (|anL La'ix ([am. ma'E ([am, lats

only salmon on they ale and berries mixed and berries and elder-
their part with grease lierries

lu (|ani, hwi~''kMl. Txane'tk"L le-hwa'nt aL lax-qaq'a'qst. nei,

and wial black AU on were at on little hushes, then
currants.
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ate all kinds of berries. Now the salmon was all used up. They
did not give any salmon to the prince. When the salmon was
almost all used up, the great chief felt sad. He said to his great

slave, '"Go out and order the people to move." The great slave

ran out, crying, ''Move, great tribe!" The people did so. They
moved in the morning. They left the chiefs son and his little grand-

mother, and one little slave, who was still ^uite small. He was weak.

There was no salmon. They only left him his l)Oxes filled with arrows.

But his mother buried a clam shell in which she had placed some fire

and one-half of a large spring salmon. Then she told the little grand-

mother where she had hidden the tire and the salmon.

Now the people went aboai'd and moved away. Only the prince

and his little grandmother and the little slave were left. Thev had no

de-g'e'ipdct. NLk''
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food. Then the little old woiiiim took the coal and made afire. They

did not eat for a whole day, and for a long time they had no food.

Then the prince went out. Early in the morning he sat outside. It

was low water. Then an eagle was screeching on the beach. The pi'ince

called his little slave: "See why the eagle is screeching on the beach."

The slave ran down and came to the place where the eagle was sitting.

When he was near by, the eagle flew away and, behold, a little trout

was lying on the sand. Then the little slave shouted, telling the

prince, "A little trout, my dear, lies on the beach."' Thus spoke the

little slave. Then the prince said, "Take it."' The little slave carried

it up, and the prince ordered him to roast it. The slave roasted it,

1 g'e'ipdetg'e. NLk''et go'uL Lgo-W'ud"ax-g'a't lak". NLk'"et
their food. Then took the old person the Then

little Are.

2 sE-me'Lt. NLk''e txane'tk" sa nig'i txa'xk"detg"e. NLk""e Lii

Then iill day not they ate. Then when
made

3 nak"L
long

4 NLk-'e
Then

5 NLk-"e
Then
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d"iit a
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WO OL
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7 g-i'ik-s.'

'Ado',
Ad6,

an-ha'EL
what says

x.skTik-

the eagle

offshore."
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little reached

dEd"a'L xsk'ak". La q'ai'yim delpk"L Lgo-xa'E,
e sat the eagle. When close hv near was the slave,

little

iba'yuk^L xsk'iik". Gwina'deL, Lgo-la'X si.sg'it ai, lax-a'us.

flew the eagle. Behold, a trout lying on the beach

wi-am-he'L
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Lyo-xa E,
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12 aL ma'LEt.
and he told it.
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my
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hwil am-sg"i't
being
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told
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aL
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13 goL Lgo-xa'E.
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ia'odEL Lgo-xa'E.
roasted it the slave.
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and when it was done, lie and the little old person ate it. The i)i-inco

did not eat anything. Only the old person and the slave ate it.

Night came and morning came; then the prince went out again.

Again he heard the eagles screeching on the beach. Hesentdown his

little slave, who found a bullhead (sculpin). Then he told the prince,

who ordered him to take it up. The little slave took it, and they

roasted it. They did so for many days, and the eagles gave them
trout and sculpin. Then the}' had enough to eat.

One morning the prince went out again, and he saw two eagles

sitting on the beach screeching. He sent his little slave, who went

NLk-'e
Then

Ni'g'idet
Not

a'nukst.
it was done.

NLk'"e g'i'pdet
Then thev ate it

qanL
and

Lgo-wud'ax-g 'a't.

person.

fipL
lite it

Lgo-wi'lk'siLk".
the prince,

little

Ksa>
Only

little

Lgo-wud'ax-g 'a't

the old person
little

fan
who

g'eipt qanL Lgo-xa'E.
ate it and the slave,

little

NLk""e huX yuijsa. NLk"'e huX he'ELvik. NLk'"e
Then again it was Then again it was Then

evening. morning.

k'saXi. iigo-wi'lk"siLk". NLk""et huX nExna'L hwil a'lg'ixL xsk'ak

huX
again

went out

aL ^•i'ik"s

off shore.

prince.

NLk-'et
Then

Then he heard where

hwil

NLk-'et
Then

again

huX viks-he'tsL Lgo-xa'E.
again from land he the slave,

to sea sent little
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a hullhead. Then he told to

spoke an eagle

NLk''et hwaL
Then he
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many days
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hwil hwanL
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NLk-'et
Then

huX gun-go'udcL Lgo-wi'lk-siLk".
again caused to take the prince,

him it little

NLk-'et huX ia'odet qans ntse'etst. La 9
Then again they and his grand- When
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bullhead.

11

food little satiated.

HuX k-'e'ElL he'Luk, nLk-'e huX k-saXL Lgo-wi'lk-siLk" aL 12
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again from went the slave. Then again he
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flown. lie looked, and. heboid, there \v:i:~ a .salmon. Then he shouted

and .said, "There is a large salmon, m\-dearl" And the prince said,

"Take it." The little slave said twice, "I can not take it." The

prince went down himself and carried it up. They did so several

days, finding- salmon on the beach. They dried them.

Another morning the prince went out again, and. behold, there were

three eagles. They made much noise. The little slave went down,

and. behold, there was a large spring .salmon. Again the little slave

.said he could not carry it, and the prince went down himself. He
took it up. and the little old person, his little grandmother, split it.

They did so many days. They dried spring salmon. They had very

nianv now.

1 Gwina'dei>, hani NLk''e hwil k'"e wi-am-he'L. at nia'LEL:

Behold, a At onci' hu shouted, he said:

salmon:

2 " Wi-ha'n, .se. nat!" NLk-'e a'Ig'ixi. Lgo-wi'lk".siLk": '•GoLiiE!"
•• \ salmon, look, my Then said the prince: "Take it!"

great dea'r!" little

3 NLk'"t> de'lEmExk"L Lgo-xa'E: '' Lgu'k.saEne," g'e'lp'ElL he'tg'e,

Then answered the slave: " I cannot do it," twice he said,

little

4 aL wi-am-hi'>'t. Ni,k""e uks-ia'eL Lgo-wi'lk'siLk". XLk''e ne
shciutinfc. Tlieii from went the prince. Then he

land to sea little

5 fan go'ut. Hwilil La huX wI-he'lL saL hwi'ldet aL ban,
who t(jok it. Weill When attain many days they did to salmon

(i La wl-he'lt hwil gwti'lukdetg'e.
when many (verbal they dried them,

noun

)

7 Hwail NLk''e La huX k-"elL be'Luk. XLk'"e huX
Well' Then ajiain one m.irniiiK. Tlien again

8 k'saXL Lgo-wi'lk'siLk". (Twina'deL. xsk'ilk". gu'lan. XLk""e
went out the [.rince. Behold. eagles. three. Then

little

9 hwu(rax-alem-h("'det aL alayuwa'adEt. XLk'"e huX uks-iii'eL

they shouted making noise. Then again from went
land to sea

10 Lgo-xa'K. (iwina'deL, wI-ya'E. XLk"'et ma'LEL Lgo-xa'E huX
the slave. Behold. a spring Then he t.dd the slave again
Utile large salm<>n. little

11 Lgu'k.saaiit. XLk'"e huX lEp-uks-iii'L Lgo-wi'lk'.siLk". XLk"'et
he could not Then attain self from went the prince. Theti

do it. land to sea little

12 lEp-go'ut. NlIv'"!" t.sagam-iii'et. XLk""(">t q"oL Lgo-wud"ax-g"a't,
self he Then froiii sea he Then split the old person,

took it. Ici land wont. it little

13 Lgo-ntse't.stg"e. Hwail La wI-he'lL saL hwi'ldetg'e aL
grandmother. Will! Wlien many days they did so

little

14 gwti'lukdi-'L yti'ic Lfi daa'qLk"det wl-he'lt.

they obtained
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Another iiioruing the prince went out aouin. The eagles had given
them all kinds of fish, and their houses were full of dried salmon.

The slave was quite large when all the salmon was gone.

One morning the prince went out again, and, behold, he saw an eagle

far out on the water. He sent his slave down. The little slave had

grown to be a little stronger. Behold, there was a large halibut.

The little slave shouted, "There is a large halibut, my dear!" The
prince said, "Take it"; but the little slave replied, "I can not carry

it." The prince went down himself and dragged it up. The little

grandmother split it. and they were satisfied. They did so for many
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again
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morning.
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days, iiiul dried iiiaiiy huliliut. Another house was full of dried hali-

but. Now they had i-aught all the salmon and all the halibut.

One morning' the little prince went out again, and looked out.

Behold, there were quite a luimber of eagles. He .sent his little slave

dowii. The slave went down, and when he came there, behold, there

was a large seal. Then the little slave shouted twice, "There is a

seal on the beach !" Again the prince went down. He took the seal

and dragged it up to the house. He split it. Then they put the fat

into a box and dried the meat. They did not take the l)ones. They
did so many days, and tilled another house.

Another morning the prince went out again and looked down.

Behold, there were many eagles. Then the little slave went down

1 La huX wI-he'lL txox"L gwa'lk"det. La huX k"'elL hwilp
(perf. ) again many halibut tliey dried, (perf.) again one house

2 hwil metk''L gwa'lgwa txox". Hwji'il La qii'odEL txane'tk^L
where full dry halibut. W

3 han ijanL txox".
salmon and lialibnt.

the

4 NLk'"e huX ri'd'ik"sk"L he'Luk. NlIc'c huX k'saXL Lgo-
Then again eame the Then again went out the

morning. little

5 wi'lk'siLk". NLk'"e huX uks-g"a'ask"t. Gwina'deL, xsk'ak" tfai-he'lt.
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to sea looked.
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8 Lgo-xa'E, at ma'LEL: ''Elx g'ina-sgu't." NLk'"!" huX uks-ie'eL
the slave, he told: " .\ seal left lies." Then again from went
little behind land to sea

!» Lgo-wi'lk'.siLk". XLk""et go'uL elx. NLk'"et tsaram-q'a'exqLt.
the prinee. Then he took the Then he from .sea he dragged
little seal. to land it.

10 NLk"Y't ba'Ldetg'e. NLk''et lo-daxdo'xdeL hi.x' aL ts'Ein-qal-he'nq.

Then he split it open. Then they in put fat to in box.

11 ISlLk''et gwa'lk''deii, .snuix't: l;1 ni'gvi an-gd'deL tsits'e'pt. Lfi huX
Then they dried tlu-nuat; not he tool; the bones. When again

12 wi-he'lL sal, hwi'ldetg'e, ili huX Ic'elL hwilp hwil lo-do'xt.

many days they did .so, (perf.) again one house where in it was.

13 NLk'T' l:i liiiX ri'd"ik"sk"L he'Luk. uLk'N"' huX k'saXL
Tlieii ijM-rf. I again eame morning, then again went out

14 Lgo-wT'lk'siLk". Ni,k'"r liuX iiks-g';rask"t. (rwina'deL, xsk'ilk'
llie ].rinee. Tli.ii a^'aiii from " he looked. Behold, eagles
htlle land to .sea

15 wi-lic'lt. Ni.k'"('t luiX uks-he'tsL Lgo-xa'K La sEin-Lt'-o-dax-g-a'tL

lanil to sea little

strong
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again. He was now quite .strong, because he had much to eat. When
he got there, behold, there was a large porpoise. The little slave

shouted twice. Then the prince went down and dragged it up to the

house. They cut it and put the meat away. The^- filled another

house.

Thus the eagles returned the food that the prince had given to them in

the summer. The eagles reciprocated. They pitied the prince because

he had pitied them in summer. The eagles were glad, and therefore

they fed the prince.

One morning the prince went out, and, behold, there were many
eagles. He sent the little slave down, and when he went down and
reached there, l)ehold, there was a large sealion. Ag-ain the little slave
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told hiui. He .shouted twice and told him. The prince heard it and

went down, and, behold, there was a large .sealion. Then he returned.

He twi.stetl cedar twig-.s and tied the sealion.s to the .shore. When the

tide ro.se, they drifted ashore, and when the water fell, they lay on

the beach. Then they cut them. The seal ions were' very large and

had nuich fat and nuich meat. They did this for many days. Then

they had a great plenty.

Now the people of his father, who had left him, were dying. One
morning the prince went out again, and there were very many eagle.s;

not merely a few. There were a great many eagles on the water.

They were flying ashore with a great whale. It lay there. Two
nights and two days passed, and there lay another great whale. Then

they cut it. (In olden times the Indians chopped the blubb(M- of

1 NLk"'e naxna'L Lgo-wi'lk"siLk". XLk""e huX uks-ia'et.

Then heard it the prince. Then again from land he
little to sea went.

2 Gwina'deL, wi-t'e'bEu. NLk'"e l6-yaitk"t. NLk'"e. d''ak"t q'oqL.

Behold, a sealion. Then he returned. Then he cedar
large twisted twigs.

3 NLk'^e na-gapga'bEt. NLk''et q"am-tsagani-sidii'Ext. NLk'^e Lti

Then they fastened it. Then only from sea he fastened Then when
to land It.

4 pta'lik's, nLk"'e tsE tsagam-o'lik"sk"t. NLk"'e La lo'ol ak's,

the water then from sea it drifted. Then when went out water,
ro.se, to land the

5 nLk''e g"ina-.sg'i't. NLk"'et ba'Ldetg'e. Wi-hc'lL Le hix't

then left it lay. Then they spread it. Much the fat

behind

6 qanL Le smax't, aL hwil wi-t'e'sL t'e'ljEn. Hwil'i ! La huX
and the meat, because a large sealion Well! (Perf.^ again

7 wi-he'lL saL hwi'ldetg'e. NLk''e La sEm-wI-he'lL dza'pdetg'e.
many days they did so. Then very much they made.

8 K''e La daXL fan sak^sta'qsdetg'e. Txane'tk"!. qal-ts'a'ps
Then they died who ha 1 left him. All tlie people of

9 uEgua'odEt. XLk''e Lfi huX riVrik'sk"L he'Luk. NLk'"c luiX
his father. Then again came morning. Tlicu ni^'aiu

10 k"saxt. Gwina'deL, xsk'ak" sEm-k''a-wI-he'lt. Ni'g"i huX (j'am-

he went Behold, eagles really very many. Xot again only
out.

11 aLebo't. Lik's-g'a'tL, qabe'L xsk'ak% lax-a'k"s liwil Invi'ldet.

few. .\ great number. that many eagles, on water they were.

12 Ndu aL k'"e wI-Lpe'n tsagam-de-g'eba'yukdetg'c. XlIv-'b

And it was then a whale from sea with they flew. Then
great to laud it

13 g'tna'-.sg'it k-'e'lp'EJL axk". Ni-k-'e huX k''e'lp"ElL sa. NLk''e
left II lay two nights. Then again two days. Then

behind

14 g"ina'-.sg'ii, wI-Lpe'n. XLk'Y't q'o'tsdetge. (T hwila'guL waLEn-
lel! lay a whale. Then they cut it. iTIiat wluil the

behind great they did former
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whales with .stone axes in the same way that we chop wood.) Then
they chopped the bhiljber of the whah\ Then the blal)ber eanie out

where they hit it with the ax. Hohoho I They had a great deal,

because the whale wa.s very large. The eagles gave the prince and

the little grandmother and the slave four whale.s.

Now the people of his father, who had left him, were dying. The
eagles had finished giving food to the prince, and his houses were all

full. The grease covered the sea in front of his house. Then -the

prince shot a gull. He skinned it and put on its skin. He took a

piece of seal, not a large piece, and flew awaj\ He went up above to

see his father's tribe who had left him. He flew a long time, and,

g*ig-a't Lpen. LtVobEm dawi'si. ha'x'det at ia'tsdcL hix't,
people the whale. Stone axes they used to chop the fjit,

ho'g'ixdeiii hwil t ia'tsi- g'at lak". NeLne't hwila'k"detg"e.)
like does chop aiiinn firewood. That is they did to it..

^

what

HM'tl k'"e't iti'tsdet. NLk^'c k'si-l)a'xL t'elx" aL hwil iii'L

Then they Then ont ran grease al where went
chopped ir.

dawi's t ha-ya'tsdetge. NLk''e a'd"ik'sk"L t'elx". Hohoho! SEmgal
the ax they for chopping. Then came grease. Hohoho

!

Very
used

wI-t"e'sL dza'pdetg'e, ai. hwil q'ap-w!-t"e'sL i.pe'ng'e. NeLne'i.
much they made. because very lar.sre was the whale. Therefore

qan sEm-ts'aXL dza'pdetg'e. Ilwii'i! TxalpxL Lpe'ng'e g'ina'mr,
very plenty they made. Well! Four whales gave

xsk'fik" aL Lgo-wi'lk"siLk" qani, Lgo-ntse'etst (jani. xa'K.

the eagles to the prince and liis grand- and the
little little mother slave.

NLk'"e La a'd'ik'sk"L dEm hwil daXL qa!-ts"a'p.s

Then (perf.) came (fut.i being dying the peoj,!;.- ..f

nEgua'odet le t'an ts"Ens-lu'kdctg'e. Hwii'i! Lfi qa'odEL g'lnt
his father who left him moving.

huX hwilt La qa'odEt.
again they \v'

xsk'ak' Lgo-wi'lk'siLk". Nig'i
the eagles the i>rin<c. Not

little
'

did so linisbcd.

Q'ap La metk"L qalt.s'a'p. NLk'"e le-La'pL t'elx' aL
Really (perf.i was full the town. Then on was grease at

thick

;uxL Lgo-wi'lk'.siLk"L qe'wunlax-a'k's. NLlc'et guxL Lgo-wi'lk'.siLk"L qe'wun. NLk"'et
on water. Then shot the prince a gull. Then he

little

tsa'adEt. NLk''et lo-L6'6tk"t. NLk''(" doqL elx nig'i t'est'e'st.

skinned it. Then he put it on. Then he seal not large.

took

NLk-'e hwil k''e li-eba'vukL Luo-wi'lk'siLk". NLk-"e da'uLt;

lax-a'L y6xk"t dEm
above he (.fut.)

a'aL Le ts'aps iiEgua'odEt i-a t'tiii

to see the tribe of his father (perf.i wlio
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behold, he saw a canoe comini«-. The gull flew over the canoe, in

which tiiere were a number of men. Then the gull dropped the

slice of .seal into the canoe, and one of the hunters took it. It was

ver}^ strange that a gull should drop a piece of dried seal into the

canoe. They returned and landed. Then they told what had

happened. The chief said to the man and to the slaves, "Go and look

for my son." They left after he had told them. In the morning the

man and some slaves started in a canoe. They paddled, and arrived

at a point of land in f I'ont of the old village. Behold, the water ahead

of them was covered with grease. It came from the place where they

bad left the prince. The man and the slaves paddled on. They went

ashore at the place where the prince was staying. Behold, they had

done a great deal. The houses wei'e full of salmon and spring salmon

1 ts'Ens-lu'kt. La nak"t hwil g'eba'yukt, gwina'deL, malL
luiiving had When long (verbiil he flew, behoM. a
hira moved. noun) oanoe

2 :T'd'ik"sk"t. NLk"'e SEm-le-g-"iba'yiikL qe'wun lax-o'L mfd hwil
came. Then very over flew the gull .m tnj. the where

of eanoe

3 lo-hwa'nL g'at. NLk''et ksa-gale'L da'sgum elx ul Uix-o'l
in were men. Then he dropped a slice of .seal on on top

of

4 mfd. ISLk'"et go'uL gwlx'-wo'otg'e. NLk"'e sEm-lik's-g'a't'Ent
eanne. Then he look it a hunter. Tlieti very strange

.5 hwil gwa'lgwa elxL gale'dcL qe'wun aL ts^Em-mal. NLk"'e lo-

heiug dry seal dri>piied the gull at in the Then
eanoe.

6 ya'ltk"detg'e. NLk''e k''a'tsk"deitg*e. NLk'^et ma'Ldet. Nl qan
they returned. Then they landed. Then he told. Therefore

7 heL sEUi'a'g'it ai. g'at qauL LiLi'ng'it: "Ado', sEm-g'a'aL
said the chief to a and the slaves: "Ailo', look for

num

8 Lgo'uLgucg'el" Alb sak^sta'qsdnt an-he'tg'e, nLk*"e he'Luk.
my son;" When they had left what lie said, then it wa.s

morning.

9 NLk''e sI-g'a'6tk"L g'at qanL LiLi'ng'it nLneL dEda'det. NLk'^e
Then .started in a the and the slaves those with him in Then

canoe man the canoe.

10 hwa'x'detg'e. NLk''et hwa'dcL hwil uks-he'tk"L ts'Ewi'nqL.
tliev paddled. Then thev where from stood a point of

reached laudti>.sea land.

11 (iwiiifi'ilcL, t'r-lx- a'd"ik-sk"t aL (ja'qdet aL lax-a'k's. Hwii'il T
Hehuld, gre.ise eanie at their en c.n water. Well! It

front the

12 witk"i. t'elx' :ii, (la-g'ii'u hwil Lgo-wi'lk'siLk". NLk'"e hwax'L
came grease at in front of the prinee. Then paddled
from the house of little

IH g-a'tg'e (lani, idLi'ng'it. NLk''e lo-)):i'xdet hwil dz(")(|L Lgo-
the man and Ihe^l-ives. Then in tlievran where slaved the

little

14. wi'lk'siLk". (iwiiniMcL. wI-t'e'sL hwil hwi'Idet. Metk"L ((iil-ts'a'p

prince. Heh.>ld, large what thev had Full was the town
done.
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and halibut and seals and porpoises and sealions and whales. Then
they were much astonished. The slaves stretched out their hands
and dipped up the grease from the surface of the water. Then they

ate it.

The prince did not tell them to land, but after a while they landed.

Then they ate salmon, and they ate spring salmon and halibut and
seal and porpoise and whale. Now the prince said, •' Don't take

an^vthing home." Thus he spoke to the man and to the slaves.

"Eat as much as you want, and then leave. Don't tell at home what
3'ou have seen."' But one slave hid two jjieces under his skin shirt.

He dropped two pieces of seal in there because he thought of his

child. The prince did not give the man and the slaves food. Then

aL han qani. ya'E qauL txox' qauL elx qauL dziX qani. j

of jialmon and spring and halibut and seal and por- and
salmon poise

t'e'bEn qauL Lpen. NLk"'et sEm-lo-sana'Lk"detg"e. NLk"'e tgon 2
sealion and whale. Then very they were astonished. Then this

hwilL LiLi'ng'it: t'uks-Lo'odEL qa-an'6ndet, at g'a'pdcL t'elx" 3
did the slaves; out they their hands, they dipped the

stretched up grease

aL lax-a'k's. NLk"'et g'e'ipdet. 4
on on the Then they ate it.

water.

NLk"'e ni'g'i heL Lgo-wi'lk"siLk"L dEni k"'a'tsk"detg'e. NLk'"e 5

La si-go n,

afterward.

nLk*"e
then

k-'a'tsk"det.

thev landed.

NLk-'e
Then

x-ha'ndetg
thev salmon.

Then

NLk""e

txane'tk"L x-hii'ndet, ban
all thev salmon. salmon

qanL
and

Lpen g'e'ipdet.

whale they ate.

qanL

NLk-
Then

txox"
halibut

qanL

heL
said

:^lx qaiiL

"G"il6' tsE so'osEUi. ana'!" De'va aL g'a'tg't

dzTX
-oal and por-

poise

Lg5-wi'lk"siLk":
the prince:
little

qanL LiLi'ng"it.

and the slaves.

"DEm q'am-litse'EX't

"(Fut.) only satiated

mE dzE sEm ma'LEL

heh!" Thus he to the man
said

ne'sEm, dEm k""e da'uLSEm! (t'iIo' 1"

you, (fut.) then leave! li<> not

atsEda La k''a'tsksEm." Cx'e'lp'ElL dask 11

you tell when (pert.) yon land." Two slices

tgonL hwilL xa'Eg'e lo-d'Ep-no'oL k-s-lawusgum txa't. NLnet 12

this did a slave in down- hole the shirt of skin. That is

ward

hwil lo-d"Ep-gale'L g'e'lp'slL da'sgum e'lix. At am-([a'6L 13

where in down he two slices of seal. He remembered
dropped

Lg5'uLk"t. NLk-'e ni'g-i t g'<^nL Lgo-wi'lk-siLk" g'a'tg-e (janL 14

his chUd. Then not he gave the prince to the man and
food little
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he sent them luick. Tlieii tlioy rcuclicd tlio tdwii from which they

had started.

The prinee had said to them, ""Tell them that I am dead, and do not

say that I liave plenty to eat." The man and the slav'es landed a little

))efoi-t' dark. They went up to the houses and entered the chief's

house. The chief asked, "Is my son still alive?" And the man
replied, "1 think he has been dead for a long time." The slaves and

their families were living in one corner of the chiefs house. Now
they lay down. Then the slave took out a slice of seal meat and gave it

to his wife, and he gave another one to his young child. The child ate

it, but it did not chew it, and swallowed it at one gulp. The piece of

.seal choked the child. It almost died, because the seal meat was choking

1 Liii'ng'it. NLk'^et uks-he'tst. NLk''e La k'^a'tskMeit aL qal-

tlu' slaves. Then he from sent Then (pert.) they landed at
land to sea them.

2 ts";i'p Le hwil wi'tk"detg'e.
the where they had come
town " from.

3 TgoiiL heL Lgo-wi'lk'siLk"g'e: "Tse ma'LdEsEm tsE La ntVoe.

This said the prinee; Tellvou that lam
little dead.

•± NLk'"e g'elo niE dzK seui ma'LEL dzedzaX tsE hwi'leE." Hwiii!

Don't yiiu tell plenty r do." Well!

5 G'a'tg'e ([aiiL LiLi'ng'it k-a'tsk^deL La ts'5sk'L dEm yu'ksa.

The man and the slaves landed when a little ifiit.i evening.

(3 NLk"'e liax-Lo'odet. NLk''e la'mdzi.xdet aL hwilpL sEui'ti'g'it.

Then thev went np. Then thev entered at the house the ehief.
of

7 XLk'"et g'e'l)EXL sEm'a'g'it: ' Nt"L q'ai-dEde'lsL Lg5'uLgueia ?

"

Then asked the ehief: "He still alive my .son?"

8 NLk'"e tgonL heL g'a'tg'e: "La nak"L da no'ot-maE." Amo'sL
Then this saiil the man: "Long

it hwiJpL SEm'a'g'it hwil dzotiL LiLi'ng'it <|anT> nak'st qanL
the honse the ehief where lived the slaves and his wife and

ol"

10 Lgo-Lgo'uLk"t. NLk''e Lfi lalfi'Ldetg'e. NLk'"et go'uL xa'E

his ehild. Then thev lay liown. Then lie took the
little slave

11 k''elL da'sgum e'lix. NLk'T't g'ina'mt aL nak'st. N'Lk''et huX
one slice of seal. Then gave it to his wife. Then again

he

lii g'ina'mL k''(~'Elt ;iL Lgr>'uLk"t. Lgo-q'ai-ts'ets'o'osk'L Lgo-tk''e'Lk"g'e.

lie gave one 1" his chiM, a still small was the ehild.

little little

l:; llw'i'il (i'e'l)KL Lgo-tk''r''Lk"i. ("''lix. NLk''(" nfg'tt ([cnt. txa-

Well' II ate it tile rliild the Then not it eheu.-d all

Utile seal. it,

14 p'axLtVqgut. NLk'T" t'a'g'atjstg'e. NLk'"e ri'd'ik'sk"L <h:m
atoncgnlpitswal- Then it was ehoking. Then it eanie tfnt.)

lowed it.

!."> hwTl no'oL Lgo-tk''e'Lk" aL hwil sqa-d'a'L e'lTx aL
where dead the child hecause across was the at

liitle the way seal
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it. The child's mother put her hand into its mouth, trying to pull out
the piece of seal, but she could not reach it. Her hand was too short.

Then she cried. Now the chief's wife rose and went to the crying
woman. She asked her, "Why do you cry?" The slave's wife
replied, ''My child is choking. We do not know what is obstructing

its breath." Then the chieftainess put her hand into the mouth of the

child. Her fingers were long. Her hand reached down, and she felt

the slice of seal. Then she took it out. Then she knew what it was.

Behold, it was seal meat. Then she told the chief, and he asked,

"Where did that come from? " He saw that it was boiled .seal meat,
therefore he asked. Then they told him that the old town was full of

the meat of trout and salmon and spring salmon and halibut and seals

g-ime-y6'xk''L Le naLqt. Tgon hwils noxL Lgo-tk-'e'Lk". Lo-
through went the breath. This did the the chilii. In

mother of little

d'Ep-Lo'odEL an'o'nt aL ts'Em-a'qL Lgo-tk"'e'Lk". NLk''e
down she her hand to in the the child. Then

stretched mouth of little

sq6'k'sk"t. DElde'lpk''L
it was Short were

bej'ond reach. of

hwil sTg'a'tkMetg'e. Nl qan
they cried. Therefore

an o UL
the hands

hana'-

the wo

2''in-he'tk"L

qg-e.
Oman.

NLk-'t
Then

lo-d'Ep-
in down

wI-t'e'sL

much

(verbal
noun)

NLk"'e ia'et aL
Then she to

went

hahil'sEm '{
"

do vou cry?"

nak'SL
the 1

of

SEm a g'lt.

the chief.

qan

awa'aL hwil hahii'Et.

the prox- where they were
imity of crying.

NLk''e de'lEuiExk^L
Then answered

NLk-'e a'lg'ixt:

Then she said:

nak'sL
the wife

xa Eg-'e:

the slave:

"Ago'L
"Why

"Nig-1
"Not

dEp hwila'x't sqa-d'a't
we know across is

the way

NLk''e lo-d'Ep-Lo'odEL
Then in down put

aL k\si-j'6'xk"L naLqL Lgo-tk^'e'Ek"."

breath of

sig'idEmna'q an'o'nt
the chieftaines.s her hand

Lgo-tk''e'lk".

the child.

Ne'lEk
Long were

qa-tsewe'nttg"e.
her fingers.

NLk-'e
Then

an'o'nL sig'idEmna'q.
the hand the chieftainess.

NLk''e
Then

Gwina'del,
Behold,

k'si-do'qt.

out she took
it.

elx!
seal

!

NLk-'t
Then

NLk''e
Then

k'si-daa'qLk"t. NLk-'et
Then she

NLk''et ma'LEL sTg'idEmna'q aL
Then told the chieftainess to

NLk''e g'i'daxL sEui'a'g'it tsE
Then asked the chief

hwil
where

a'nuksEm
done (cooked)

elxt.

seal.

NiLne't qan
Therefore

g'lda'xt.

he asked.

witk"t.

it came
from.

NLk''ct
Then

Hwila'yit
He knew it

ma'Ldetg'e Lii

they told him (pcrf.)

metk''L qal-ts'a'p aL
full was the town of

IX qauL han qan I. ya E
spring

(|!inL txox'
and halibut

aL ts'Em-a'qL 8
at in the

mouth of

lo-d'Ep-a'qLk"L 9
in down reached

baqL hwil sqa-d'a'L dsi'sgum elx. 10
she felt where across was a slice of seal.

hwila'x't. 11
knew it.

SEUi'a'g'it. 12
the chief.

hwil 13
being

14

15
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and porpoises and sealions and whales; that there were four wlialcs, and

that the water was covei'ed with grease. The}' said that the town was

full of provisions. Then the chief and the chieftainess and all the

prince.s' uncles could not sleep. One of his uncles had two daughters

who were exceedingh' pretty.

Early in the morning the chief said, "Order the people to return

to the place where we left the prince." He did so on account of the

information he had received. Then they arrived, and behold, they saw

grease covering the water. Then one of the prince's uncles dressed

up his two daughters. Then boards were put across the middle of the

canoe, and the children were placed on them. He thought, '"My
nephew shall marry my daughters." Many canoes were approaching

1 qani, elx qanL dziX qanL t'e'bEn qanL Lpen, txalpxL Lpen.
and seal and por- and sealion and whale, four whales,

poise

2 NLk"'e metk"!, lax-a'k's aL t'elx". NLk'"e sEm-k*'a-wi-t'e'sL
Then full it whs <^n the of grease. Then really very much

water

3 hwil nietk"i. qal-ts"a'pg'e. NLk"'e ni'g'i wfiqL SEm'a'g"it qanL
(verbal full the town. Then nut slept the ehief and
noun)

4 sig'idEmna'q qaiiL txane'tk^L qa-nEbe'pk"L Lgo-wi'lk".siLk"g'e.

thechieftaine.ss and all the mother's the prinee.
brothers of little

5 K''alL nEl)e'ptg'e bagade'lL Lg'it max-hana'q, sEm-k"'a-lik's-g'a't

One his mother's two children all women, very exceedingly
brother had

6 ama le'uui.sit.

good pretty.

7 NLk^'e sEm-he'Luk, nLk''e a'lg"ixL sEm'a'g'it. At gun-lu'kL ts'ap

Then very in morn- then said the chief,

ing,

8 aL dEin ld-helya'ltk"t aL awa'aL Lgo-wi'lk'siLk", aL hwil
to (fnt.

J
return to the pros- the prince, because

imity of little

9 i/it iiaxna'L, wl-t'e's hwi'ltg'e. NLk"'e daa'qLk'Vlet ya'ltk"det

(perf) he heanl, great he did so. Then they arrived they returned

10 ai, awa'ai, Lgo-wilk'siLk". NLk"'e La ad'iT'd'ik'sdct, gwina'deL,
to the prox- the prinee. Then when Ihev came. behold,

imity of little

11 t'e'lix" Lfi g'a'adet aL lax-a'k's. NLk''et no't'Mii, k'":1h. iiEbc'pL

grease (pert.) thevsaw at oi. the Then liressed one uncle
it watiT.

12 Lgo'uLk"tg'e <ianL luiX k''ill, bag:i(lr''ltg'c. XLk-'et le-sqa-

hiscliild and also one. '

lw<i. Th.n on side-

1;! sg't'L d'fi-gan ar. lo-se'luUi. in;il. Ncl t hwil If-liwa'ndeL

Ihev Ml- s'lii-ks at in llie Ihi' Tlial wlirn- ,.h thev sit

pill" ling niiddler.f lalice.

11 Lg'i'tg'c. TgdnL hf'L (jiVotL iiEbe'pL Lg()-w?'lU'.'<iLk"g'e:

llieehil.livn. This siud the hearl the uncle 111.' prince:
of of lilll.'

1;") " Di'.ni iia'k'sguL gusle'scE i^go'uLgucE (|aiii, luiX k'";11t."

"(Fut.) marry my nephew my child aiul again one."
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the land. Then the prince went out. He did not allow them to land.

He took one box out and opened it. He took a bow and arrows out
of it and shot at the canoes. He did not desire them to come, because
thej' had deserted him. Therefore he was very angry. But finally

the people landed and went up. They made little sheds, and he gave
food to his fathei- and mother. He pitied them, therefore he did so.

When they were approaching the shore one woman stretched out
her hands to eat the grease that she saw on the water. Therefore the

prince, the chiefs son, was ashamed. He did not marry her, l)ut

he married only the younger one.

The people went ashore. Then the prince invited them into his

NLk-"e ad'a'd'ik-sdeitg-e wI-he'lL mal. NLk-'e k-saXi. 1
Then came many canoes. Then went out

Lgo-wi'lk'siLk". Ni'g-it ana'qL dEm k"'esk-'a'tskdet. NLk-'et 2
the prince. Not he agreerl (fut.) thev land. Then he
little

k"si-go'uL k-'elL xpe'is. NLk'"e k'si-go'ut aL g'alq. NLk'"et 3
out took one box. Then out he took to outside. Then he

it

q'a'gat. NLk'^et lo-go'uL ha-Xda'k" qauL lia\\i'l. XLk'\"t -i

opened it. Then he in took a bow and armwM. Then he

guXi, txane'tk"L mmal. Ni'g'i hasa'qt aL dEm ad'a\rik'sk"t 5

shot all the canoes. Not he wanted to (fnl.) Ihej- conic

aE t hwil slsak"sta'qsdeit ne'tg'e. NeLne'L qan wI-t'e'sE hwil 6

[because they had left behind him. Therefore hewasniucli (verbal
noun)

lo-sI'epk"L qa'ott. NLk"'e k''esk''a'tskt wi-he'ldEui g'at. NLk-'e 7
in sick heart. Then landed many people. Then

bax-Lo'odet. NLk*"e dzipdza'pdeL k'opE-hwi'lp haq'o'L. NLk''e 8
up they went. Then they made little houses tents. Then

yukL t g'lnL Lgo-wi'lk'siLk" nEgua'odEt qans noxt. 9
began he to give the prince his father and his

food little mother.

Q'aL-qa'odEt lilt qan hwilt. TgonE hwilL k'"alL hana'qg'e. Q'ai 10

He took pity on there- he did This did one woman. First

them fore so.

tsE tsagam-yu'kL mal aL lax-a'k's, k''e,t t'uks-Lo'odEL an'o'nt 11

at on the then she out put her liand
le water,

aL g'a'at aL lax-a'k"s. NELne'L qan 12
at seeing on on the Therefore

it

'

water.

dzaqL Lgo-wi'lk-siLk". Lgo'uLk"L sEm'a'g-it. Ni-k-'e ni'g'it 13
was the prince. the child of the chief. Then not he

asliamed little

nak-sk"t; q'am-k-'a'l Lgo-ts'Ewi'ng-it, niLne'L na'k'sgutg-e. 14-

married her; only one the voungest, her he married,
little

NLk''e La tsagam-qa'odEL qal-ts'a'p, nLk-'et wo'6l 15

Then when from sea were gone the people, then he invited

when
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hou.se. The people went in and he gave them meat of trout and salmon

and spring- salmon and halibut and seals and poipoises and sealions and

whales. He gave them to eat. Then his father's people were very

glad, and the people gave the prince elk skins and all kinds of goods,

canoes, and slaves.

Now the prince came to be a great chief. He had four houses full

of elk skins, many slaves, and many canoes. He was a great chief.

When his father died, he gave a potlatch. He invited all the peo-

ple in, and gave away many elk skins and slaves, because his father

had been a great chief. After he had given this potlatch his mother

died. Then he gave another potlatch. Again he invited all the peo-

1 Lgo-wi'lk'siLk". NLk''e La ts^ElEm-cja'dEL cjal-ts'a'p, nLk''e
the prince. Then when into went the people, then

little

2 txa'g'ant. LiiXL g-i'pdetg*e qanL ban qanL ya'E qanL
he made Trout they ate it and salmon and .spring and
them eat. salmon

3 txox' qanL elx qanL dzlX (janL t'e'ben qanL Lpen. NLk"'e
halibut and .'^eal lunl j.orpoi.se and .sealion and whale. Then

4 k'sax-g'ina'mL La qa-ts'o'ot. NLk''e .SEm-lo-am'a'mL qago'oL
out he gave some. Then very in good hearts

5 qal-ts'a'ps nEgua'odEt. NLk^'et g'ekL qal-ts'a'p aL
the peofde of hi.s father. Then bought the people of

6 Lgo-wi'lk'siLk" aL Lia'n qanL txane'tk"L lig'i-hwi'l qanL
the prince for elk and all goods and

little

7 mmal qanL siso'sEm LiLi'ng'it.

canoes and little

8 NLk'V wi-t'e'sL hwil sEm'a'g'iL Lgo-wi'lk'siLk". TxalpxL
Then he was great being a chief the prince. Four

little

9 huwiip hwil mEtnie'tk"L Lia'n. NLk'^e sEm-k'a-wi-he'lL
houses being full of elk. Then very many

10 LiLi'ng"it qanL mmal. NLk"'e wI-t'e'sL hwil sEm'a'g'it.
slaves and canoes. Then he was great being a chief.

11 NLk''e no'os nEgua'odEt. NLk-'e yukt, wo'oL txane'tk^L
Then died his fatlier. Then he gave a he all

potlatch, invited

12 Invil dzExdztVq. NLk'"e wi-he'lL Lia'n g'lna'mt qani. i>iia'ng"it

theianips. Then a manv elks he gave an.l slaves
great

13 aL hwil wi-t'e'sL sEin'a'g'its nEgua'odEt. Hwail La Lesk"L
bec.HUsc great was a chief his lather. Well! When he

finished

14 yu'ktg'e, iiu, k'"c liuX no'os noxt. NLk'"e lia'ts'Ek'SEm huX
the potlatch, llu-u also died his Then again once

mot her. more

15 yukt. Hux txa-w6'6deL hwil dzExdzo'q. NLk''et liuX
he gave a Agani all he invited the eanip.s. Then he again
potlatch.



BOAS] TSIMSHIAN TEXTS 187

pie, and gave them elk skins and slaves and canoes. He became a

great chief, because he fed the eagles, and the eagles had pitied him.

Therefore he became a great chief. His name was Little-eagle.

g'lna'mL Lia'n qanL Liii'ng'it qanL mmal. Hwai! La wi-t'e'sL l
gave elks and slaves and canoes. Well! (Perf.) he was great

hwil sEui'a'g'it. LEt hwil g'enL xsk"a'k'g'e. Ntk^'et sityil'wuL 2
being a chief, because he gave the eagles. Then returned it

food to

xsk'ak' Le qiiem-qa'odEt. Nldcl qan wi-t'e'sL sEm'a'g'it. 3
the eagles the pity. Therefore he was a great chief.

Lgwa-xski'yekL hwa'tg'e. 4
Little- eagle was his name.



SHE-WHO-HAS-A-LABRET-ON-OXE-SinE

[Told by Moses]

There was a town. There was a chief and a chieftainess. They

had a son. He was almost grown up. He had four friends, who were

always near him. They were playing all the time. Once upon

a time one of them went out of the house. He saw a little slave

girl coming along the street. She entered the last house of the town.

There she sat down near the tire. Then the wife of the owner rose,

took the hack of a salmon, and gave it to the little slave girl, but she

did not accept it. The little slave girl rose and left the house. She

K''al-ha'tgum g"ii'sEMK"

On-oxe-side-staxdixg-labret

1 Hetk^L qal-ts'a'p. NLk''e k"'alL sEm"a'g'it, nLk''e huX
There stood a town. Then one chief, then also

2 k"'iilL sig'idEmna'q. Hwi'ii! K""alL Lgo'uLk"t tk''e'Lgum g'at. La
one chieftainess. Well! It was his child a boy. When

3 ts'o'osk"L dEm wit'e'st, txalpxda'l an-sEpsI'ebEnsk''t. NLk"'e
hewasalittle (fiit.) large, four his friends. Then

4 qa'ne-hwila lo-hwa'ndet aL awa'aL Lgo'uLk"L sEm'ii'g'it.

always in tliev sat at the prox- the son of the chief.

imity of

5 Txane'tk"L sul hwi'ldet. La nak"L hwi'ldet aL tpi'iic-hwila

Every day they did so. (Perf. ) long they did so jmd always

6 qalii'qdet. NLk"'e si-go'n. nLk"'e kvsaXL k'"iilt. NLk"'et g'a'aL
thcv played. Then after a then went ont one. Then he saw

while

7 hwil .sisa'g'ap-yulvL Lgo-wa'tk". SEm-tiasija'm h("tk"L liwilp aL
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entered another house, and again sat down near the tire. The wife of

the owner rose and gave her the hacks of salmon to eat, but she did

not accept them. She left the house. She did so in every house.

The friend of the chief's son who had gone out re-entered and said

to the prince, "A little slave girl is coming along the street." Then
his friends spoke: '"Why don't you marry her when she comes in

heref When she came near the chief's house, they took a mat and
spread it in the rear of the house. The prince sat down on it. Then
the little slave girl entered. Her head was verj' large. She was not

at all clean. One of the prince's friends said, ""Sit down over here."

Then the little slave girl walked to the rear of the house and sat down
by the side of the prince. His friends started a large tire. Her hands,

NLk-'e
Then

g-at.

the
man.

NLk-'e
Then

NLk-'e
Then

huX d"at aL q apL
again she wit at the end th

down of liri

NLk-'et huX g-ent aL
Then agahi she gave of

ak". NLk-'e huX hetk"L nak-sL
Then again stood the wife

of

k-'oE. NLk-'e iii'g-it g-e'ipt.

baeli. Then not she ate it.

ha'ts'ik-sEm k-saXt. Txane'tk"L huwi'lp hwil hwi'lt.

e went .\11 honses she did so.

sEm'a'g-it.

the chief.

once more

k-saXL
he went out

NLk-'e
Then

k-'alL ff-at. an-siEp'e'nsk''L

a friend of

ha'ts'ik-sEui
once more

huX ts'ent.

again he entered.

NLk-'e
Then

Lgo'uLk^L
the son of

a'lg-ixt

he spoke

aL Lgo-wi'lk-siLk": "Sisisag'ap-j'ukL Lgo-wa'tk".'' NLk-'e
' On the street

al'a'lg-ixL an-sEpsi'ep'Ensk"L Lgo-wi'lk-siLk''.

spoke tlie friends of the prince.

Tg5nL
Tins

"Ha'o! Am niE dEui na'k-sg-e, atse La de-ts'e'nt.''

"Ah! Good you U"ut.) marry her, wiien iperf. ) also she enters."

he'det:

the 5' said:

NLk-'et
Then

prince

Qa-la'iL Lgo-t'Em-q'e'st; ni'g-i

A,s large her head: not
as that little

an-si'Ep'Ensk"L Lgo-wi'lk-.siLk":

NLk-'e -ime-ia'L Lgo-wa'tk".
rear went the slave

NLk-'e
Then

d'at aL sto'ok-.sL

at the side of

Then
make

burn the friends hre. The

go'udeL sqa'naa. K-'et ba'Ldet aL q'ala'n. NLk-'e le-d'a'L Lgo
they took a mat. Then they spread at rear of Then on sat the

it house. little

wi'lk-siLk" Iti'Et. NLk-'e a'd'ik-sk"L Lgo-wa'tk". NLk-'e ts'ent. 10

Then came the slave girl. Then she
little entered

.sak-sk"t. NLk-'e a'lg'ixL k-'alL H
clean. Then spoke one

'• Hwagait-g-e'e dEm hwil d'an." 12

"Over there is (fut.) where you sit

> 13

wi'lk-siLk". NLk-'e yukt sE-me'Lt an-.sipsrep'Ensk"t lak". NLk-'e 11

prince.

•wI-me'LL lak". Txane'tk"L an'o'nt qanL qasisa'it (|anL LipLa'nt 15

much burnt the .\11 her hands and her feet and her body
fire.
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her feet, iind her whole l)ody were covered with scabs. The prince's

friends saw it. Then the chieftainess rose. She took some dry

salmon, roasted it at the lire, and when it was done .she broke it to

pieces and pat it into a dish, which she placed before the boy and the

little slave girl. Then they ate. When the dish was enipty, one of

the friends stepped up to them, intending to take the dish. Then the

little slave girl took one large scab from her body and put it into the

dish. She said, "Place it in front of the chief." One of the men
did so. The great chief looked at it. Behold, it was a large abalone

shell. Then the chief was very glad.

The chieftainess took another dish, and she put into it cralj apples

mixed with grease. Another man placed it in front of the prince and

1 hwil tq'al-hwa'nL
wht-re against were

ama'lk"
seabs

at
they

an-sEpsi'ep'Ensk"L
the friends of

2
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the little slave girl. (In oldeii times the people used to call this slave
wife.") When they hud eaten, she took oil' another scab. and. behold,

there was a large abalone shell. That is what was on her bodj\ She
placed it in the dish, and then she said, "Place it before the chief-

tainess.'" A man did so. Then the chief and the chieftainess and the

prince were very glad when they knew that she was not a slave, as

the prince's friend had said.

Now they iinished eating. In the evening a woman came to the

house and pushed aside the door. She stood in the doorwa}' and said,

"Did not She-who-has-a-labret-on-one-side enter this house?" One
of the prince's friends said, " Come in, come in! She has married the

chief's son." The woman replied, 'Indeed, my dear, then take good

Lgo-wi'lk'siLk" qanL Lgo-wa'tk". (Nl su-hwa'tEL waLEn-g'ig'a't 1
the prince and the slave girl. (That made name the people

little little former

aL na'k'SEm watk".) NLk'"e huXt lo-dza'LdeL ts'ak" qanL 2
at wife slave.) Then asain in thev ate the and

all dish

Lgo-wi'lk'siLk". NLk""et huX sa-g5'udEL k'"elL wi-bEla'. 3
the prince. Then also off she put one great haliotis

little shell.

NLne'L tq'al-hwa'nt aL LEpLa'nt. NLk'*et huX lo-sg'i't aL -t

That against were on her body. Then again in she in
laid it

ts'Em-ts'a'k*. NLk"'e tgon heL Lgo-wa'tk": "Qa-sa'XL 5
in dish. Then this said the slave girl: "Front of

little

sig'idEmna'q neLne' mE hwil sg'it." NLk"'e hwilL k^'alL 6
the chieftainess there you where lay it." Then did so one

g'a'tg'e. NLk''e SBm-lo-a'mL cja'cL sEm'si'g'it qanL sig"idEmna'q 7
person. Then very in good heart the chief and the chieftainess

qanL Lgo-wi'lk'siLk" La nig'it hwilii'x'det lu'g'idi wa'tk"L S
and the prince when not thev knew not a slave

little girl

sgost de-he'de an-sipsI'ep'Ensk^L Lgo-wi'lk'.siLk". 9
that on said the friends of the prince,

their part little

NLk"'e La qa'odeL txa'xk^detg'e; nLk"'e La yu'ksa, nLk''e 10
Then when it was they ate; then when it was then

finished evening,

a'd'ik'sk"L hana'q aL g'a'lEq. Ni'g"i ts'ent, q'am-k"'aL-L6'6dEL 11
came a woman to outside. Not she only aside she

entered. pushed

a'dz'Ep. NLk''e ts"ElEm-he'tk"t. NLk-'e a'lg"ixt: "Ne'eL ts'ens 12
the door. Then into she Then .she spoke: "Not entered

stood.

K-'aL-ha'tgum q'e'sEmq aL ts'Eui-hwilba'?" XLk''e a'lg'ixL 13

On-one- standing- lahret at in house?" Then spoke
side-

k''alL an-.srep"Ensk''L Lgo-wi'lk*.siLk": "T.s'en se! Ts'cn geI 1-i

one friend of the prince: "Come Come
little in! in!

Nak-sk"L Lgo'uLk"L sEm'a'g'it." "A, net, anxa'E; tsc 15

She married the son of the chief." "Oh, yes, my dear;
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care of her." Thus said the woman who was standing in the door-

way. She continued, " M3' people will come to visit the chief's son

to give food to him. The\' will Vjring much food—boxes of grease,

boxes of crab apples mixed with grease, l)oxes of cranberries, soap-

berries, and dried meat, and much fat."

It grew dark. Early the next morning there was a fog on the

river. Then manj' canoes that were full of boxes approached. One
canoe was full of boxes of crab apples, one was full of berries, another

one full of soapberries, another one full of meat, still another

one full of fat, and two canoes were full of elk skins, marten skins,

and copper plates. They put them into the house of the chief,

1 k'opE-ama-g"a'adESEm." NLk''e a'lg'ixL hana'q ts'ElEm-he'tk"tg'e.
a little well look out for her." Then said the into she stood.

woman

2 TgonL he'tg"e: ''Deui iT'd'ik'sk"L Le ts'a'be, dEm t'an

This she said: "(Fut.

)

come my (fut.

)

who
people,

3 g'enE Lgo'uLk^L sEm'a'g'it aL wT-he'ldEm wune'x'; ande-t'e'lx*

give the son of the chief at much food; box of grea.se

food

4 qanL ande-La'ix qanL ande-t"eme'et qauL hwil lo-do'xL
and liox crab apple and box (a red and where in are

of and grease; of berry)

5 ma'E qanL hwil lo-do'xL is qanL gwa'lgwa smax'. NLk"'e
berries ami where in are soap- and dry meat. Then

berries

6 SEm-wI-he'lL iiix'."

very much fat"

7 NLk'"c yu'ksa. nLk''e .sEm-he'Luk. KLk*'e sg'iL ie'n.

Then evening. then very morning. Then there was fog.

8 NLk'"e a'd'ik"sk"L wI-heidEL mmal. Metk"L q'ama'edEL
Then came many canoes. It was full line canoe

9 mal aL hee'nEq. NLk"'e huX q'ama'edEL mal; metk"t
canoe of boxes. Then again one canoe canoe; it was full

10 aL ande-La'ix. NLk"'e huX q'ama'edEL mill; metk"t aL
of box crab apples Then again one canoe canoe; it was full of

of and grease.

11 hwJl lo-do'xL ma'E. HuX hwilL huX k''elL mill. HuX
where in were berries. Also was so more one canoe. Also

12 metk^t aL hwil lo-dtVxL is. NLk-'e huX hwilL huX
it was full of where in were soap- Then also was so more

berries.

13 k"'elL, metk''t aL smax'. NLk''e huX metk"L huX k"*elt

one, itwasfull of meat. Then als" full also oue

14 aL hix". NLk'"e qalba'clk"sL iiimal hwil mitme'tk"L Lia'n

of Int. Tlicn two canoes lanoes where full elks

15 (]anL txanr''tk"L hat' qanL haya'tsk". \Lk'"("^ metk"L hwilpL
and all marten and copper Then was full the house
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which was entirely filled by the goods. Then the chief and the chief-

tainess were very glad.

Now the prince was a great chief. The name of She-who-has-a-
labret-on-one-side's mother was Evening Sky. She was a super-
natural being. Nobody could see her. Her people lived far away
from all other people on the other side. They were not Indians;

therefore, they had much wealth and much food. Now the prince

invited the people in. Then they came, and his father's house was
filled with them. Crab apples and grease were given them to eat, and
various berries and meat and fat. When they finished eating, they
brought out soapberries. After the feast, on the next day, the peo-

ple were again invited in. Then the prince put into the middle of the

sEm'a'g'it aL La ts'ElEm-d'a'Ldet. NLk''e sEm-lo-a'mL qa'otL 1
the chief nt into they put it. Then very in good heart

sEm a'g'it qanL
the chief and

sig'idEmna'q.
tlie chieftainess.

NLk-'e
Then

La
(perf.)

wI-t'e'sL

great

hwil
being

sEm'a'g'itL
chief

LgO-Wl'lk'.SlLk".

prince.the
little

HuXdza'n hwaL noxs K^'aL-hii'tgum q'e'sEmq. Naxno'qg'e;
Evening sky was the the On-one- standing- labret. She was a super-

name of mother of side- natural being;

nig'idet g-a'aL g"at. Qal-da'L de-ts'a'pt; ni'g'idi alo-g'ig'a't;
not sees her a person. Alone on on their her not real men;

other side part people; (Indians)

neL qan wI-hc'ldEL lig'i-hwi'ltg"e qanL wI-he'ldEL wune'x'.
therefore many her goods and much food.

NLk-'et
Then

WO OL
invited

Lgo-wi'lk"siLk"
prince

ad"a'd'ik'sk"t.

they came.

g'at.

people.

NLk-'et
Then

little

NLk'^e metk"L
Then was full

txa'q'andetg'e
they fed them

hwilps
the house

hwil dzaxdzo'q.
the people.

nEgua'odEt aL
his father of

Lwa'ik"sk"tg'e
mixed

qanL
and

La'ixL g'a'tk^tg'e
crab apples their food in
and grease the feast

smax'L g"a'tk"tg'e qanL
meat their food in the and

feast

qanL smax

qanL
and

hix'.

La qti'odEL La'ix qanL ma'E
when they crab apple and berries and

finished and grease

de-da-a'd'ik"sk"L is. NLk''e La
also they brought soap- Then when

berries.

huX a'd'ik'sk"L mEsa'x'. NLk''et huX
again came daylight. Then again

qanL
and

hix-
fat,

qa'odEL wunii'x
they finished the food,

huX
again

ts'ElEm-cia'odEL
into had gone

B. A. E.. Bull. 2

g'at.

the
people.

NLk'^e
Then

-13

vited

t'Em-d'a'LL

g'at.

the
people.

Lia n
elks

NLk-'e 7
Then

-he'ldEni 8
many

ma'E 9
berries

NLk-'e 10
Then

nLk-'il 11
then

nLk-'c 12
then

NLk-'e 13
Then

qanL 14
and
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house elk .skins, copper plates, slaves, and canoes, which he was

going to iLse in the potiatch. He distributed them among the people.

After he had finished, the people went back and returned to their

own towns. He did so for many days. He gave many potlatches.

Then he came to be a great chief. Then he married again. He had

two wives. (In former times the}' called this "one wife on each

side.")

Then the prince started in his canoe to visit the town (.'hiliiat.'

The elks come from this place. The inlanders kill theui. The prince

intended to buy elk skins for copper plates and seal meat. Now he

arrived at Chilkat. Then he bought elk skins, and he took another wife.

Now She-who-has-a-labret-on-one-side Avas left behind. The prince

had a brother who was very awkward. The prince went to Chilkat

1 haya'tsk" qaoL LiLi'ng'it am-yu'kt qan hwilt qanL mmfd.
copper and slaves used in therefore and fancies.

potlateh

2 NLk''e k"saX-g'ina'mt aL txane'tk"L g'at. NLk''e
Then out he gave to all the Then

them people.

3 L,esk"t. NLk''e sak'sk''L hwil-dza.\dz6'q. He'lyaltk" aL
he Then left the people. They returned to

finished.

i lEp-qal-ts"ipts'a'pdetg"e. NLk^'e La wl-he'h, saL hwi'ldetg'e.
own their towns. Then (perf.) many days they did so.

5 NLk"'e La wI-he'lL yukL Lgo-wi'lk'siLk". NLk*'e La wI-t'e'sL

Then (perf.) many potlatches the prince. Then (perf.) he was a
made little great

6 sEm'a'g'it. NLk^'e si-go'n, nLk"'e huX nak'st. La bagade'lL
chief. Then after a then again he ( Perf.

)

two
while, married.

7 nak'st. Nl su-hwa'dEL g-I-k'o'L aL lax-hwa'nEmLk".
his That made name long ago of on each sitting,

wives. side

8 NLk''e sI-g'a'tk"L Lgo-wi'lk'.siLk" at qa'oL k'"olL qal-ts'a'p.

Then
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very often. Theu She-who-has-a-labret-on-one-side said to the awk-
ward man, "You shall go to Chilkat too." The awkward man
answered, "I have nothing to sell." Then She-who-has-a-labret-on-

one-side said, "I will give you something that you may sell there.

Take red paint along." Thus spoke She-who-has-a-labret-on-one-side

to the awkward man. "You shall buy weasel skins for the little

box full of red paint, but don't let your brother see it when you arrive

there. When you arrive at Chilkat, walk about, and when you see

the young women, then put your finger into the red paint and put it

on their faces." He did so. When all the j'oung men and the .young-

women saw it, they were anxious to buy it, and they asked him, "Is

it expensive?" And the}' asked the gi'eat awkward man, " What do

hwilL Lgo-wi'lk-siLk", at qa'oL TsiLqa't. NLk-'e a'lg'ixs
did the prince, he went Chilkat. Then spoke

little to

K''aL-ha'tgum q'e'sEmq aL wl-dola-g'a'tgum g'at: "AniL
standing- labret to the ini- i»erson man: "Good

dEm de-ma'xgunist.'
(fut.) on you go in canoe.'

your part

to the ini-

great proper

NLk"'e de'lEmExk''L wi-d5la-g"a'tgum g'at:
Then replied the im- person man:

great proper

" A'qLde an-wa't'edist." NLk"'e a'lg'ixs K''aL-ha'tgum q'e'sEmq:
"Without I my trade." Then said On-one- standing- labret:

side-

"DEm g'ina'meEL dEm an-wa't'enist. MES-a'ust, nLnei. dEm an-
"(Fut.) Igive (fut.) yourtrade. Red paint, that (fut.)

wa't'enist;" de'yas K"'aL-ha'tgum q'e'sEmq aL wi-dola-g'a'tgum
your trade;" thus said On-one- standing- labret to the im- person

side- great proper

g'at. "Lgo-xbe'ist hwil lo-la'k't metk" aL niEs-a'ust. Mi'k'siL
man. "A box where in is full of red paint. Weasel

little

tsE de-g'e'egun. G'ilo' niE tsE gun-g'a'adEt aL wa'g'in. Tse 8
on you buy. Do not you make see it to your

your part'
' '

(.show it) brother.

da La k'"a'tsgun aL T.siLqa't, me tsE k-'e k'uL-ie'en dEin 9
When you land at Chilkat, you then about go (fut.)

g-a'an hwil k'uL-Lo'oL q'aima'qsEm ha'naq niE tsE k''e' 10
you see where about go young women you then

mE lo'-k-'6'tsElt. NLk-'e tgon ts'a'ElL q'aima'sEni hana'q, noL 11

you in put finger. Then this the face of young woman, Iheu

mE dEm hwil tq'al-d'a'tElt." NLk-'e hwilt.

you will being against put it." Then he did

hfi'naq.

NLk-'et g-a'aL 12
Then saw it

txane'tk"L ,sil-q'aima'qsit qanL txane'tk"L

all the youths and all the women,
fellow

SEm-aV)axba'g'ask"detg-e. NLk-'et g-e'dsxdeiL wl-g-a'tg-e:

much they were troubled. Theu they asked the_ man:

wi-t'e'sda?"
great?"

NLk-'e
Then

Ig-ixL wI-g-atg-('

said the man;
great

' Wl-t'e's.

"Great."

NLk-'e 1,3

Then

"Ne'iL U
"Is it

"Ago'L 15
" What
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you want tii exchanger' He replied. " I want weasels." Then the

men and the women brought weasel skins, and the awkwtird man
l)ought them. He had a whole box fidl of weasel skins. TIkmi he

had sold all his red paint.

When the prince saw him. he made fun of his own brother. Then

they returned, and arrived at their own town. In the evening 8he-

who-has-a-labret-on-one-.side questioned the awkward man. her

brother-in-law, and he showed her what he had purchased. Early

the next morning She-who-has-a-labret-on-one-side said to the awk-

ward man, " Go to the place where the water runs down. I shall go

to meet you there." She intended to leave her husband, because he

did not take her along when he went to Chilkat. Therefore she was

1 dEm de-g'e'gumst?" NLk'"e huX a'lg'ixL wi-g'a't: '"Mi'k-siL

do you on to buy?" Then iigain said the man: "Weasels
want your part

'

great

2 de-hasa'gae." NLk''e doqi. hana'q ui ga-mi'k",siL e'uxt. NLk''et
on my I want." Then took the the weasels the Then
part' woman ot men.

3 g"Ik"L wl-g"a'tg"e, wl-la'ii. Lgo-xbe'ist, hwil metk"L mik'si'L.

Ijought the man. a thus little box, being full of weasels,
great great large

4 NLk''e qa'odEL mEs-a'ust.
Then it was the i>aini.

finished rod

5 NLk'"et g'a'ai. Lgo-wi'lk'siLk". NLk''e ansgwa'tk"t la'ot

Then saw it the prince. Then he made fun of him
little

G lEp-wa'k"L Eg5-wi'Ik"siLk" aL wI-lEp-wa'k'tg't'^. NLk'"e La
the brother the prinee ot great liis brother. Then iperf.)

own of little own

7 lo-3-a'ltk''det. NLk''e If'a'tsk'Vlet aL lEpL-ts'a'i^det. XLk""("^ Lii

they returned. Then they landed at own their town. Then (pert.)

8 yu'ksa, nLk''e g'e'dExs K"'aL-ha'tgum q'e'sEmq wl-g'a'tg'e,

evening, tlien asked On-one- standing- lal.iret the man,
side- great

!> W!ik"L na'k'stg'e. NLk''et gun-g'a'adEL wi-g'a't qabe'iL
th.< her husband. Tlien showed the man how

l.roIluTuf great nuieh

In s(|a'l.sttg'e. NLk''e sEm-he'Luk. iiLlc'e a'lg'ixs K'"aL-ha'tgum
what he Then very early. then said thi-one- standing-

had bouglit.
"

side-

IL (fe'sEmq aL wT-dol;T-g"a'tguni g'at: "Ado'. ieT'ii aL hwil
liibret t() the im- person man: "Go. go to \vhere

great i>roper

I'i iaga-ba'xL ak"s; dEiii iii'neE ai. awa'an." Lfi lr)-h(">'L (ja'ots

down runs water; (fut.) I go to your (Pert.) in said the
proximity." heart of

V.i K'"aL-ha'tgum q'e'sEinq, dsmt k"sta'q.siL nak"st aL hwil
On-one- standing- labret,

i
int. t wanted to lier because

side- stie leave husttand

14 ni'gidet k"uL-nia'g":int at liwti qaqa'oL T.siLtja't. NiLne'L qan
not about he toi.k her in where he went to Chilkat. Therefore

in canoe
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ashamed. She took the awkward man and washed him in order to

purify him. Then she intended to marry him. She was o-oinir to

leave the prince who had first married her. Then the awkward man
went out, as She-who-has-a-labret-on-one-side had told him. He
went to the place where the water was running down, and he stayed

in the water for a long tinie. Then She-who-has-a-labret-on-one-

side came. There were four deep water holes in the creek. She
washed him in the first hole, then in the second one, in the third one,

and in the fourth one. Then his skin was ver}' clean, and he became a

beautiful man. After he was purified, he married She-who-has-a-

labret-on-one-side. Then her mother, the Evening Skv, can)o again.

K''aL-ha'tgam
On-one- standing-

q e SEmq
labrot

:

dzaqs
was

ashame'

g-at
man

nak'sk"t. Deui ha'ut'Ens K''aL-ha'tgum q'e'sEmq Lgo-wi'lk'siLk",

aL dEmt io'ok'st.

wash him. Where

nt qan goL wl-dola-g 'a'tguin
therefore .she the im- person

took great proper

cIeih sa'k*sk"tg'e, nL dEm k'"et

ifut.) he was clean. {int.) then

La fan
(perf.) who

k-s-qa'gam nak'sk"t. NLk''e La iit'L wi-dola-g'a'tgum
(perf.)

g-at. Hwilt
He did

an-lie's

vhat said

K-'aL-hil'tgum
On-one- standing-

hwil g'isi-ba'xL
where down ran

ik-s.

water.

NLk-'c
Then

ent the im-
great proper

q'e'sEmq. NLk""e
labret. Then

losfom-d'a't. La

d'at,

he sat,

txalpxL
four

io'ok'SL

nLk''t

then

a'd"ik'sk"s K-"aL-ha'tgum
On-one- standing-

hwilt
where

g'isi-lo-wa'w6q'EL
down

huX
again

aua'sL wi-g'a't

the skin of the man
great

logom-qa'oL huX
again

he dug

aL

k-'elt.

one.

ak-s
water

k-'elL

one

NLk-'e
Then

(J
e SEmq.
labret.

lo-LipLa'i^.

in deep.

ts'Em-a'k's.
in water.

person

iil'et

he
went

nak"L
.n long

NLk-'e
Then

NLk-'e
Then

NLk-'et
Then

huXt lo-la'qsk"t.

went

NLk''et huX qa'oL

La gula'alt.

lo-la'(isk"t.

she

went

NLk-'et
Then

Txa'lpxg'e.
Four.

huX
again

huX
again

k-'e'lt.

lo-qtVoL

NLk-'e t

Then

k-"elt.

one.

huX
again in

NLk-'et
Then

washed him.

NLk-"e a'd"ik-sk"L

Then came

hwil
(verbal
noun)

NLk-'i
Then

SEUl-

sEm-sa'k-sk"L
reallv clean wa.s

washed him.

lo-la'qsk"t

in she
washed him

huX
again

ana'st.

•a niL
good

'ceedingly

nak-sk"s K-'aL-hii'tgum q'e'sEmq aL La
lauding- labret when

wl-g-a'tg'e.

the man.
great

sEm-sa'k-sk"t.
very he was clean.

NLk-'et

Ni.k-'

Then
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Idiiiuiiio- iniiny elks, copper platen, canoes, slaves, and uiuch food.

Then the great awkward man invited all the tribes, intending- to

give a potlatch. Then he did so. Then the former husband of

She-who-has-a-labret-on-one-side was ashamed because the awkward
man was going to give a potlatch. He was no longer awkward,

because he had been puritied. because She-who-has-a-labret-on-one-

side had washed him.

Now the tribes came. Then they ate all the food. The day after

thc_v finished eating, ail the tribes went into his house. They put

the elks, the copper plates, slaves, and canoes in the middle of the

house. Then the g-reat awkward man, the husband of She-who-has-a-

labret-on-one-side. came. He wore a blanket made of weasel skins

1 ha'ts'ik'sEi huX a'd"ik'sk"s K'SEm-huXdza'n,

K'"aL-h;i'tgum (["e'sEm(|. HuX dK:-a'd'ik'sk"L wi-he'klEL Lia'n

On-oiu'- stitndin^- lalirt't, A]^i> she to come many elks
side- '-juised

qanL haya'tsk" qani. mill (jani, LiLi'ng'it qanL wi-he'ldEm
and ('opptT and canoes anil slaves and mnch

wun;i'x'. NLk*'e wo'ol wl-dola-g'a'tgum g'at. t.xane'tk"L
food. Then he in- the im- person man, all

vited great proper

hwil dzaxdzo'q dEm yuk. NLk"'e hwilt. Nijk'"e dzaqL
tribes for a pot- Then he diil Then was

latch. so. ashamed

Le nak's K'aL-ha'tgum (["e'sEnKj. ai. hwil La dEm yukL
the husband of Cm-one- standing- labret. because (perf.) (fiit.) gave a
past side- potlatch

wl-d5la-g'a'tgum g'at. i.a nig'i huX de-d5la-g"a'tk"t aL hwil
the im- person man. (Perf. ) not more also im- man because
great proper proper

Lfi sEm-sa'k'sk"t at hwil la'qsaans K*'aL-ha'tgum q'e'sEmq.
(perf.) very be was clean, because washed him On-one- standing- labret.

side-

NLk'"e fi'd'ik'sk"!, hwil dza.xdzo'q. NLk'*e wI-he'lL g'e'ipdet
Then came the tribes. Then many thev ate it

txani''tk"i, wunil'x'. NLk' La Lesk"L txa'xk''detff'e. NLk"'e

finished eating. Then

ts'ElEiii-qa'diL txane'tk^L hwil

all the food. Then

huX k'^elL sa, nLk''i

again one day. then into went all

(IzaxdziVti ai, ts'Eni-hwi'lp. NLk''et t'Eiu-d'a'LdeL Lia'n qanL
tb.- trib.-s into in tliehou.se. Then toward thev put elks and

middle

haya'tsk" (jani. LiLi'ngit (|aiiL ininfil. XLk'"e i,a t'Eiu-qa'odEt,

u.k-T a'd'ik-sk"s

.1 ( sKni(|. ( iwls-nu'k'sii.

d c-anoc
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set with abalone shells. He used a weasel hat. Then he entered and
stood in front of the elk skins. Then they sang. After thej' had
finished singing, they stopped, and he gave away abalone shells, cop-

per plates, elks, slaves, and canoes. Then the tribes were glad, and
the awkward man had become a great chief.

NLk''et hax'L qaidsm mi'k'siL. NL,k''e ts'ent
Then he a hat of weasels. Then he

used

aL qa-g'i'k'siL hwil doxL Lia'n. NLk"'e
at in front of where were the Then

elks.

le'mix'det, nLk"'e ha'widetg'e. NLk"'e
singing, then they stopped. Then

NLk-'e
he Then

entered.

le'mix'det. La
they sang. When

tsil'eqdet bEla'

hetk"t 1
he stood

Lesk^L 2

qanL
and

haya'tsk"
copper

qanL
and

Lia n qanL
and

LiLi'ng'it

slaves

qanL
and

mmal. NLk-'e
Then

lo-am'a'mL qaqa'odsL hwil dzaxdzo'q hwil wi-t'e'sL sEm'a'g'iL 5
in good hearts were the tribes being a great chief

wi-dola-g'a'tgum g'at. 6
the im- person man.
great proper



The Grizzly Bear

[ToM by Moses]

Thero were four brothers, the .sons of a great chief. Their mother

was a great chieftainess. They lived in a large town. In midwinter

the people had eaten all the winter provisions, and were star\ing.

The brothers were great hunters. Now, the two eldest ones remem-
bered what they used to do, because they were starving. They were

hunters, and they went out together. The wife of the eldest one did

not accompany him. They went a long distance, and came to a house

where they stayed over night. In the morning the younger brother

The Grizzly Bear

1 Txfilpxda'lL g"a'tg'e, k'TilL se'lg'it, nLk'*e k""alL lo-an-ie'et.

Four men. one the eldest, then one the next.

2 NLk"'e huX k''alL tsuwi'ng'it. NLk'"e k'"alL wI-SEm"a'g"it
Then also one the youngest. Then one great chief

3 nEgua'odetg'e. NLk""e k'lllL no'xdetg'e. wI-na'k'sL sEm'ii'g'it.

their father. Then one their mother. the wife of the chief.
great

4 Wi-t'e'sL qal-ts'a'pdetg"e. Hwil'i! La se'lukL mii'dEm, nLk'"e
Large was their town. Well! When the mid- the winter, then

die of

5 qatqa'odEt g'e'ipL txane'tk"L qal-ts'a'pg'e. NLk''e ago' tse

was finished the food the whole people. Then what (dubi
of tative)

6 g'e'ipdet. Guix'-dzagu'sk"L k''a'ltg'e. NLk''e huX hwilL
they eat. A hunter was one. Then again he was

7 tsuwi'ng'it. NLk"'et ain-qa'odEtL Le hwil huwi'ldetg'e, uLa
the youngest one. Then tbey remembered what they used to do. be-

cause

8 aqL-g'e'ipdet. K"'e Lo'odetL bagade'lL guix'-qa-ia't.sgut. NLk"'e La
no food. Then

9 wI-t'e'sL .se'lg'it.

great the eldest.

they went
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rose. He had two powerful dogs. He started, carrying his lance.

He put on his snowshoes and went. He came to the foot of a moun-
tain. He climbed it, and when he was halfway up the mountain he
heard the voice of his dog up a})ove. He could not climb any higher
because there was a glacier. Then he took his little stone ax and
chopped steps in the glacier. Thus he came to the foot of a ridge

on which a tree was standing. There his dogs were ))arking. When
he came near, he .saw a large Grizzly Bear and two large cubs in a hole

under the tree. As soon as he went near, the Grizzly Bear stretched

out her arms and pulled the man into her den. She killed him. Then
his brothers had lost him.

He'Luk nLk"'i

then

haldEm- tsuwi'ng'it.

the younger!

T"Epxa'L as'o'st,

SEmgf
very

Le-d'a'L
On was

NLk-'et

hagula'qL as'o's. Nik-'e ie'eL g'a'tg'e. Yu'kdEi. gai

t'o'otsk" lat.

knife on it.

NLk'V't
Then he

hax'ha'x'L
put on

the man.

nax. NLk-'e
Then

stick.

ie'et.

bax-ie'eL. Lat
up he When

went. lie

)s aL lax-ha'.

be at above.

hwaL depL sqane'st.
Then he reached foot of a mountain,

the

Le se'lukt, uLk"'e naxna'L
the then he heard

middle,

aqL-hagun-y6'xk"t. Da'uL sqane'stg-e. NLk'^et go'ui.
not toward he could Ice was the mountain. Then he took

get.

daxwE'nsEm lo'op. NLk''et tsaga-his'ia'tsL dil'uL sqane'stg'e.
ax stone. Then across he chopped the the mountain.

ice of

NLk''et hwaL k'o'uk"t hwil d'Ep-he'tk"L gan. NcLne'L hwil
Then he its tail where down stood a That where

reached (foot of a ridge i tree.

hab^'L OS. NLk*'e hagun-a'qLk''t. Gwina'deL, ts'Eui-dz'ii'dz'ik's

NLk-'e
Then

am-he'L
the voice of

hwaL
reached

K'e
Then

LgO-

liitle

the the Then toward he Behold,
noise of dog. reached.

hwil l5-d"a'L wI-lig"'e'Ensk", t'Epxa'tL
where in was a grizzly bear, two

great

SEm-t'est'e'st. NLk''e hagun-ia'cL g'at
very large. Then toward went the

in the ground

Ll'k'Loflt Lf

hwil
where

NLk-'e
Then

k"si-na'k"st SEm-ts'ElEm-go'dEL
very into she took

wak'k"t.
bis

brothers.

cubs (perf.)

ts'ElEm-no'ot. 11

g"at. NLk''et goL 12

ij'k'Lg'it. NLk"'et dza'kMet. No'ol g'a'tg'e. NLk"'e gwii'disiL 13
the cubs. Then they killed Dead the man. Then lost him

14
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After two d;\v.-<. when lie did not return, the next brother rose. He
al.so had two dog.s. He .started, carrj'ing his hmce. He came to the

same place where his brother had been. The dogs ran up the moun-

tain, and he came to the steps that his brother had chopped in the

glacier. He climbed up, and he also came to the Grizzly Bear. She

took him into her den, and the cubs killed him. He and his two

dogs were dead. In this waj- another brother was lost.

Only one remained. He was a very awkward man. He also rose

and started early in the morning. He carried his lance, and his two

dogs accompanied him. He put on his snowshoes and went up the

mountain on the same ti'ail that his brothers had taken. Now he

huX huldEm-ha'xL1 i.a g"c'lp"ElL sa qa-na'guL gwatk"t. nLJi

When two davs Iiow long lie was then n^ain rose
lost,

2 huX k'alr. wak't. HuX t'Epxti'tL as'o'st. He'Luk, nLk'^e
again one Itrother, .^Iso two dogs. In the then

morning,

3 huX ie'et. HuX t'Epxfi'tL as'o'st. HuX yu'kdEL gan hwil
also he Also two dogs. Also he carried a being

went. stick

huX hwaL i.e•i le-d':VL totsk".
on was a knife,
it

5 hwa'yii. wak't,
had found his

brother,

6 huX hwa'deL
also he found

7 tsaga-his'ia'tsk"t

across was chopped

NLk
Thel

k-'e

huX ie'et. Lat
alsi he When als( he vhat

went. found

huX bax-sa'k'sk^L as'o's. Ha'ts'Ek'sEm
also np ran

dogs.

hwil hwi'lL
done

wa'k'tg'e. G'a'at hwil
his He saw where

fld brother.

dil'uL sqane'.stg'e. NLk''e huX
ice of the mountain. Then again

8 hagun-a'qLk"t. Nig'i nak'^ hwilt, k''et huX ts'ElEm-go'ut.

Le
the
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heiird the dogs barking. He went neai', and had just placed hhnself

in position when the great Grizzly Bear stretched out her anus, and the

great man fell into the den headlong. Then he struck the Grizzly Bear
and his hand got into her vulva. Then she said to her cubs, '* M3' dear

ones, make the tire burn brightly, for your father is cold." She felt

much ashamed because the man had struck her vulva, therefore she felt

kindly toward him, and did not kill him. She liked him. She said,

"I will marry you." And the big man agreed. Then the great

Grizzly Bear was very glad because the Indian had married her.

When he had stayed there many years and was lost to his people,

he said one day that he longed for his father and his mother, his

wife, his little boy, and his little sister, and that be wished to go

NLk"'e q'ai-he-yu'kL
Then just he bt'gfln

G'itsL-k
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home. The great Grizzly Bear agreed, and she said, "I will accom-

pany you." On the next morning they went down the mountain

and approached the town. Now the great man entered. The great

chief, his father, his mother, and his wife were crying. The man
entered and sat down. Then he said that his wife was standing out-

side. His little sister went to call her. She looked about for her

outside the village, and found the gi-eat Grizzly Bear. She ran into

the house crying, because she was much afraid. "A great ugly mon-
ster is standing outside." Then the man. the great Grizzly Bear's

husband, went out himself. He called her into the house, and she

entered. Then she sat down on a mat that they had spread for her.

Her paws were very large, and the chief and his wife were scared.

1 na-ie'et. NLk-"et
Tlien

ana qL
agreed

2 de'va aL

3 na-Lo'odet.

wi-g"a'tg"e
the man.
great

NLk--e
Then

wI-lig""e'Ensk":
the grizzly bear:

great

Ni,k''e La
Then when

"DEm
-Shall

5te'le ne'En,'

huX

wi-g"a't. NLk"
the man. Then
great

noxt qauL nak 'st.

his and his
mother wife.

hee'tk"L nak"st aL
standing his wife at

lia'kMct aL qal-ts'a'p.

they eame from to the town,
tliere

wI-ye'tk"L wi-sEm"a'g'it.
cried the eliief.

great

NLk-'e ts'ent, k-"e dTit

Then he entered, then he sa

he'Luk,
morning,

NLk*'e
Then

wI-nEguii'odEt
great his father

NLk-'et
Then

nLk''e
then

t.s'enL

entered

qauL
and

maLEL,
he told.

7 1

1

in ts'EJEm-wo'oL
into called

g-a'lEq.

outride.

nak"st.

K-'c
Then

LffO-

SEm-hwa'iL
Indeed she

Lgo-tk'"e'lk"
the child

NLk-'e
Then

hwil
where

k'saXL
went out his

little

kiiL-g'ig'e'elt
about she looked

for her

hee'tk"L
stood

i'mx'dit. dEm
sister, (fut.)

aL g'a'lEq.
at outside.

wi-lig''e'Ensk"
grizzly bear

9 sEm-ts'ElEm-ba'xt
very into she ran

wi-amhe't
shouting

aL
and

ayaw;i'tk"t
crying

10 aL qasqa'L xbetsa'Xt:
afraid:

Wi-t'e'sL
•Great

hwil
being

11 iiia'k* lo-we'ltk"."
great monster."

12 wMig''e'Ensk"
the grizzly bear,
great

13 NLk-'e d'SL
Then she sat the

down great

14; wud'ux-k''ela'at. Hii
her paws,
large

NLk-'e
Then

hetNLk-
Then he

SHid

wI-lig-'e'Ensk"
grizzly bear

sEmofal
Much

lEp-k-sa'XL
himself went

out

ts'ElEm-wo'ot.
into he invited

her.

se'lukt.

ugly,

g'a'tg-e,

the man.

NLk-'e
Then

the
great

aL wi-ye'tk"t,
and crying.

hohohoho!
hohoho!

aL hwil
where

ba'LEL
wasspreatl

sqa na
a mat.

lEp-na'k-sL
her husband

lEp-ts'e'nt.

self she
entered.

Qa-lfi'iL

That large

xpets'e'XL
was scared

sEm ti'git (janL

the chief and

nak'st.
his wife.
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Then the_y ate salmon, and she also ate; and they gave her a dish
filled with erab apple mixed with grease, and she ate it. The people
were much astonished.

After a while the great Grizzly Bear said to her husband, "Give me
your child; I wish to see it." Then the man took the child, because
the great Grizzly Bear wanted to have it. He gave it to her, and the
child did not evy.

Another day the Bear said, "Call your wife." Then the woman
came, the first wife of the man. She entered and sat down next to

the man, her own husband. Later he had married the Grizzly Bear.
His one wife was the Bear, the other was a woman of his own tribe.

The woman only had a child. The Grizzly Bear had no children. But

NLk-'et
Then they

x-ha'ndit.
nte salmon.

NLk-'et
Then

lo-d'a'L La'ix aL ts'Em-ts'a'k"
in put crab apple in inside of dish.

g-epL

crab apple in
and grease

wI-lig-'e'Ensk".
ite the grizzly bear,

great

NLk"'e La sl-go'n.

Then when later on.

g'epL wi-lig-'e'Ensk". NLk-'et
ate it the grizzly bear. Then

great

K-'et huX sg-et. NLk-'et huX
Then again it lay in it Then again

there.

"Ad6,
"Ad6,

NLk-'e
Then

30 UL
take

Ssmgal lo-sana'LguL qal-ts'a'p hwi'ltg-e.
Very astonished was the town what he did.

uLk-'e a'lg-ixL wI-lig-'e'Ensk" aL nak-st:
then said the grizzly bear to her

great husband:

Lgo'uLgun," de'ya aL nak-st: "Dehi g-a'ae."
your child," thus she to her "Will I see it."

da'uLL k-'alL g-at fan

a'd'ik-sk^t,

it to come,

NLk-'e nif

Then no

NLk-'e
Then

" AmLe
"Good

uLk-'et
then

gunaL
wanted it

ayawa'tk"L
cried

to her
husband:

goL Lgo-tk-'e'Lk". NLk-'e da-
who took the child. Then he

little caused

wI-lig-'e'Ensk". NLk-'et g-ina'mdetg-e.
the grizzly bear. Then they gave it,

great

tk-'eLk".
the child.

huX a'lg'ixL
said

wo OL
invite

great

na'k-,sin."

your wife."

wi-lig'"o'Ensk"'

grizzly bear

aL

NLk-'e
Then

huX
at again

a'd'ik"sk"L

came

k-'e'lL

one

sa:

day:

hana'q
the womai

waLEii-na'k-sL g'a'tg-e.

formerly the wife the man.
of

g-a'tg-e, lEp-na'k-stg-e.

the man, her husband.

lig-'e'Ensk"
grizzly bear

ts'a'pt.

town.

nak-sL
the wife of

K-'e ts'ent. K-'e
Then she en- Then

tered.

K''e se-na'k'sgLiL wi
Then he marrieil tht

newly ^tci

g'a'tg'e; de-k*Yi'lL

the man; niso one

d'at

she sat

aL
at the

9

Le 10

awa'aL 11

-lisi-

K-'alL
One

Lgo'ULk^t
child

hana'qg-e.
the woman.

the grizzly bear,
bireat

lEp-huiia'q

own woman

NLk-'e
Then

proximity of

'Ensk". K-'alL 12
One

aL lEp- 13

mg-idi 14
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her own children were in her house on the mountain. They had not

iiceompanied her when she came out of the woods. Thus they lived

for rauny months.

When it came to be summer, just before the berries were ripe, the

great Grizzh' Bear said to the woman, " I think the bei'ries are ripe on

my mountain," and asked her to accompany her. They' went up the

mountain, and found that the berries were ripening, and they picked

them. The woman picked her berries into a bag, but the great

Grizzly Bear had no bag. Her stomach was her bag. She just ate

the berries she picked. Then the^^ returned. They approached their

husband's house and entered. The Grizzly Bear said, " Now call the

people." Then one man went out to invite the people in. The woman

Lgo'uLk'"L
chilfl

Hwilwi-lig"'e'Ensk''g"e

the grizzly bear. Then
great

ts"Em-de-hwi'lpt aL lax-sqane'st, nig"idet
ill also her at on the not

house mountain,

Wl-na'k''L hwi'ldetg'C' wI-he'lL i.6qs.

Long they did so many moons.

hwanL de-Lg'it aL
were on her her in

part children

na-sEl-ste'lt. Hwii'il

out of they accom- Well!
woods panied her.

NLk'^e
Then

nLk""e
then

a'd"ik'sk"L
hen it came

La dEm
to be

hml se'nt; nLk''e
then

La qa'oqt
(perf.) before

wi-lig''e'Ensk" aL
the grizzly bear to
great

NLk-"et
Then she

hwiicE."
I was."

dEm
(fut.i

hana'qg'e:
the woman:

S-i'llX-t,

being

mukL ma E.

berries.

NLk-'e
Then

' La
•(Perf.)

NLk-"i

Then

La ts'osk-t

a little

dEm
(flit.)

ULk"'c

then

hwil
being

mu'kdE-maL
ripe perhaps

Lo'odet.
thev went.

NLk-"et
Then

La se'nt,

when summer,

a'lg'ixL
said

e hwil
where

hwa'det.

mukt. NLk-"ct
Then

cf-e'Eldet.

NLk-*e
Then

lo-do'xL hana'q
llie woman

ts"Em-de'Lk".
in her bag.

NLk-'e de-
Then

ridi ts"Em-qala'st

g-e'Eh
it was what she

pickeil

deLk"L wI-lig""e'Ensk"
not bag the grizzly bear;

great

Q"am-g'e'ipL de-g'e'Elt. NLk"'e
Only she ate on her what she Then

part picked.

l)a'k"det aL ts'Em-hwi'lpL na'k'.sdet. NLk'"c la'mdzixdet. NLk''e
they came to in house their husband. Then they entered. Then
from there

a'lg'ixL wi-lig"'e'Eiisk": '"Am, niE dsm wo'ol tjal-ts'a'p." NLk""e

her
part

de-de'Lk"t.

in her on her her bag.
stomach part

lo-3'ilya'ltk"deitg"c. NLk''e
thev returned. Then

the grizzly bear:
great

IX L aL g-a'tg--

said to a man.

•Good, you (fut.)

NLk"'e da'uLL
Then left

:c the people." Then

k'TilL g'ut fan huwo'oL
one man who invited

wi-he'ldEiu
many

fat. NLk'"e t'Km-go'uL huna'ii deLk"t.
her bag.

NLk''e
Then
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took lier bag to the middle of the house. The great Grizzly Bear was
also in the house. The great Grizzlj' Bear said to her husband,
" Take some dishes to the rear of the house." Her husband did so.

Then she defecated into a dish, and the berries she had eaten fell

into it. Now the dish was full of berries that she had picked. The
Indians saw her defecating into the dishes. Then the Grizzly- Bear told

the man to take the dishes that were full of what had come out of her

anus and place them before the people: but they were afraid to eat it

because they had seen that they had come out of her anus. They only

ate the berries that the Indian woman had picked. They took home
the food that the great Grizzly Bear had given them, and the wives of

the people ate it at their own houses. Then the great Grizzly Bear
was glad.

ts'Em-g"itsa'6n, ulhel hwil de-lo-d"a'L wi-lig"'e'Ensk". NLk''e
in in the house, that is being also in was the grizzly bear. Then

where great

a'lg'ixt aL nak'st: " Hfits'En-d'a'Lt qa-ts'o'oL ts'ak'." NLk"'et
she said to laerhus- "Back from fire put some dishes." Then

band:

gun-huts'ED-d'a'Lt nak'st. Nik^'e hwilt. NLk'"e wI-ts'Em-g'a'61t
made bacli from put her hus- Then lie did so. Then large in heranus
them fire band.

de-k"si-y6'xk"L mti'E Le g'e'iptg'e ma'Ldet det-g'e'Elt.

on out went berries what she ate she said on shepieke<l
her part her part them

Nlubl Le g'e'ipt lo-d'a'LEt. NLk'"e ts'Em-g:'a'61t de-

What she ate in she put. Then in her anus also

k"si-3'6'xk"t. NLk''e mEtme'tk^L ts'ak" aL de-SE-ma'it. Tk'

g"a'aL alo-g'ig'a't hwil gwa'tstg'e

3f on her she berries. Then
part made

ki't. Hwii'i! NLk'et
in it. Well! Then she

gun-do'got La mEtme'tk"L ts'ak' aL ma'E t'an k'si-y6'xk"L

to take
dered

ts'Em-g'a'olt.

in her anus.

NLk'"e doxt aL qa-g'a-sii'XL qaL-ts'a'p. NLk"'e
Then she laid at before the people. Then

it

laxbets'e'x'det aL dEmt g'e'pdeit, aL hwil gwa'tstg'e la'ot.

they were afraid to ( fut.) eat it, because exere- per in it.

ments haps

aL hwilt g'a'adet hwil k"si-y6'xk"L ts'Em-g'ii'olt. K'sax-sE-ma'iL
nly made berries

so'odet aL
lev took the of
resthome

de-g'ina'mL wI-lig''e'Ensk"g"e. NLk'"e g-e'ipL o-a-ne'nik"sk"dctg'e

also .she had the grizzly bear. Then ate it their wives
given them great

aL lEp-ts'Em-huwi'lpL qal ts'a'pg'e. Hwii'i! NLk''e lo-il'mi,

at own in the houses of the people. Well! Then in gc«..i

qa'odEL wl-lig "("' Eiisk".

heart the grizzly bear,
great

because they
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Now, salmon were in the river in front of the town. The chief

made a weir, and placed a fish trap in it. He finished it. In the

evening- the people went to sleep, and before daybreak the great

Grizzly Bear rose and went down to the weir. She saw that the trap

was full of salmon, and she emptied it. She took the salmon into the

house. Then she ordered the chief, her father-in-law, to distribute

them among- the people. He did so. The next night she did the same,

but the people did not know it. She did so many days. Then she and

the woman dried many salmon, and the house was full of fish that she

and the other woman had dried.

One morning a young man went down to the weir. When he saw that

there were no salmon in the trap, because the great Grizzh' Bear had

1
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taken them up to her hu.sband''s house, he felt badly. He ^rew ano-ry,

and scolded the great Grizzly Bear. He felt badly because he did not

get anything. The young man said, "You rise too early, great
Drop-jaw." Thus he said to the great Grizzly Bear, and he scolded

again, '• You feed us with your excrements." Then the great Grizzly
Bear took notice of it. She became angry, ran out, and rushed up to

the man who was scolding her. She rushed into the house, took him,

and killed him. She tore his flesh to pieces and broke his bones.

Then she went. Now she remembered her own people and her two
children. She was very angry, and she went home. Her husband
followed her, but the great Grizzly Bear said, "Return home, or I

NLk •!

Then

ni'g'it

not he

han
salmon

ts'Em-La'mgan
in the trap

Lat
after

huX 1
again

bax-qa'ocrEnt wi-lig''e'Ensk"
up she had the grizzly bear

tinishecl them great

lo-sT'epk^L qa'odEt. NLk'^et
in sick was his heart. Then

hak'st,

hwilpL nak'st,
the her

e of husband,

Ha'k'siL
He scolded

niLiK^ L qan
therefore

q anna sEm
the young

wi lig*'e'Ensk".

the grizzly bear,
great

heL
said

scolded.

Lo-si'epk^L qa'odEt aL hwil qal-wi'tk"t.

he did not get
anything.

q aima sEm
the young

wI-lig""e'Ensk",

great grizzly bear,

sick was his heart because

g'at: "Ax-de-ha'wuL
man: "Not on quit

your part

an-he't. Ha'k'sit
that he He scolded

g'aL 3

TgonL 4
This

qan
there-
fore

LO oqL
early
ri.sing

het.

he said

wi-tg'aa'q,"
great drop-jaw,"

G-g'lp'ElL
Twice

hwil ha'k'st.

lie scoMed.(verbal
noun

)

hak'st. NLk''et
he scolded. Then she

'

' Wi-ang"a'tgum
"Great giving for food excrements,"

de'ya t hwil
when

huX
again

hwil lo-si'epk"L qa'odEt.
being in sick heart.

a'd'ix'L wi-lig''e'Ensk"g'e. NLk"'e a'd'ik'sk"L

noticed it the grizzly bear. Then she came
great

NLk''e wi-k'si-ba'xt aL wI-Li'ntx't.

Then much out she ran at great- angry.

NLk'^et
Then she

qaoL
went to

hwil
where

lo-d'a'L sr'atL

in was

t'an

who
hak'st.
scolded.

NLk-'{
Then

10

ts'ElEm-he'tk"t. NLk''et go'uL g'a'tg'e. NLk''et k"Le-dza'k"t. 11
into she stood. Then she took the man. Then all over she killed

No'oL g'a'tg"e. K"Le-qa'6dEL ,smax"t. NLk"'e hcLa'LagaL txane'tk"L 12

It «as the man. All was finished his tiesh. Then were broken all

dead over

Le dzedz'e'pt. NLk'-e hwil k''e iii'et. Am-qa'6dEL Le ts'apt 13

his bones. At once she went. She remembered her people

hwil hwauL t'Epxa'tL Lg'i'tg'e,

lo-si'epk"L c|a'6dt.

her heart.

NLk-'et
Then

K"'e ia'EL wi-lig''e'Ensk". A'lEq 14
Then went the grizzly bear. Angry

great

yoxk^L nak'st. NLk''e tgon hei, 15

followed her Then this aaid
husband.

B. A. E., Bull. 27 -02- -l-i
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shall kill you." But the man refused, because he h)ved his great wife.

The Grizzly Bear spoke to him twice, wantiiii;' him to go back, but he

refused. Then she rushed upon him and killed him, and her own hus-

band was dead. Then the great Grizzly Bear left.

1 wi-lig''e'Ensk": "Ado', ya'ltgiin ! Dza'k"de-g'a ne'En." NLk"'e
the grizzly bear; "Ad6'. turnback! Kill I maybe you." Then
Ijrea t

2 ha'q'alL g'a'tg'e at hwil si'ep'EUL wI-na'k'sEin lig*'e'Ensk". G'e'lp'El
refused the man because he loved the wife grizzly bear. Twice

great

3 hcL wi-lig^'e'Ensk", at gulik's-he'tsL nak'st. NLk*'e ha'q'alL
said the grizzly bear, she back sent her Then refused

great husband.

i g'a'tg'e, qan hwilL wi-lig''e'Ensk" gulik's-he'tk"t. NLk''et dzak"t.
the man, there- she did so the grizzly bear back rushed. Then she killed him.

fore great

5 NLk''et no'oL g'a'tg'e Isp-na'k'stg'p. NLk''e da'uLi, wT-lig''e'En.sk".

Then was dead the man her husband. Then left the grizzly bear.
o^vn great

6 No'oL g'at.



Squirrel

[Told ljy Moses]

There ^ere four children who wei'e alwiiys shooting squirrels.

They killed them all the time. Then they dried their skins and put
away their meat. They did so at the 'foot of a large spt-uce tree

—

they did so for a long time all the year round. Then they had
killed all the squirrels. Only the chief of the squirrels and his

daughter were left. She was very white. Now, a boy went out

and came to the foot of the great spruce tree. He looked upward,
and saw a little white squirrel running round the tree. When it

had gotten to the other side of the tree, behold, he saw that she

Squirrel

Txalpxdsi'r k"opE-tk'"e'Lk" qane-hwilat gu'Xdeit ts'EULi'k'. 1
Four Utile children always shot squirrels.

Nuk'^et ijane-hwila tso'otdetg'e. Gwaik"det La anna'st. NLk'^et 2
Then always they killed them. They dried the skins. Then.

k'si-d'a'LdeL La qa-sma'x't. Q'am-k""e'lL meuL wT-s;i'eqs hwil 3
out they put theirmeat. (>iily one foot of big spruce (verbal

tree noini)

huwi'ldetg'e. Wi-na'k''L huwi'ldetg"e. Txane'tk''L k'oL 4
they did so. Very long they did so. Every year

hwi'ldetg'e. NLk"'e La qa'odEL ts'EULi'k', q'am-k''a'lL 5

they did so. Then (perf.) they were squirrels, only one
finished

SEm'a'g'idEm ts'EuLi'k" ma'ntg'e. de-k''a'lL Lg5'uLk"t, Lgo- 6

chief of squirrels left. with one his child, a
little

hana'qL Lgo'uLk"tg-e hwil mak".sL LipLa'nt. NLk-"e huX 7

woman little his child (verbal white its body. Then again
noun)

ia'eL k-'ali. Lgo-tk-"e'Ik". K-"et huX hwaL meuL wl-sa'eqs. 8

went one child. Then again he foot of big spruce
found tree.

K-'e huX mEn-g-a'ask"t. Sa-k'utgo-da'uLL, Lgo-mas-ts'EnLi'k- 9

Then again up he looked. Sud- around went little white squirrel

denly

aL qa-da'L wi-ga'n. NLk-"e k'utgo-ba'.xt. Gwina'deL, q'aima'sEm 10

other big tree. Then around it ran. Behold, a young
side of

.'11
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was a j'ouiig woman. Tho lioy saw her. TIk^ woman called him.

Then the boy placed his bow at the foot of the great tree.

The woman entered the house of her father, who was the chief of

the stjuirrels. He was much trouliled. as all his people were dead.

Therefore he had sent his child to call the boy. The chief questioned

his daughter, and she replied, "The bo^' i.s standing outside." Then
the chief said, '"Come in, my dear, if it is you who killed my people."

The prince entered and sat down. They gave him to eat. After he

had finished, the chief said, " Why did you kill all my people T" The
prince I'eplied, "I did not know that the}' were your people, there-

fore I did so." "Take pity on me," said the chief to the prince.

" When 3'ou return home, burn the meat and the skins of all the squir-

1 hana'q hehe'tgut. K"'et g'a'aL
woman standing. Then he saw

L2'o-tk''e'Lk" XLk""et wo'oL
Then she ealled

2 iiana'([ i.go-tk''e'Lk". NLk"'e Lo'odet. He't'EUL Lgo-tk*"e'Lk''L
tile the The

woman little

3 ha-Xda'k"t aL menL wl-ga'n.
his bow at foot of biff tree.

He placed
upon it

4 XLk"'e dEp-ts'e'ni, hana'q ai. hwiips nEgua'ott: menL
Tlten they entered the to the her father: master

woman house of of

5 ts'Enzi'k' go'stg'c. Lfi aba'g'ask"L sEm'a'g"it aL hwil La
squirrels that one. (Perf.) troubled the chief because tperf.)

6 lo-no'oL ts'apt.

all dead his people.

Nt cian

Therefore

hetsL Lgo'uLk"t. NLk"'et wo'ol
he sent his child. Then she invited

7 Lgo'uLk"L Lgo-tk''e'Lk''. NLk''et g"e'dEXL sEm'a'g'it Lgo'uLk"tg"e.
his child the boy. Then he asked the chief his child,

little

8 NLk"'e a'lg'ixL Lgo'uLk"L sEm'a'g'it: "La hetk"t aL g'ii'lEq."

Then said the child of the chief

:

" He stands at outside."

9 NLk''e a'lg"ixL sEm'ii'gMt. TgoiiL het:

Then said the chief. This be .said:

Ts'e'nEn. nat, atsEda
"Come in, my if it is

10 nc'Eii an
von who

La lo-no'ot'EuL
all killed

ts'a'bcE."

my people."

K-'e
Then

dear,

ts'enL
entered

11 wi'lk\siLk"g'e. IsLk''e d'at.

prince. Then he sat
down.

12 NlIc'c ii'lg'ixL sEnra'g'it:
Then .said the cbief:

NLk'"e w6'6tk"t. NLk""e Laxk"t,
Then he was Tl

invited.

"Ago ma
"Whv did \

Then he tinished
eating.

ga'ii La lo-no'ot'EnL
i' all kill

13 ts'a'beE?" NLk''e a'ig'ixL Lgo-wi'lk-siLk":
my people'.'" Then sairl the prince:

•Xi'g-m
I did nut

hwila'.x't

l-t niLiie'i, ((an hwi'leE." "TgonL dsni hwi'lEn: ami, (|am-ga'dEn
therefore I did so.

"

"This (fut.) yon do: good yon take pity

15 la'e,"

ou me,'

de'ytiL SEm'a'g'it TsEda La
"When U'crf.)
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rels. I will make you a .shaman." The i-hief did so: lie made the
prince a shaman. Now be was a great shaman. " Your name as a
shaman shall be Squirrel," said the chief.

The prince lay down. Then the chief rose and put on his dancing
apron. He painted his body red, and put on a crown of bear claws.

From his neck hung the skins of squirrels. He held a rattle in his

hand and sang. "la hail, ia nigua iahae! I become accustomed to" this

side, 1 become accustomed to the other side." Then the prince
became a great shaman. The chief of the squirrels did so a whole
year. Then he sent the prince home.

The chief, who had lost his son, had almost forgotten him. Then
one of his other sons went to shoot squirrels, and came to the place

lo-ya'ltgun, ul dEm k-'e me-txe'ldiL La ^a-sma'xx wi-he'ldEui 1

ts"EnLi'k" qani.
squirrels anrl

hwilL sEm'a'g'it.

he did so the chief.

La ga-ana'st.
iperf.) the skins.

(part.) the meat of
(plural)

Deui sa-halai'de
(Fut.) make shaman I

NLk"'et sa-halai'L
Then he made him

LgO-Wl'lk'.slLk".

prince.

halai'to Ts'EnLii'k'L dEm hwam
"Squirrel (fut.) name of

1 little

halai'dEn."
shaman you."

NLk-'e
Then

NLk-'e
Tllell

NLk-"e

hwilL
he did

Lgo-wi'lk'siLk"'g"e.
the prince.

NLk-'(
Then

Hii'viL
He put on

NLk-'et
Then he

Sg-CL

an-bEla'n.
the dancing

apron.

hax"L

LgO-Wl'lk".SlLk".

the prince.

NLk-'e
Then

hetk^L
he stood

NLk-'et ma'siL LEpLa'nt aL
Then he painted his body with

SEm a g-it.

the chief.

mES-a'ust.
red paint.

Laqs. NLk--et
Then

K-'et yo'guL ha-sii'x; uLk-'e
Then he held a rattle; then

le'raix-t:

he sang:

• la haii

iahae.

iahae.

Deui qai-k-ax-mawlL
(Fut.) get used to

an-g-1 E.

this side.

DEm
(Fut.)

an-da'sdaE."
the other side."

NLk-'e

La k-'e'ElL k'oL hwilt,
When one year he did so,

NLk-'et na-he'tst.

Then out of he sent

wi-t'e'sL

a great

nLk-'e
then

halai'L

La wi-t'e'sL

(perf.) great

hi)

sEm'a'g-it
the chief

La t'ak-L
(Perf.) he had

forgotten

buX ia'eL k-'alt dEm
again went another (fut.)

hwil
(verbal

huX

gwatk^L
was lost

Lgo'uLk"t
his son.

ts EuLi'k-;
squirrels;

nLk-'et
then

ie'tk"L La ana'sL ts'EnLi'k-. 8

qai-k'ax-mawiL 10
get used to

LgO-Wlik-SlLk"g-e. 11
the prince,
little

hwil wl-halai'tt. 12

13

NLk-'(- 1-1

huX 15
again
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where his ln'other had been. He ciinie t(i the great spruce tree. He
looked up. and, behold, the skeleton of a man was hanging' in the

branches. The liones were held together by skin only. His flesh was

all gone.

The boy returned. He entered the house and told his father about

it. The father sent the young men. who saw where the body

was hanging. Then one young man climbed the tree, took the body
down, and they carried it home. They entered the house. Now the

chief's wife took a mat. She spread it out and laid the body down on

it. She laid it down very nicely. The young men jjlaced his hands,

his feet, and his head in the way they belonged, and laid the head

down face upward. There were only bones. Then they covered the

mat with another mat. They painted it I'ed and covered it with bird

down. Then thev sacrificed. For four nights and davs his father and

1 hwai. Le hwil hwi'lL wa'k'tg'e hwil he'tk"L wi-sii'qs.

he (perf. I wherf he hail his brother iverlial stouii big spruce
found been noun

)

tree.

2 NLk'"e mEn-g"a'ask"t. Gwina'deL. g'at le-ia'(]t aL lax-ane'.s.

Then np he lookeil. Behol.l, a miui on hnng mi on branch.

3 K'sax-ts'e'j) (j'am-ne-daxda'EXL ts"ep, ni'g'i smax't.
Only bones only to- fastened bones, no flesh,

gether

4 NLk'T' lo-ya'ltk"L Lgo-tk''e'Lk". NLk-"e ts'ent. K-"et ma'Lit
Then he reltirned the boy. Then he Then he told

entered,

5 as iiEgua'odEt. NLk"'e a'lg'ixs uEgua'odEt ul (["aiina'qsit.

to his father. Then sairl his father to youths.

6 NLk''e q"a'ldix"-qa'6det. NLk''et g'a'adet hwil le-ia'qt. XLk'"et
Then to the rear they went. Then they saw (verbal on he Then

of the houses noun) Ininj;.

7 niEn-qa'oL k'"alL q'ainia'sEt. NLk''et go'ut. NLk'"et d"Ep-ie'et.

up went nne ynuth. Then he took him, Thiii d..wn he
for It went.

8 NLk'"et na-de-ia'det. NLk'"et de-ts'e'ndet aL ts"Em-hwi'lp.
Then out of with he Then with they in in house,

the woods it went. it entered

y NLk''et goL nak".sL sEm'a'g'it sqa'naa. K"'et baLt. NLk*'et
Then she took the wife the chief a mat. Then she Then

of iipened it.

10 le-sg"e'det la'ot. SEm-ama sg-r-'tdt'-t. NLk'T't sEm-iima do'xdcL
iin thev iMiit. Verv well thev laid Then verv well thev laid

hiid'it It.

11 ;ur6'nt ([jini. asesa'et (lani, fEin-(|e'st. SEm-hasba-sg'e'det
his hands antl his iVet and his heail. Very faceup they laid

12 k".sax-ts'e'p. XLk"'et huX le-sg'e'deL k""a'guL stja'naa aL
only bones. Then aK.. ,.n they laid another mat on

i;3 iax-o't. Tx;i-ma'sdr>it aL iiiE.s-a'ust ([tmi. inixtfrrx'. NLk"'e
,,n top .\n thev made with nd |.ainl and d..»n. Then

of him, red

14 (|:i'ne-hwiia mElgwa'6ksd(~'t. i.a txalpxL yii'k--:i ([!uii. niKSJl'x*

always thev saeriHeeii, When four nights and days
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mother did not stay in the house. Thej' hsid gone to another place, to

another house. Only four men, his most intimate friends, watched
him. Then they sang ''Ae!" accompanying their song with hatons.

Then they spoke, singing. Then the body came to life again. The
bones were covered witli flesh. Then he sang. He invited the tribe

of his father in and the people came. Then the prince said, "Burn
the meat of all the squirrels that I shot during the past years, and
burn their bones and the skins, which I am keeping in many boxes."

The people did so. They burnt it all.

Then the great master of the squirrels was glad, because his tribe

had come to life again. Then the prince sang, "la heiaha ii, heia haa'

aya negwa' iaha! I become accustomed to this side; I become accus-

ni^'i lo
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tomed to the other side." He stood there, and was a great shaman.

Then he stopped. His name as a sliaman was Squirrel. That is

the end.

1 dEm qai-k 'ax-mawIl an-dii'sdaE." Ntk-'e hetk"L halai'tg'e. NLk"'e
(fut.) get used to the other side." Then stood theshaman. Then

2 Lil ha'ut. NLk"'e e'tkMcL hwatn halai'tt Ts'EnLii'kx hwa'tg'e.

he stopped. Then they named his shumaii Squirrel his name.

3 Hwa'i! Qa'odEt.



Witchcraft

[Told by Jloody]

When a sorcerer wants to kill a t'ellow-nian. he takes some of the

man's perspiration, or an old shirt, and takes it to the place where he

keeps his witch-box. Then he opens his box, takes a string-, and fastens

a piece of the old shirt to it. He ties it across the box. When he

wants the man to die quickly, he takes a piece of the old shirt, and
cuts the string in the box so that the piece of shirt falls on the corpse

that is in the box. As soon as this is done, and the string breaks, he

pretends to cry for his victim; then the man from whom he has taken

the piece of shirt must die. When he knows that the person is dead, he

Witchcraft

T.sEda hasa'qL halda'ug'it dEmt dzak"L SEl-g'a'tt, k"'et goL 1

When wants a sorcerer to kill a fellow person, then he
t likes

ts'a'Edz'iqst; lig'i-q'am-k"sla'wisk"i. g'at go'dEt. NLk''e hwil 2
dirt {of man); or old -sliirt of a he tJikes it. At once

man

k''et dogil'odEt alaL hwil sgiL qaldEm-halda'ug'it, wo'aLk-'et 3

he takes it to where lies box of witch, and then

q'a'gaL qaldEm-haldfi'ug'it. K''et go'uL woha'st. k''et tq'al-ts'e'bEi. 4
he opens box of witch. Then he takes string, then against he fastens

it

Lgo-q'am-k's-la'wisk" la'ot. K'"et tsaga-ho'ksaant aL ts'Em-qaldEm- 5

little old shirt to it. Then across he fastens it at in box of

halda'ug'it. WoaLk"'e Lii nak"L dfit hwila'gut. hwil k''o tsEda 6

witch. After (perf.) along when did this, then when
time he

hasa'qt tsE dEmt t'el no'odEnL g'aL, t hwilt go'oL q'am-k-s-la'wisk". 7

he wants when (fut.) quickly to kill a he then takes old shirt.

man

WoaLk-'et lo-d'Ep-t'Ekla'aLsaanL woha'st aL ts'Em-qa'ldEUi- 8

Then in down he breaks it the string in in box of

halda'ug-itg-e spagai't-loga lo'lEq. Hwil k-'e Lesk"t Id-dV.p- !)

witch among rotten corpse. Then it is in down
finished

t'Ekla'aLsaauL woha'st. K-'e hwil k-'e bis-wiye'tk".st at a'wuL 10

he breaks the string. At once he pretends to for this

cry

g-aL i.a an-hwi'ntg-e. NLk-'e La Lesk"L hwi'ltg-e. k-'e hwil 11

man (perf.) he did. Then (perf.i he doing this, at once
finishes

k-'e t'elL no'oL g-at i.a an-hwi'ntg-e. K-'e du Lat hwfla'x-L 12

quick dies the (perf.) when he did it Then when (perf.

(tookittrom).

.'17
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goes around the house in Nvhit-h the bewitched dead person is lying.

After he has linished going around the house, he stops for a while; and

when the dead one is buried, he goes to his grave and walks around

it. Then he sits down in the grave and rubs his })ody. pretending to

cry all the time. Then he returns, and his work is tinished.

It is said that there was a son of a chief who had a friend who was

also a prince. The chief was jealous of this prince, and he made up

his mind to bewitch him. The chief told his son to invite his fi-iend

and to ask him to sleep in his house.

One day the chief's son invited his friend in, and thej' lay down. The

1
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prince lay on the outside and the chief's son on the inside of the bed.

The chief's son fell asleep, l)ut the prince could not sleep, because he
was afraid the chief might bewitch him. He rose and changed
places with the chief's son. He lay down on the inside and put the

chief's son on the outside. When the chief heard that they were
asleep, he rose and slowly walked to the bed on which the prince and

his son were sleeping. The prince was much afraid when he heard

the chief coming, but he pretended to sleep. The chief felt about

with his hands until he found the place where the prince had lain

down in the evening. Then he wiped out the mouth of his own son

(thinking him to be the prince). Then the chief lay down again.

In the morning the prince rose and went out. After a short time

Lo-k"s-g'i'ekst Lgo-wi'lk'siLk"g-e, k*'e lo-k"s-g"its'a'6nii Lgo'uLk"L 1
At outside the prince. and at inside the son of

little

SEm'a'g'itg"e. Hwii'il La waqL Lgo'uLk^L sEra'a'g'itg'e, k''e ni'g'ide 2
the chief. Well! When .slept the son of the chief, then not

waqL Lgo-wi'lk'siLk"g'e. Lo-xb'Etsa'XL gaott aL sEm'a'g'itg'e dsmt 3
slept the prince. In afraid his of the chief (fut.)

little heart

halda'uXt La sT-go'ng*e. K''e ia'gai-g*in-he'tk"L Lgo-wi'lk*siLk"g"e. 4
he would (perf. ) just then. Then how- he got up the prince,

bewitch him ever little

K"'e ia'gai-sa-g"a'eLt aL an-g"it.s'a'ng"e. K*'e ia'gai-sa-lo-sg'i'eksL 6
Then how- quick- he lay at inside. Then how- quick- in was on

ever ly down ever ly outside

Lgo'uLk''L sEm'a'g'itg"e. Hwii'i! Lat nExna'L SEm'a'g'itg'e La 6
the son of the chief. Well! When he heard the chief (perf.)

hwil wa'woqdet, hwil k''e' g'in-he'tk''t. K''e hagun-ie'et aL awa'aL 7
that slept. then he got up. Then
they

hwil lii'LL Lgo-wi'lk'siLk"g'e (jaiiL Lgo'uLk"t. Hwil k''et sEm- 8
prince and his son. Then much

xb'Etsa'XL Lgo-wi'lk"siLk" Lat nexiia'L hwil fi'd'ik'sL sEm'a'g'itg'e 9
prince when he coming the chief

heard

aL awa'aL hwil la'Ldst. Hwil k''e his-huwa'qsL Lgo-wi'lk"siLk"g-e. 10

to proxim- where they lay. Then he pretended the prince,
ity of

*

to sleep little

Hwil k''et le-ba'qL sEm'a'g-itg'e La hwil g'a'ex Lgo-wi'lk'siLk"'g'e. 11

Then on he felt the chief (perf.) where he lay the pnnce.
little

K''et k*si-g'i'mk-L ts'Ein-a'qL lEp-Lgo'uLk"tg"e. Lesk^t hwilfi'gut. 12

Then out he wiped his mouth own his son. He Hn- what he did.
ishert

K''e hwTl k''e' hiitsEm huX g'ii'eL .sEm'a'g'itg'e. 13

.\t once once more again lay the chief,
down

Hwa'i! La he'Luk. k-'e g"in-he'tk"L Lgo-wi'lk'.siLk"g-e. K"'e li

Well' When morning. then rose the prince. Then
little

k-saXt. Hwii'il Ni'g-i nak"t. k-'c si'epk"L Lgo'uLk''L 15

he went Well! Not long. th«« got .sick the son o£
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the chief's .son got .sick. Then the chief knew at once that he had

made a mistake. For four days the boy was sick. Then he died.

Now the chief was much troubled. He cried be'eause his son was dead,

saying, "1 have destroyed him myself! I have destroyed him myself!''

1 sEmM'g"itg"e. K'"e hwil k-"et q"aragai't-hwila'x"L sEm'a'g'it,
the chief. At rmee already knew the chief.

2 hwil lEp-an-hisie'elt aL Lgo'uLguni g'a'tstg'e. Q'am-txa'lpxL
being him- mistake of his chihl male. Oillv four

self

3 sa .sg'eL LgO'uLguni g'a'tg'e, k"'e nci'ot. K'\~' hwil k''e'

days lay his child male. then he died. At once

i aba'g"ask"L .sEm'a'g'itg'e. "\Viye'tk"tg'e La no'oL Lgo'uLk"tg"e.
was troubled the chief. He was crying when was his son.

dead

Al an-b"El-he't aL wiye'tk"t: ''LEp-gu'lik's-hanwula'k".s nsi'e,

In crying he cried: ".Self destroyed him I,

said

6 lEp-gu'lik".s-hanwula'k"s nii'e."

self destroyed him I."



SUPPLEMENTARY STORIES

The Origin of the G'ispawaduwe'da

[ToM by Chief Mountain]

There were two townss in the oanyon of Nass river. The one was
inhabited b_v the G-ispawaduwE'da, the other by the G'itg'inio'x. In

the first of these towns there were four brothers who were beaver

hunters. They went to a hike that was full of beaver dams. They
began to open one of the dams in order to allow the water of the lake

to run off. When the eldest brother climbed down under the dam,
it gave way and buried him, a large tree piercing his heart. When
the water had run off', the brothers took out his body. They said to

one another, '' Why was our brother unfortunate to-day? Certainly

his wife was not true to him." The three brotbei's went home and hid

behind the house. They cut pitch wood and made a torch. When it

was dark and the people had gone to bed, they went up to the house

in which the wife of the eldest brother was living. They went to the

place where they knew her bed stood, and listened. They heard her

talking with a man who was lying down with her. They waited until

the}' heard them snoring. Then the youngest brother lighted his torch

and entered. He stepped up to his mother and asked, "Did any one

come to our house while we were away ? " His mother replied, "' Yes;

the chief's son, from the village opposite, came here, and he is here

now." Then the young man told his mother of the death of her eldest

son, and added that he had certainly died on account of his wife's faith-

lessness. Then he took his torch and stepped up to the bed of his

sister-in-law. He saw that she was l^'ing with one arm stretdied out,

and that a young man with earrings of abalone shell was lying on her

arm. Then he put his torch down, pulled out his knife, and cut off

the head of the young man and took it along with iiim. The woman
awoke and found the lilood streaming over her bed. She was fright-

ened. She dug a hole under her bed and buried the body. Then she

spread her bed again and lay down.

On the following morning the G'itg'inio'x missed their young cliief.

Thej' inquired where he had gone, and finally learned that lie had

crossed the river. Then they suspected that he might have been killed

by the G-ispawaduwE'da. The three brothers had taken the body of

their eldest brother home, and they had iuuig the head of their eneniy over

the doorway. The G'itg'inio'x, under the pretext tiiat their fire had

gone out, sent a girl slave to the G"ispawaduwE'da to ask permission to

221
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light a torch. They told the girl to n^certuin if there were any signs

of the whereabouts of the young chief. The young woiiiun obeyed.

The river was frozen and she went across, but she did not see any-

thing. Still the suspicions of the G'itg'inio'x were not allayed, and

every morning they sent the young slave to ask for tire. Finally one

morning when she crossed the threshold, a drop of blood dripi)ed on

her foot. She desired to see where it came from, and pretended to

stumble. She put her torch into the snow and extinguished the Haine.

Then she returned into the house and lighted her torch again; and

.when she went out she looked up and saw the head of her young chief,

with its large ear ornaments, hanging over the door. She went out,

and when she came to the I'iver she threw her torch away and ran

home as fast as she could. When she approached the village, she

wailed and cried, " I saw mv master's head! " Then the G'itg'inio'x put

on their armors and went out to make war upon the G'ispawadiiwE'da.

Wa'g'ixs, the wife of the eldest brother, knew all the time what was

coming. She made one hole under her bed to hide herself when the

G'itg'inio'x should come to attack the village, another one for her

daughter, whose name was Sqawo. When she saw the enemy coming,

she called her daughter, and they hid in the holes. The G'itg'inio'x

killed all the G'ispawaduwE'da and set fire to their town. The
mother and her daughter heard the houses falling. Finally every-

thing was quiet, and the mother put her hand out of the hole in order

to feel if the town were still burning. When she felt that the ashes

were cool, she opened the hole and she and her daughter came out.

The mother went about the town, but there was not a soul left except

her.self and her daughter. She went to the end of the town and sat

down (therefore this place is called Hwil uks-g'i-d"a' Sqawo',Where-
Sqaw(V-sat-(lown-near-the-water); and she sang:

i 12= —>rj-T f^

Na - LEm - t'an naksk"! Lgo - Lkwe Sqa - wo.

That is, "Who will marry my daughter Sqawo T' When she had

finished singing, a grouse came. He sat down and .said, "I will many
your daughter." The mother asked, '"What can you do?"' The
grouse replied, "(When we light) we raise our feathers and frighten

man."'- The mother replied, "'That is not enough,"and the grouse left.

The mother sang again, "Who will marry my daughter Sqawo?"
Then the squirrel came and said. " I will marry your daughter." The
mother replied, '• ^^'hat can you do f Then the squirrel said, ''We
only throw down acorns and frighten man." ' "That is not enough; go
away!" said the mother.

' Ago' si-g\vix--hwi'lEil ?

SQ'am-ho'saldEm la'ylm. nLk-'C> ho'tsiL g'a'dEm.
sQ'ani-mag ildEni miiq, iiLk'e hotLgat.
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She sang- again. The rabbit came and said, "I will niarrv vour
daughter." The mother asked, "What can you do?" The rabbit
replied, " We open our eyes and move our ears uud frighten man."
"That is not enough; go away!"

Again she sang, and the owl came and said, ' Hm, hm, hm, hml 1

will marry your daughter." " What can 3'ou do?" " When we talk

we frighten man." " That is not enough; go awaj'!"

The owl went, and the mother sang again. All the animals came and
wanted to marry her daughter. Finally the bear came and said, '"I

will marry your daughter." '"What can you do?" Then the bear

ran away. He threw trees down, tore the ground, and showed that

he was very strong; but she was not satisfied, and sent him away.
Again she sang. The grizzly bear came and said, •'! will marrv

your daughter." She asked, " What can you do?" Then the grizzly

bear ran away and howled. He ran to a swamp, and tore out two
roots of bullrushes (?), which looked like a man's head. He tore off

some alder ])ark, chewed it, and spit the red juice on the roots so that

they looked like bloody heads. These he carried to the woman. She

was almost ready to accept him, but finally she sent him away.

She sang again. Then there came a clap of thunder, and she fainted;

when she came to, she saw a man standing, near by. He said. ''I

will marry j^our daughter." " What can you do?" He replied,

"I take this club from under my blanket, and as 1 turn it the

ground turns and trees grow up." The woman asked him to show his

powers, and he turned the club. At once the woman and the girl were

buried underground, and trees grew over them. Then he turned

the club again, and they came up again. He said, " I saw how your

friends were killed, and your village destroyed. Therefore 1 have

come to marry your daughter."

He took the women under his arms and said to them, "We will go

up to heaven now. Don't open your eyes while we are fi\'ing, though

you hear much noise, else we can not reach heaven." He put the

mother under one arm, and the daughter under the other, and flew

upward. While he was passing through the clouds there was a great

noise, which induced the mother to open her eyes. They fell back at

once, and he said, "I will try once more; but if you open your eyes

again, I must leave .you." He rose a second time: l)ut when they

were passing through the clouds they heard the same noise, and the

mother could not withstand the temptation to look. As soon as she

opened her eyes they fell back. Then the man said. " 1 can not take

you up. I must leave you down here." He tore off' a i)ranch of a

tree, put the mother into the hole which he had thus made, and put

the branch back in its place. He said. "You shall cry whenever the

wind moves the tree." That is the reason wby the trees moan when

they are moved by the wind.
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Then he flew up with his wife and arrived in heaven. He went to

his house. They entered. After they liad eaten he showed the girl

where to lie down. He did not lie down with her, but stayed in a room

by himself. His name in heaven was Hislegiyo'ontk". Every morning

the rays of the sun fell through a chink upon her, and soon she found

that she was with child. After a short time she gave birth to a boy,

whom she called after the chief in heaven, Hislegiyo'ontk". After

some time, when the rays of the sun struck her body, she conceived

another son. She called him Ax-fEm-hwilhwi'lg'it (Headlcs.s). Then

a third son was born, whom she called Le-g'a'auiExsk" (Lying-on).

Finally she gave birth to two daughters, whom she called KsEm-
mamil'm and KsEui-gwadziq-t'e'lix' (Woman-excrements-grease).

The chief made l)ows and arrows for the boys, and ordered them to

fight among themselves. They shot at one another and aimed at their

eyes. When an arrow had struck one of them, the girl stepped up to

him, took it out, and sucked the wound, which closed at once. When
they were grown up, the chief luade houses for the boys. The front

of the house of the eldest had three doors. It was called Lax-6'Em.

The doorways were ornamented with skulls. It was dark in the

entrances. Therefore the doors were called Qalx'si-sqtl'Exk". Painted

planks were laid in front of the house. The eldest bi'other had a head

ornament of abalone shells. Another one had a head ornament of

skins. Still another had a bow inlaid with abalone shells. They had

blankets made of ermine skins. They also had the carved club by

means of which they were able to overturn houses.

Then the chief in heaven sent the children and their houses down to

the place where the village of the G"ispawaduwE'da used to stand.

Th'ir mother stayed in heaven. Late in the evening the G'itg'inio'x

heard a noise: "Be, bE, Ije!" When they went out to see what

caused the noise, they saw that it was foggy. A man went down to

the river and heard people singing on the other side. They sang:

"Q'am-uks
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will he Imried. Trees will grow up in its place.'' When thev con-

tinued the fight, he turned his clul>, and the whole town disappeared
under ground. Trees grew in its place. Then he turned bis club agaiti

and the town reappeared, but the G-itg'inio'x continued to fiu-ht.

Then he turned his club once more. The town was buried aaain and
all the people died.

The brothers traveled all over the world, and made war on all the

tribes, and destroyed them In' means of their club. The chief in

heaven became angry because the}' abused his gift, and wished that

they might forget the clul> on one of their expeditions. So it hap-

pened that the}' forgot the club when they went out to attack the

town Gulg'e'u. Therefore the place has been called ever since that

time Hwil d'ak"s-ts'aX, or Where-the-club-was-forgotten. Then they

went to DEmlaxsI'm on Skeena river, where they settled, as thev were
unable to continue righting on account of the loss of the supernatural

club. Their descendants became the tT'is(i"ahri'st.

On account of the gifts received in heaven, this clan have the

privilege of using head ornaments of abalone shell, such as they

received from Hislegiyo'ontk".

Asi-hwi'l

fToId by Chief jroiintainl

A long time ago the people of Lax-q'al-tsa'p and those of G"itwunk-

si'Lk wei'e starving. There were two sisters living in these towns.

When the provisions were almost exhausted, the sister living in

Lax-q'al-tsa'p thought that she would try to reach her sister who lived

in G'itwunksi'Lk. She started and went up the valley. After some
time she saw a woman approaching. AVhen she came near, she recog-

nized her sister. She knew at once that the people of G'itwunksi'Lk

were starving also. The sisters met and sat down and cried. Since

that time this place has been called Hwil-l(5-nE-hwa'da (Where-they-met

each-other). The sister who had gone up the river had only a few

haw berries, and the other had only a small piece of spawn about as

long as her ringer. They divided and ate.

In the evening they made a small hut of branches and lighted a tire.

The sister who had come from G'itwunksi'Lk had a daughter whom
she had taken along. They lay down to sleep. About midnight all

of a sudden a man appeared and laj- down next the younger sister,

who was unmarried. He asked her, "Is it true that all your friends

are starving?" She said, "There were no provisions in our village,

and so I went to see my sister." The man continued, "Stay here. I

will make a fish weir for you." His name was Ho'uX (Good-luck). He

was a supernatural lieing. Early in the morning he rose and made a

B. A. E., Bull. 27—02 io
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W(Mr of small sticks and twii;>. ami soon it was full of troiu. He
took thuiii out of the wi'ir and thi' women roasted them. Then he

went hunting, and in the afternoon he came back, hring-ing- five por-

cupines. Then the sisters were glad. On the following day he went

hunting again, and brought bade a mountain goat. The sisters had

made a basket of spruce roots in which they boiled the meat. On the

next day he went hunting again and caught a large bear, the fat of

which was al)out as thick as a man's hand is wide. On the fourth

day he returned early in the morning, bringing a bight)rn sheep.

He told the sisters that he had killed ten sheep, .md asked them to

curry the meat home. The house was now full of meat and fish,

because the trap was full every morning.

Soon the woman was with child, and she gave birth to a boy. When
the boy was able to walk, his father made snowshoes for him and sent

him up the mountains to look for bears. The boy came back in the

evening, but he had not killed anything. His father asked him, "Did
you not see a bear i " The ))oy had not seen any. Then his father

demanded to see his snowshoes. He examined them and found that

he had made a mistake in making them. He made a new pair and

sent the boy off again. Soon he returned, bringing a piece of bear

meat. He told his father that a bear which he had killed was lying

on the mountains. Then his father put on his snowshoes and brought

the 1)ear home. On the following day the father went out hunting.

Soon he returned, bringing two mountain goats, and told his son that

there was a flock of goats on the other side of the mountains. The
father sent him after them. Then his mother said, "Now we have a

name for our son. We will rail him Asi-hwi'l. That means Going-

across-the-mountains.

"

Before the boy left, the father made a new pair of snowshoes for

him. and said to him, '• W'ith these snowshoes vou can climb mountains,

however steep they may be. Whenever j'ou come to a difficult place,

put on these snowshoes." Then he took a bag made of cedar bark

from under his arm. He opened it and took out two tiny dogs, one

of which was spotted, the other one red. He put them on the snow
and struck them, saying at the .same time, "Red, red. red," to one,

and, "Spotted, spotted, spotted," to the other. At once they became

large dogs. Then he struck them again, and they became small again.

He told the boy to take the dogs out of the l:)ag whenever he should

see any goats, to make them large, and to conmiand the one to go up
the mountains on the right-hand side, and the other to go up on the left-

hand side. Then they would run up, barking, and frighten the goats

so that they would fall down. Furthermore, he cut a pole for his son,

with a goat horn attached to one end. which he was to use in climbing

the muuutaiua. He said, "If you strike the rock with the horn,
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there will be a hole." The other end of the pole was provided with a
sharp black bone point. The boy, after having- received these gifts,

left his parents.

Once upon a time the young man fell in with a powerful man whose
name was Wud'ax-mExma'Ex (Large-ears). This man asked him,
"What weapons do you use for killing game T" The boy replied,

"I do not use any weapon. I run after them, and they fall down.
What kind of weapon do you use for killing game T' "I do not use
any weapon. I have supernatural powers." Asi-hwi'l was desirous to

know how Lai-ge-ears killed his game. They went a short distance

together, and came to a place where there were many goats. The
youth said. ' Let me see how you kill goats." Large-ears took a pair

of long mittens from under his blanket. He put them on and clapped
his hands. At once all the goats fell down the steep sides of the moun-
tains. They went to another mountain where they saw a number
of goats. Then Large-ears said, "Now, let me see how you kill

mountain goats." Asi-hwi'l pulled his bag from under his blanket,

took the dogs out, and said, "Red, red, red! Spotted, spotted, spot-

ted!"' Then the dogs grew large—one went to the right, and the other

to the left—and they began to bark. The goats fell down at once.

Then Asi-hwi'l put on his snowshoes, and walked right up a vertical

cliff. When Large-ears saw this, he was surprised. They parted,

and each went home. AVhen Asi-hvvi'l came to his father, he told

him what had happened, and his father praised him.

After some time Ho'uX said to his wife and to her sister, '"Your

brothers are coming to look for you. Therefore J must hide in the

woods."' A short time after he had left, the brothers came. When
they saw the house full of meat, they were surprised. Then the women
gave them to eat. On the following morning the brothers left, carry-

ing along some meat which the sisters had given them. As soon as

the}' left, Ho'uX returned. The sisters told him that their l)rothers

had asked them to return home. Then Ho'uX said, "Let us part.

You may return to your home; I will retui-n to mine." On the follow-

ing morning many people came to fetch the women and the boy.

They took them to G'itxade'n. The boy's uncles gave a feast, and

his mother told them the boy's name, Asi-hwi'l. The people

bought meat of them, and paid for it with elk skins, which Asi-hwi'l

used in giving a potlatch.

A supernatural l)eing who lives in heaven saw that Asi-hwi'l was a

great hunter. He covered one of his slaves with ashes, so that he

looked like a white bear, and sent him to Nass river. The hunters

set out to kill the bear, but they were unable to reach it. When the

bear came to G'itxade'n. Asi-hwi'l put on his snowshoes, took his bag

and his pole and pursued it. The bear reached Leading point. Tliere a
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vertical cliff rises, and th(^ tracks of Asi-liwiTs snowshops whore he

climhed the cliff are still visible. Beyond the cliff he saw the hear

entering a large house. He stayed at the door and heard the people

singing:
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That is, "Asi-hwi'l is picking tlie l)oncs of luy neck." Asi-!i\vi'l was

unable to enter, and returned. He had lost the bear.

He went to the country of the Tsimshian, and married a girl of that

tribe. The girl's brothers were sealion hunters. Once upon a time,

during winter, gales were raging, and the brothers were unable to

kill any .sealions. One day Asi-hwi'l accompanied them. "When they

came to the sealion.s' rock, they found that there M^as a high swell,

and they were unable to land. But Asi-hwi'l put on his snowshoes,

took his staff, and jumped ashore. Then he ran up the rock and killed

all the sealions. The brothers became jealous of him. and deserted

him. When Asi-hwi'l had killed all the sealions and made ready to

jump back into the canoe, he saw that the brothers had left. The tide

began to rise. When it had almost covered the rock, he put his staff

into a fissure and sat down on top of it. When the flood tide rose

still higher, he tied his bow" to the end of his staff and climbed on top

of the bow. There lie sat. and wliistled the call wliiih his father

liad taught hini:

J J

Then the tide ceased to rise, and soon the water began to fall.

The rock became dry again. Then he lay down to sleep. While he

was sleeping, somelwdy nudged him and whispered, ''Grandmother

invites you in." He looked down, but he did not see anyone. He pulled

his blanket over his head and tore a hole m it with his teeth. Then

he peeped througli the hole. After a little while he saw a mouse
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coming- out of a place where a ))anch of (frasw was gruwiiig. She
whispered in his ear, '• Grandmother invites you in." Then he pulled
off his Manket, and saw the mouse disappearing under the buiieh of
grass. He pulled it out, and saw a house underneath. The mouse had
taken the shape of a woman, and spoke to him, " Enter, if you are
Asi-hwi'l, who has been deserted here." He entered, and the woman
gave him to eat. The old woman who had invited him in said, "You
know that this rock is thehouseof thesealions. Their chief is very sick.

The shamans are unable to cure him. Please try if you can heal

him." He promised to do so, and she led him to the chief, who was
sick in bed. Asi-hwi'l saw a bone harpoon in his side. He sat down.
Then the mouse said to the chief, " He will heal you if you will give

him this canoe in payment." So saying, she pointed to the largest

canoe. It was made of the intestines of sealions. The chief gave it to

him. Then he stepped up to him, and, taking hold of the harpoon,

pushed it first slightly into the flesh and then he pulled it out. The
chief opened his eyes, and said at once that he felt Itetter. Then they

moistened the intestines, jilaced him inside, tied them up, and put

them into the sea. Then they invoked the west wind, which drifted

the intestines to the mainland. In the evening he heard the surf, and

felt that the sealion's intestines were being knocked about on the

beach. Then he opened them, and went out.

He resolved to take I'evenge. Therefore he carved two killer-

whales out of red cedar. He put them into the water. They swam
a short distance, but then they became logs, turned over, and drifted

about. He called them back, and carved two new ones of yellow

cedar. They swam a little longer than the first ones, but then they

also became logs, turned over, and drifted about. He called them

back and burnt them. Then he carved two new ones of 3rew wood.

They became real killer-whales, who swam, blowing and snorting.

They did not turn into wood again. Then he called them back and

said to them, "The men who have deserted me will go out scalion hunt-

ing to-morrow. As soon as they go out I shall put you into the water.

Go and break their canoes." On the following morning, when he saw

his enemies coming, he put the whales into the water, and they broke

the canoes. Asi-hwi'l went back to his wife and stayed with her.

The Grouses

A Legend <if the O'isfawaduwe'da

[Told by Chief Mountaiii]

A chief had a beautiful daughter. Many young men came to marry

her, but he refused her to all of them. Then the chief of the Grouses

flew down and alighted on the roof of the old chief's house. He

assumed the shaije uf a man who wore a blanket made of fo.x skins.
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When it was dark, he entered the house without the knowledge of the

chief, and lay down with the girl, who accepted him. The Grouse

persuaded her to elope with him. At midnight they rose and left

the house. They crossed the river and came to a large town which

was inhabited ])y the Grouses. The young Grouse's fatlier gave a feast

when he arrived with his wife. They stayed there all winter, and in

.summer she gave birth to four children.

The old chief searched all over the country for his daughter, but he

was unable to find her. When the children began to grow up. their

mother said to them, "Don't you want to see your gi-andfather ? He
is a chief, and lives on the other side of the river. He has a large

house with many steps, and a pole in front of it." The young
Grouses wished to .see him, and crossed the river on the ice. While

going across they said, "Ps, ps, ps, ps!" The children in the

chief's village heard the noise, and saw four young Grouses com-

ing. The3' threw .stones at them. Then the Grouses flew back. On
the following day the young Grouses tried again, but were driven

back by the children. They tried every day. Then the people .said

to one another, ''Next time when the Grouses come, we will not dis-

turb them." On the following day they came again, and went right

to the old chief's house. The chief opened the door, and the}- entered.

He spread a mat for them and they sat down. All the people came to

see the birds. Finally an old man spoke to the chief. "• Don't you

remember that you lost your daughter some years ago ^ The birds

must be her children, because they know }'Our house." Then the old

chief .said to the birds, "Tell your father that I invite him and all

his people to a feast to-morrow, and ask your mother also to come."

Then the birds rose and left the house. They returned over the ice.

On the following morning innumerable Grouses came across. The

ice was black with birds, and among them was the chief's daughter.

Then they entered the chief's house. They sat down on the floor; and

many had to sit on the posts and beams because there was not enough

room on the floor. When the boys .saw this, they shook the posts,

and the birds flew from one side of the house to the other. The chief

made a feast and gave them dry salmon and berries. Then he spoke,

"I am old, and unable to split wood. Will not my son-in-law please

stay here and help meT' His daughter repeated his speech to her hus-

band, who replied, "Ps, ps, ps, ps!" and the other birds spoke to him

in the same manner. Then the chief's daughter .said that the birds

would go and split wood on the following morning.

On the following morning the chief opened the smoke-hole of his

house. Then his .son-in-law delivered a speech, and flew out, followed

by all the birds. When they had gone, the chief's daughter swept

the house. About noon the noise of the birds was heard again.
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The chief had a tire in his house, and the birds reentered throuo-h
the smolve-hole. Each threw some fat into the tire, so that it blazed
up high. They broug-ht a long pole as high as a mountain, vvhidi was
covered with fat. The chief of the birds gave tliis pole to his father-
in-law, who divided it among his tribe. Then the chief and his peo-
ple in return gave presents to the chief of the Grouses. Thev gave
him a feast, after which the birds left. The chiefs daughter and her
children went back with them to the town of the Grouses.

Tsegu'ksk"

In the town Lax-anLoE, below G'iLwunksi'Llc, was a shaman wiio

owned a rattle and a carved squirrel, which became alive as soon as it

was dark. There was a village on the opposite side of the river, whose
inhabitants were enemies of the shaman. One night he sent his

squirrel across the river to kill his enemies. It obej^ed and killed all

the people, with the exception of a few men, among them a shaman,
whose name was TsEgu'ksk". After the squirrel had killed all the

people, TsEgu'ksk" and three other men got into a canoe and descended

the river. He had a long board in his canoe which was painted red.

They landed near Cape Fox. There TsEgu'ksk" lay down on the

plank and covered himself with a mat made of cedar Ijark. Then
his friends made a small tire on the end of the plank and burnt

meat, tallow, and berries in the tire. They turned their faces away
from the plank, and when they looked again the plank with the

fire and TsEgu'ksk" had disappeared. They heard a noise from the

depths of the sea. TsEgu'ksk" had been taken into the house of the

chief G'itk'staqL, who lives at the bottom of the sea. The chief sent

for a box drum. The three men heard the following song coming

from the deep:

Wude', wude', wude', ho'yi, wude, wudo'.

Hwil iiE-gEbga'bEL pixi'on qanL niiqL, ie',

Hwll g'oL-qalgA'l qabil'q ie'.

Hwil g'oL-die'qat wi-Ts'egii'uks ts'iiuL \vi-hwi'lpsqat G'itk'tsEm wa'rppElO'.

That is, '"Fastened together are sea otter and killer-whale; scattered

are the cockles where TsEgu'ksk" walks about in his great house at

Wa'opEl."'

Then G'itk'staqL gave TsEgu'ksk" a club in shape of a land otter and

a small box, the lid of which was carved in the shape of a tin of a

whale. Furthermore, he gave him a chamber-pot made of wood, lie

said to him, " The river is frozen now. Take this, it will break the ice

for you. " Then TsEgu'ksk" was sent back. All of a sudden he was seen

again in the canoe, and by him were the presents of the chief from

1A place uear Cliina Uat.
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below. H(> throw the club into the water. It .swam up the river and

cut the ice. After .some time the club became tired. He took it into

the canoe and put the box ou the ice. The box as.sumed the shape of

a killer-whale and moved over the ice, thu.s cutting it. Then he told

it to go to the hou.se of the .shaman who had killed hi.s friend.s. The
lattei' had a daughter, who.se name wa.s Lgo-yi'yuk (Little-worker).

T.sEgu'ksk" commanded the whale to break the ice when he .saw the

girl on the river and to bring her to him. Soon the girl came down
to the river to fetch water. Then the whale rose and carried her away
to wiierc liis master was staying, and the latter sang:
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you must sew up my stomach." They obeyed, and after foui- days
TsEgu'ksk" was alive and well. They placed his intestines in a canoe,

which was pushed into the river. It sank at once, and his intestines

are still at the bottom of the river. They cause the noise of the
rapids.

Once upon a time TsEgu'ksk" traveled down the river in his canoe.

The canoe capsized, and when he was about to be drowned a great

number of gulls came to his rescue. They took him on their backs
and carried him up the river to his village, singing

:

Hd de-k-a'etne hagun-dE-hwi'leL qe^wundeL an-da'x'L lax-ha'.

That is, "1 am taken along on the water, I am taken around the world
by gulls."

After a short time an epidemic of smallpox visited the villages.

TsEgu'ksk" placed a pole, which he had painted red, in front of his

house to ward off the disease. But, nevertheless, he V)ecame sick. He
called all the great shamans of his village, and asked them if he would
recover. Finally one of them replied that he would not recover.

Then he made a bow and four arrows, which he painted red. He
ordered one of his friends to shoot the arrows up to the sun. His friend

did so, and the arrows did not return; but every time he shot,

blood began to flow from TsEgu'ksk""s forehead and from his cheeks.

When TsEgu'ksk" felt the blood, he said, '"I shall not remain dead."

He took his rattle and went around the fire twice, following the

course of the sun. Then he .asked for a coffin box. He crawled

into it and died. Then the people took the skin of a mountain-

goat, cut ropes out of it, and tied the box tightly. Then the}'

placed it on a large bowlder behind the village. On the fourth

night after the burial a noise was heard proceeding from the box.

When the people went out to see what it was, they saw that TsEgu'ksk"

had broken the thongs, and that he was sitting on the box. He had

assumed the shape of a white owl. One man tried to catch him; but

as the owl flew away, he became afraid and returned. Then a second

man, whose name was Lo-gwisgwa's, tried. He did not succeed.

After four men had tried, the owl suddenlj^ fell back into the box,

and the thongs were replaced by magic. The statt' which TsEgu'ksk"

had raised in front of his house fell to pieces and was seen to be rotten

all through. Before the owl fell back into the box, it .said, " Wul
dEmil'nde;" that is, "Nobody will be left." The epidemic continued

for some time, and all the people died. This was the first visitiitiou

of smallpox.
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ROTTEN-FEATHEKS

[The continuation of tliis .-;tory from page lo(i. line *>. was told by

Chief Mountain, as follows:]

Twice she tried to cut it. then the feather snapped and the boys all

fell down. The eldest one kept the feather and received the name

Rotten-feathers. At the same time when the boys fell down a g-reat

many bones fell down from heaven. Rotten-feathers moved the

feather over them four times and the bones became again li\'iug people.

Then the brother.s went to Skeena river. Little-grindstone ate of

the berries that were growing thei'e and was transformed into a moun-

tain that may be seen to this day. The brothers traveled on and

reached a mountain which they were unalde to pass. Rotten-feathers

moved his feather over it and the mountain melted dnwn. The molten

rock may still be seen.

Finally they came to a canyon. They saw a town on the other side of

the river and a bi'idge leading across to it. Here they met a woman
named Great-goose (Wl-ksEm-ha'x). who warned them. She .said.

"

" You
can not cross this bridge. If you try to do so, it will break and you will

be drowned. On the other side lives Chieftainess Knife-hand

(Haq'oLEm-an'o'n), who has a beautiful daughter. She cuts off with

her hands the heads of all her daughters suitors." Rotten-feathers

thought he could overcome her by means of his magic feather. He
crossed the bridge in safetv and entered the house. The old woman
laughed when she saw huu, and immediately asked her daughter to

spread the bed. At night he lay down with the young woman. He
had his hair tied in a bunch on top of his head and in it he had hidden

his feather. As soon as the young woman was fast asleep he arranged

his own hair like that of a woman and tied the young woman's hair in

a topknot. Then he pretended to be asleep. Soon the old woman
came. She felt of the heads of the sleepers. She lielieved her daughter

to be the stranger and cut off her head. Then Rotten-feathers tied

up his hair again and put the feather on top. He took the labret of

the dead woman. Therefore he received the name Labret. The feather

carried him l)ack across the river. Great-goose greeted him. saying,

"My son, did you come back safely f He told her what had hap-

pened. On the following moi'ning Knife-hand came across the river

wailing. "My child! my child! Sister Great-goose, how did it hap-

pen that your child became a great supernatural beingf" (Jreat-

goose replied, "The heavens were clear when my child was born,

therefore she has become a great supernatural l>eing. sister."' Then

Knife-hand said. "O, yes, sister Great-goose." ("Lgo'uLgue,

Lgo'uLgue, g'axgS'desg'at Lgo'uLgun. g'lk" Wl-ksEm-ha'x, (|an

wi-nExno'qt."—"Lda wi-La'ni. lax-ha' desg'a't Lgo'uLgue. ncL

qan wi-nExno'qt, g'lk"."
—"Ha, net, g'ik" Wi-ksEm-ha'x.")
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Kotten-feathers, who had now the name Labret. hoard that -i super
natural being named Sleep had a beautiful wife. He desired to
a^^duct her and, notwith,standino- Great-goose's warning, he set outHe reaehed the house and found Sleep fast asleep. He told Sleep's
wife that he had come to abduct her. She was willing to elope with
him. bhe told him that Sleep had a very fast canoe, which traveled
by Itself. They went aboard this canoe and escaped. Sleep" had a
chamber-pot whose office it was to wake him if anv danger approached
I he pot knocked him on the head and the urine ran over his face l.ut
he did not awake. Then a wooden maul, whose office it was also to
wake him, knocked him on the head until he awoke. The maul said
"Labret abducted your wife." Immediately Sleep launched a canoe
and set out to pursue the fugitives. Soon he descried them He
shouted. -Stop, Labret, else I shall raise rocks in front of vou "
U hen the couple paddled on Sleep raised a mountain right in front of
them, but Labret moved his feather against it and thus opened a pas-
sage. Sleep continued his pursuit. When he approached he ordered
Labret to stop, threatening to put his comb in front of him. When
Labret paddled on, Sleep threw the comb ahead and thus made a dense
forest in front of the fugitives. Labret. however, moved his feather
against the woods and so made a passage through it. Thus the couple
escaped safely. The mask of Sleep is used up to this day by theG "ispawaduwE'Oa..



ABSTRACTS

Txa'MSEM and L(JG(mOLA

A chief's vnie pretends to be dead and is buried on a tree. Her
lover goes to see her in the grave box. They are discovered and

killed by the chief. The dead woman gives birth to a boy who lives by

sucking his mother's intestines. He takes away the arrows of some

plaving children, and is discovered and taken to the house of the chief,

who raises him. The boy and one of his friends kill two birds, put

on their skins and fly through a hole in the heavens. The boy goes

on alone, assumes the shape of a cedar leaf, drops into a well, and is

swallowed by the daughter of the chief in heaven. She gives birth to a

bo}% who cries for the box in which the sun is kept. The chief sends

for it. The bov steals it and becomes Txii'msEm, the Raven. He puts

his cap into a cliff. Hej^oes up Na.ss river and returns because ghosts

whistle in front of him. Therefore the water of the river turns back.

He then asks the ghosts, who are fishing olachen, for fish. He is

refused and makes it daylight, thus driving away the ghosts. Finally

Txii'msEm meets his brother, Logobola', who takes ofl' his hat, thus

causing a fog in which Txa'msEui is lost. Logobola' causes all fresh

water to disappear. They have a shooting match and stake the Nass

river against the Skeena river. Txa'msEm orders the crows to put

his arrow into the goal and to remove L6gobola"s. Thus he wins by

fraud. They divide the stakes and make the olachen go up Nass river

and the salmon up Skeena river. They separate.

Txa'msem

Txii'msEm visits a chief who owns fresh water. He pretends that

the chief soiled his l)ed, and by threatening to tell on him he gets per-

mission to take a drink of water. He takes all the water and iiies away.

The water runs out of his blanket and forms rivers. He meets the

ghosts and turns back, therefore the waters of Nass river turn back.

He makes a gull vomit olachen, then he rubs its spawn over his canoe

and goes to a chief who owns the olachen. He pretends to have caught

many olachen, showing the spawn in his canoe. The chief is annoyed

and releases the olachen from his house. Txii'msEm catches olachen

and roasts them. Gulls steal them. He throws the gulls into a tire

and the tips of their wings become black. He assumes the shape

236
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of a deer, ties pitchwood to his tail, and steals fire. He strikes the
butts of the trees with his burning tail, and therefore the wood })urns
Txa'msEm then marries a salmon woman and thus obtains salmon
She makes his hair grow long. He scolds her, and all the salmon and
his long hair disajjjJear.

Txa'mskm

Txii'msEin is born, but can not be induced to eat. Two old men
chew salmon for him, and put a scab into it. Then he becomes \ ora-
cious and is deserted. He tries to catch a bullhead but can not, so he
curses it and makes its tail thin. Believing that he sees a beautiful
dancing-blanket in the woods, he tears his raven blanket anil tinds that
what he believed to be a blanket is moss. Then he takes a slave
They reach a chief's house. The slave says that Txii'msEm does not
like food that has been offered, and eats it all himself. Txil'msEm
induces his slave to cross a canyon on a bridge made of the stalk of a
skunk cabbage. The bridge breaks, the slave falls down, his belly
bursts, and Txii'msEm eats the contents of his stomach. He finds
children playing ball with a slice of blubber, and eats it. The children
tell him that they obtain blubber by throwing themselves down from a
tree and shouting '^Piles of blubber! " He does so and kills himself.
He comes to life again and goes fishing with Cormorant, takes a louse
from his neck, and pretends that he wants to put it on his tongue.
He tears out Cormorant's tongue and steals the fish that Cormorant
has caught. He exchanges the chief's club for one of rotten wood,
and induces the chief to strike him with the club, but in an ensuing
fight he kills the chief with his own club. Seal invites Txil'msEm
into his house and lets grease drip from his hands into a dish. A
bird strikes its ankle and pulls out fish roe. Another bird makes
salmon berries Ijy his song. Txa'msEm tries in vain to imitate his
hosts. Ho steals bait of the fishermen from their hooks. His jaw is

caught and torn ofl:", but he recovers it. He calls a salmon and kills it.

He is advised by his excrements to steam the salmon in a hole. A
-stump sits down on the hole and eats the salmon. Txil'msEm then
invites Grizzly Bear to go fishing with him. He pretends to use his own
testicles for bait and induc(-s the bear to cut ofl:' his testicles for bait,

thus killing himself. He makes the wife of Grizzly Bear swallow red-
hot stones to secure good luck for her husband, and thus kills her. He
asks Pitch to go fishing and lets him melt in the hot sun. Pitch runs
over a halibut and makes one side black. When he reaches the town
of the air, he tries to steal provisions, but is beaten off l)y invisible

hands. He asks Deer to accompany him and s^^lit wood. 1 Ic kills Deer
by striking his head with a hamnuu-. He then enters the house
of smoke-hole, who prevents his escape; by ordering the door and
tlie smuiie-liolti to close. Txii'msEm, caught in the smoke-hole, puts
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his voice as an echo into a clifl' and scolds the chief, who allows the

smoke-hole to open again. Txa'msEm flies away in the shape of a

raven. He catches seals and steams them. A stump eats them.

Txii'msEm makes the stump his slave, and finally he calls all the lish

ashore and kills them.

The Stoxe and the Elderberry Bush

The Stone and the Elderberry Bush gave birth nearly at the same

time, but the children of Elderberry Bush were born first. There-

fore man is mortal.

The PoRcmxE axd the Beaver

The Beaver invites tlie Porcupine to his house, carries him over

the water, and gives him sticks to eat. They agree to play together.

The Beaver caiTies the Porcupine through the water and almost

drowns him. The Porcupine then invites the Beaver to visit him and

takes him over slippers' ice to a tree which he climbs and lets himself

fall down. He carries the Beaver up. The Porcupine lets go of the

tree and shouts "Space!" and is not hurt when he strikes the ground;

but the Bea.ver snouts ''Rockl" and his belly bursts when he lands on

the ground.

The Wolves and the Deer

The Wolves and the Deer have a feast. They play laughing at each

other. The Wolves laugh first. The Deer fear the large teeth of the

Wolves. The Deer are told to laugh aloud. When the Wolves see

that the Deer have no teeth, they devour them.

The Stars

A boy ridicules a Star and is taken up by it to the sky where he is

tied to the smoke-hole of the Star's hou.se. The boy's father is told by

a woman how to recover his boy. He shoots arrows up to the sky,

making a chain, which he climbs. He sees a man, to whom he gives

tobacco, red paint, and slingstones in I'eturn for advice. The father then

carves figures in the shape of his son, of different kinds of wood, finally

of yellow cedar. He ties this figure on the roof in the place of his son.

The figure cries when sparks fall on it. The father escapes with his

son. Finally the figure stops crying, and the escape of the boy is dis-

covered. The Stars pursue the fugitives, who throw away the tobacco,

paint, and slingstones. The Stars stop and paint their faces. There-

fore the Stars are red and blue. The man who had given advice swells

on receiving more paint and tobacco and obstructs the wav of the

Stars. The father and his son safelv descend the chain of arrows.
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Rotten-feathers

Children play bull and iiiako inuc-h noise, which annoys Heaven,
who sends feathers down. One boy puts them on his head and they

lift him up. Others try to hold him and all are taken up. One men-
struating girl and her grandmother, who were in a .small hut, are

the only ones left. The girl puts wedges of various kinds of wood, a

grindstone, a knife, and some mucus into her blanket and soon gives

birth to five boys and one girl, who are these objects personified. The
children annoy Heaven by their noise. The feathers come down again

and take them up, though they transform themselves into trees, moun-
tains, and mucus. The knife girl climbs her brothers' 1)odiesand cuts

off the feather. Then the boys fall down. The feathers remain on
the head of the eldest, who is called Rotten-feathers. The bones of

those who had been taken up before fall down. They are i-evived.

Grindstone eats berries and is transformed into a mountain. Rotten-

feathers cuts pa.ssage through the mountains with a feather and

reaches Great-goose, who advises them. He marries the daughtei- of

a chieftaiuess. who tries to cut off his head with her sharp hands.

He changes his own and his wife's headdress and the young woman is

killed in his place. He abducts the wife of Sleep and escapes in a

self-moving canoe. Sleep is awakened l)v his watchmen. Chiuiil)er-pot

and Wooden Maul. He creates a mountain in front of Rotten-feathers

and his wife, which is cut by the feathers. Then he throws a comb
ahead of them, which is transformed into a thicket. Again Rotteu-

feathers cuts a passage and escapes with the woman.

K"'elk"

Children are playing in a hollow log of driftwood on the l)each.

They ai'e carried out to sea by the tide. They strike their noses until

they bleed and smear the outside of the log with the l)lood. (iulls

that alight on the log are glued to it by the blood. The boj's kill them

and subsist on them. The log drifts into a large whirlpool and is

pulled out by a one-legged person who lives near by, hunting seals in

the whirlpool. He takes care of the boys. His neighbor. Hard-

instep, envies him. The boys are homesick and are sent to look for

One-leg's canoe, which they can not find because it looks like a rotten

log. Finally he uncovers it and it proves to be a .self-moving canoe

with a head of ^A'.\se at each end. These heads eat whatever crosses

the bow or the stern of the canoe. The boys feed each end witli five

seals and the canoe takes them home.

The Sealion Hunters

One of four sealion hunters finds no sealions on his rock and steals

those of his companion. The latter makes an artificial sealion, which,

when harpooned by the thief, pulls him with his crew across the oceau.
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lie is unal)l»^ to let g-o the harpoon line. Finally they reach the iaiul of

the dwarf.s. One of these appears in a canoe, jumps into the sea. clubs

halil)ut under water, and puts them into the canoe. When he jumps

into the sea again, one man steals two halibut. The dwarf notices it,

finds the men, and knocks the thief to the ground so that he dies.

The survivors are invited in by the chief of the dwarfs. Some birds

arrive and a battle ensues in which many dwarfs are killed. On the

following day the men attack the birds and kill them by twisting

their necks. The men are sent home by the dwarfs.

Sjioke-holk

A man attains siipernutural strength by always sleeping at the edge

of his smoke-hole.

Ts'ak"

A boy named Ts'ak" catches fish, which are stolen liy the Grizzly

Bear. He scolds the Orizzly Bear, who snuti's him in. Ts'ak' kills

the bear ))y starting a tire in his stomach, and then comes out and

ask.s his grandmother to cut open the bear. At first she refuses to

believe him, but finally accouipanies him and finds the bear. He
visits the village of the Wolves across the river. They tie him, go

to his house, and steal the bear meat. On being released he finds his

grandmother asleep, cuts out her vulva, roasts it, and gives it to her

to eat. She turns him out of the hou.se. A supernatural being tells

him how to take revenge on the AV^olves. Through a hollow bone he

blows sickness into the daughter of the chief of the Wolves. The
shamans can not cure her. He offers to do so, and when he is suc-

ce.ssful he receives the girl in marriage, and is given much property

and a .slave named Drum-belly. He desires to get another wife, and

stiirts with his slave Drum-belly and several birds. He comes to a

burning mountain, which he tries unsuccessfully to cross by assuming

the shape of various birds. He lies down, and is called by a iNIouse,

whose house is under a bunch of grass. He gains her good will l)y

burning his earrings. She shows him the trail under the mountain.

He reaches another Mouse at the far end of the trail, who gives him

a carving of cry.stal for protection, and tells him what to do. He
reaches a chief's house with a snapping door. He puts the crystal

in so that it can not close, and entei-s safely. He takes the chief's

daughter for his wife. Thi' f:itliei--in-law spreads a bearskin with

sharp hair in order to kill iiiui. but Ts'ak' breaks the hair with his

cry.stal. Then tlic fatlicr-in lu\\' tries tu boil him ina box. and though

Ts'ak" sceujs to he lioilcd lie rises unharmed. He is then thrown into

the crack of a s])lit cedar, w hich closes over him when the wedges are

knocked out. liul lie kicks the tree apart and comes out. The chief

orders his slave to throw Ts'ak' into the whirlpool while they are hunt-

ing seals, but instead the slave is drowned. He returns with his wife

by the same way hy which he came.
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move hack, and one of the jirincc s uncles oives him hi.s daughter

in luaniaue. The prince sells provisions for elk skins and slaves,

gives a potlatch, and Ijeeomes a chief.

She-who-iias-a-Labket-on-one-Side

A scabby slave girl appears on the street of a village. A prince

marries her. When his mother feeds her, she puts into the empty

dish a scab, which is transformed into an abalone shell. In the evening

the gii'l's mother. Evening Sky, comes and announces that her people

will come and give the prince much property. Next day they arrive.

The prince and his people go inland to trade. His wife is angry

because he does not take her along. She bathes the awkward brother

of the prince, gives him red paint, and sends him to the inlanders to

trade for weasel skins. He becomes beautiful and rich, and she mar-

ries him. Her mother comes again and brings much property, which

she gives to her new husband.

The Grizzly Bear

The eldest of four brothers goes hunting with his two dogs. He
comes to a glacier, which he crosses, and suddenly finds himself in

front of the den of a Grizzly Bear, who kills him and his dogs. The
second and third brothers meet the same fate. The youngest, on

reaching the den, falls into it and strikes with his hand the Bear's

vulva. She mai'ries him. After some time he gets homesick and

returns, accompanied by his bear wife. Thej^ live with his parents

and the Bear makes friends with the man's child and with his former

wife, whom she allows to return to him. The Bear and this woman go

berrying, the Bear keeping the ))erries in her stomach. On their

return they invite the people in. The Bear defecates the berries into a

dish, but the people are afraid to eat them. The Bear i-obs a man's

salmon weir, taking out the fish before daylight. She gives the fish

to the people. The owner of the weir scolds her and she kills him.

She goes back to the mountains, and tells her husband, who tries to

follow her, to go home. When he does not obey, she kills him.

The Squirrel

A young man has killed man}' squirrels. One day he sees a white

squirrel climbing a spruce tree. He goes around the tree to get a

shot and finds that the .squii'rel is the daughter of the chief of the

squirrels. He is called into the house. The chief asks him to burn

the meat and l)ones of the squirrels whom he has killed and thus to

restore the s(|uirrel people to life. In return he promises to make
the hunter a shaman and gi\es him a dani'e and a song. After some
time the youth's dried-up body is found on the tree. It is taken to



^"^"^ TSIMSHIAN TEXTS 243

his father's house and placed on a mat. and durino- the niournuig
ceremony he revives. The squirrel meat is burned and the youth
becomes a g-reat shaman.

The Origin of the G-ispawaddwe'da

There are two towns on opposite sides of Nass river. The eldest of
four brothers from one of these towns is killed while hunting-. The
reason for his accident is the faithlessness of his wife, whose lover is
the son of the chief of the other village. The surviving brothers
find the lover with their sister-in-law. They cut off his" head and
hang it over the doorway. When the young chief is missing his
people send a slave girl across the river to look for him. under the pre-
text that their fire has gone out. She finds his head, and a l)attle

ensues in which all the people of the first village are killed except the
woman whose lover had been slain and her daughter. They hide in
a hole under ground while the town is being burned. When all is

quiet, the mother shouts, " Who will marry my daughter? " Various
animals come, but she refuses them because they are too weak.
Finally a supernatural being from heaven comes and is accepted. He
tries to carry lioth women up to heaven, but is compelled to leave the
mother behind because, against his orders, she opens her eyes on the
way. He puts her into the branch of a tree, where she remains and
causes the noise produced hy the wind. The daughter has several
children, who receive supernatural gifts and are sent back to earth.
Among these gifts is a club which, when turned, causes the earth to turn
over and bury the owner's enemies. The children come down at the
old village .site. In a battle with their old enemies the brothers are
victorious by using their magical club. Not satisfied with taking
revenge, they continue to make war and thus excite the anger of the
chief in heaven, who makes them lose their club.

Asi-hwi'l

The people in two villages are starving. Two sisters who live in

these villages start to visit each other and meet half-way. They
make a small hut, and a supernatural being, "Good-luck," appears
and marries the younger sister. Their son is named Asi-hwi'l. He
receives from his father magic snowshoes, with which he can climb
the steepest mountains, ainl two small dogs which can be made to

grow large and to throw mountain goats down prctupices. The boy
goes hunting and meets a supernatural l)eingwho kills mountain goats

by clapping his hands. The sisters, with their son, rejoin Um'ir people

and become very rich. Asi-hwi'l tries in vain to kill a supernatural

white bear which disappears in a clifl'. He marries a Tsimshian girl.

Her brothers become jealous of him on account of ins prowess and
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desert him on a sealion rock. When the tide rises he puts his staff

in a crevice and sits down on top of it. When the tide recedes, he lies

down and is called by a Mouse, which he observes through a hole in his

blanket. He finds the house of the Sealioiis under a bunch of grass

and cures their chief whom he himself had wounded. The Sealions

send him back in a sealion stomach. He makes two artilicial killer-

whales, which kill his brothers-in-law.

The Grouses

A chief's daughter elopes with the chief of the Grouses, who
appears as a man in fox skins. Their four children cross the river

on the ice, intending to visit their grandfather. The children chase

them away, but finally they enter the house of the chief, who suspects

that thej^ are his grandchildren and issues an invitation to the Grouse

tribe to visit him. They all come, among them the lost woman.

They bring as a present a pole covered with grease. The woman
returns with them.

TsECa:'KSK"'

A shaman has a carved squirrel, which comes to life and kills all

the people of a village except TsEgu'ksk". He lies down on a

painted board in a canoe, sings, sacrifices, and is taken down to the

bottom of the sea, where he receives a box in the form of a killer-

whale and a magical club. The 1)ox, by his orders, becomes a live

whale, which breaks the ice and takes away all the women of his

enemy's village when they come down to get water. Eveutualh^ the

club and the box kill all these people. The Haida make war on the

Nass river villages and kill TsEgu'ksk". His head is cut off and

taken along, but it swims back to the body and joins it, and TsEgu'ksk"

revives. He is invited to a feast. He knows that he is to be

poisoned and tells his friends to take out his intestines when he seems

to be dead and to replace them with those of a dog. This is done

and he revives. Another time he capsizes in his canoe, but is rescued

by gulls, which carry him to the shore. An epidemic of smallpox

visits the villages. He becomes sick. Four arrows are shot up to

the sky, which do not return, and with each shot blood flows from

TsEgu'ksk"'s cheek. This shows that he will die, but will aftei-ward

revive. He dies. His body is tied in a box, but revives and sits on

the grave box in the shape of an owl. A painted pole which he has

erected in front of his house falls over and is seen to be rotten. At
the siuue lime the owl falls ])ack into the box dead.
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